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AUSFUHRLICHE SITZUNGSBERICHTE VOM 15. FEBRUAR 2023

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

1. Eroffnung der Sitzung

(The sitting opened at 09:02)

2.  Verhandlungen vor der ersten Lesung des Parlaments (Artikel 71
GO)(Weiterbehandlung)

President. — In relation to the decisions by several committees to enter into interinstitutional negotiations, pursuant to
Rule 71(1), announced at the opening of the session on Monday, 13 February, I have received no request for a vote in
Parliament by Members or political groups reaching at least the medium threshold.

The committees may therefore start the negotiations.

3.  Ein Jahr nach dem Beginn von Russlands Invasion in und Angriffskrieg gegen die
Ukraine (Aussprache)

President. — The next item is the debate on the Council and Commission statements — One year of Russia’s invasion
and war of aggression against Ukraine (2023/2558(RSP)).

Josep Borrell Fontelles, Vice-President of the Commission / High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security
Policy, for the Council. — Madam President, Madam President of the Commission, Members of the European Parliament,
I'm going to speak in Spanish and while you are using your headphones...

Quiero usar estos primeros minutos para recordar la figura de un presidente del Parlamento Europeo, Gil Robles, que
nos dejo hace unos dias. Un gran europeista, presidente de los federalistas europeos, con quien he compartido muchos
caminos en la construccién europea.

Sefioras y seflores diputados, intervengo en este debate en nombre y representacién del Consejo de la Unidn, cuyas
formaciones de Asuntos Exteriores y Defensa tengo el honor de presidir. Hablo, por tanto, desde el punto de vista
intergubernamental, uno de los dos pilares sobre los que funciona la Unién Europea. Después, la presidenta de la
Comision hablard desde la perspectiva comunitaria. Voy a intentar no contarles dos veces la misma cosa. Sin embargo,
la funcién del Alto Representante para la Politica Exterior y de Seguridad Comiin es también hacer de puente y coordi-
nar las acciones y las decisiones que toman los Estados miembros con la politica exterior de la Comisién Europea. Esta
funcion es doble: por una parte, la politica exterior, y, por otra parte, la seguridad y la defensa. Que no es lo mismo,
aunque una cosa, a veces, es la continuacién de la otra.

La guerra en Ucrania ha puesto de relieve la importancia de la politica comin de seguridad y de defensa. Ha sido un
despertar para Europa, un despertar geopolitico. Como dijo el canciller Scholz unos dias después de la invasion, esto ha
sido —y seguramente lo voy a pronunciar mal en alemdn— un Zeitenwende. Pero no solo lo ha sido para Alemania. Lo
ha sido para toda Europa. Un despertar frente a una realidad nueva para nosotros: la guerra, que habiamos sacado de
nuestro horizonte intelectual. Habfamos bajado la guardia, y buena prueba es el bajisimo nivel de nuestros arsenales
militares y la escasa capacidad de nuestra industria de defensa para reponerlos. Si, la invasién rusa de Ucrania ha
representado una extraordinaria llamada de atencién porque nos embarca en un mundo nuevo; un mundo donde todo
se ha convertido en un debate geopolitico y al que la Unién Europea ha dado una respuesta que les toca a ustedes hoy
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juzgar y debatir.

Espero que este debate sirva para eso, para poner de relieve lo que hemos hecho. Ustedes ya lo saben, no se lo voy a
repetir. (Cémo lo juzgan los representantes de los pueblos de Europa? ¢Qué otra cosa podiamos hacer? ;Qué hemos
hecho? Apoyar a Ucrania militar, econdmica, financiera y diplomdticamente, tanto como hemos podido. Mucho, pero en
mi opinién no lo suficiente.

He estado en Ucrania recientemente con la presidenta de la Comisién y mis colegas comisarios, atendiendo también a la
Cumbre entre la Unién Europea y Ucrania. Alli he visto una vez mds a un pueblo que defiende su libertad y su
independencia y a unos lideres que tratan de hacer frente a esta dramatica situacién siguiendo el camino hacia Europa.
Se lo dijo aqui el presidente Zelenski hace unos dias. Y si, hoy la situaciéon en Ucrania es dramadtica. Pero los ucranianos
miran a Europa como tantos otros pueblos —también el mio— la miraron, como un futuro prometedor. Puede que su
camino sea largo porque la guerra va a ser larga, pero hemos de hacer todos los esfuerzos posibles para que esta
promesa no se frustre; para que, al contrario, Ucrania salga vencedora de esta guerra y encuentre en la familia europea,
a la que ya pertenece de facto, el futuro que necesita.

Hoy la situacién militar en el terreno es extraordinariamente preocupante. Hay mds de 360 000 soldados rusos, el doble
de los que habia antes de la guerra. La contraofensiva rusa ha empezado, aunque sea a pequefia escala, y, por primera
vez, Ucrania no tiene la ventaja del mayor nimero de tropas en el terreno. Por eso, Ucrania continta llamando a los
Estados miembros de la Unién y a todos los que la ayudan. Por eso, los paises que coordinamos la ayuda militar a
Ucrania nos reunimos ayer en Ramstein, para ver donde estamos, qué hemos hecho, qué les hemos dado como ayuda y
qué necesitan —en particular, mds municiones y mds entrenamiento para sus soldados— y para seguir demostrando que
no vamos a cejar en nuestro apoyo a Ucrania.

Sefioras y sefiores diputados, me voy a poner la venda antes de la herida. Voy a decirles que a mi la guerra me gusta tan
poco como a cualquiera de ustedes. No soy un warmonger.

Je ne suis pas un va-t-en-guerre.

No tengo ningtn ardor guerrero; no me gusta la guerra. Claro, prefiero la paz, como casi todos ustedes. Como todos.
No hace falta que lo repitamos. Pero lo que si tenemos que repetir y discutir es como se alcanza la paz: para alcanzar la
paz tenemos que seguir apoyando militarmente a Ucrania, mds de lo que lo hemos hecho. Este va a ser uno de mis
mensajes fundamentales.

Para ganar la paz primero hay que ganar la guerra. Se puede ayudar militarmente a Ucrania y al mismo tiempo hacer
todos los esfuerzos diplomaticos necesarios para que la paz llegue cuanto antes. No son dos cosas alternativas ni contra-
dictorias; hay que hacer las dos cosas a la vez. Apoyarles mds, hacer mds esfuerzos diplomaticos, y pronto en la
Asamblea de las Naciones Unidas tendré ocasion de hacerlo y pedir al secretario general que inicie, si puede y quiere,
un proceso de mediacion, de interlocucién en el que hasta ahora todo el mundo ha fracasado, porque todo el mundo
que ha hablado con Putin ha vuelto con el mensaje de que quiere continuar esta guerra hasta conseguir sus objetivos
militares.

Es de una extraordinaria ingenuidad pedir que se pare la ayuda militar a Ucrania para que la guerra sea mds corta y para
que se construya mds pronto la paz. Y digo ingenuidad por no utilizar una palabra mas fuerte. No, se pueden hacer las
dos cosas, y si dejamos de apoyar militarmente a Ucrania, la paz que conseguiremos no serd una paz, serd una victoria
de Rusia, que para nosotros serfa una extraordinaria amenaza a nuestra seguridad.

Entonces, ¢qué hemos hecho? ;Qué ha hecho el Consejo, al que represento aqui hoy? Pues primero ha aprobado un
impresionante paquete de sanciones: nueve paquetes y el décimo estd en camino —seguro que la presidenta de la
Comision hard referencia a él—, con el objetivo de debilitar la economia rusa.

¢Se ha conseguido? Muchos dicen que las sanciones son ineficientes, que no han debilitado a la economia rusa, que al
contrario, nos producen efectos negativos sobre nosotros mismos. Bien, es cierto que la economia rusa no ha colapsado
y que la tasa de crecimiento de su PIB no es la que se habia previsto. Es cierto que el afio pasado tuvo unos ingresos
excepcionalmente altos, tanto por gas como por petrdleo. Pero las cosas estdn cambiando, gracias a nuestras sanciones y
en particular gracias al cap que hemos impuesto en el petréleo.
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Si ustedes miran los tres pardmetros fundamentales de una economia, los ingresos por hidrocarburos, el propio ministro
de Hacienda ruso decia hace dos dias que en enero son el 46 % mds bajos que en enero del aflo pasado. Si, tuvieron
muchos durante el afio 2022, porque los precios escalaron de una forma histérica y nosotros todavia dependiamos de
ellos. Ya no lo hacemos. Uno de nuestros grandes éxitos ha sido reducir a pricticamente cero nuestra extraordinaria
dependencia energética de Rusia, un 46 % mds baja de enero sobre enero.

Si miran el déficit ptiblico, el déficit ptblico ruso estd explotando. Es 14 veces mds alto en enero de 2023 que en enero
de 2022: de 2 billones a 1,8 trillones. Y, si miran la balanza comercial, verdn que si tuvieron un gran surplus en el
2022, entre otras cosas por una extraordinaria cosecha de trigo, pero en enero del 2023 estd en su minimo histérico de
la media desde el afio 2007.

Déficit comercial, déficit pablico, ingresos por hidrocarburo: las sanciones son un veneno de accién lenta, como los que
estdn hechos en base a arsénico. Tardan en producir sus efectos, pero lo hacen y lo hacen de una forma irreversible.

El 45 % de la dependencia tecnoldgica de Rusia es con respecto a Europa. Sus fibricas de coches y aviones han perdido
el 80 % de su capacidad. Si, el rublo es fuerte artificialmente, pero la economia rusa va a pagar un precio altisimo por
esta guerra: han perdido su principal cliente energético, que somos los europeos, y no lo volverdn a tener. No va a ser
facil, casi imposible, encontrar un cliente alternativo para su gas, porque China estd demasiado lejos y su petréleo lo
venden a 40 délares el barril, es decir, a la mitad del precio del Brent, y se lo compran a rebaja India y China, y esa
rebaja es debida también al efecto de nuestro price cap, que es un gran éxito politico, porque ha conseguido reducir los
ingresos de Rusia y no alterar el mercado petrolero mundial.

Si, nuestras sanciones estdn surtiendo efecto lentamente, pero seguramente minando las bases tecnoldgicas, comerciales
y energéticas de la economia rusa. Putin ya ha perdido la batalla de la energia, como también estd perdiendo moral y
politicamente la guerra, incluso hasta ahora, militarmente, aunque Ucrania todavia no haya ganado.

La segunda cosa que ha hecho el Consejo, ademds de aprobar estos paquetes de sanciones propuestos conjuntamente
por la Comisién y el Alto Representante en un trabajo conjunto —quiero agradecer a la presidenta de la Comisién por
su liderazgo y energia en esta materia—, hemos armado a Ucrania. Si, por primera vez, la Unién Europea utiliza sus
recursos —no de su presupuesto, pero si recursos del conjunto de los Estados miembros— para armar a un pais en
guerra. Si sumamos lo que hemos dado con el Fondo Europeo de la Paz y lo que cada pais ha hecho por su cuenta
bilateralmente, estamos alcanzando un importe de ayuda militar que ronda los 12 mil millones de euros, dentro de un
paquete de ayuda total que supera los 60 mil millones de euros. Globalmente, nadie ha hecho mds que Europa para
ayudar a Ucrania en términos econémicos y financieros.

Nuestra ayuda militar, menor, sin duda, que la americana, no es en absoluto despreciable, pero ayer en Ramstein dije, y
lo quiero repetir aqui, que tenemos no solo que continuar esta ayuda, sino que la tenemos que incrementar. Hago una
llamada a todos los paises europeos que disponen de carros de combate modernos y eficaces, que estdn acumulando
polvo en sus cuarteles y que no sirven para nada, a que los den a Ucrania. Y que los den cuanto antes, porque esta
primavera y verano seran decisivos. La guerra se va a decidir en esta primavera y verano.

Hemos estado demasiado tiempo discutiendo si ddbamos o no ddbamos los famosos Leopards. Mientras tanto, Rusia
preparaba su ofensiva. Hemos estado demasiado tiempo discutiendo decisiones que tenfan que haber llegado antes,
temerosos de que nuestra involucracién en la guerra nos condujera a una pseudobeligerancia. No, hemos anunciado
que daremos carros de combate y no ha habido ninguna Tercera Guerra Mundial. Por cierto, los carros de combate
todavia no estdn alli y tardardn en llegar.
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Como el tiempo es fundamental y el tiempo se mide en vidas, es mi papel, como responsable del Fondo Europeo para la
Paz, el de coordinar las acciones de los Estados miembros en la ayuda militar, pedir mds y mds rdpida ayuda a Ucrania.
Ese es el mensaje fundamental que quisiera pasarles, pero a continuaciéon debo repetir la idea de que esta ayuda militar
no es ni contradictoria ni alternativa a la basqueda de la paz por medios diplomaticos. Que una cosa puede ir con la
otra. Créanme, no entiendo a aquellos que dicen que para negociar primero hay que dejar de apoyar militarmente a
Ucrania. Al contrario, hay que hacer las dos cosas a la vez. Esto no es un debate entre palomas y halcones. Esto es un
debate desde el realismo, conociendo c6mo son las cosas en el terreno y qué podemos y debemos hacer.

Esta también es una llamada de atencién para que Europa entienda que su capacidad militar tiene que ser mucho mayor
de lo que es; que nuestra industria militar tiene que ser mds potente; que la capacidad de nuestros ejércitos para hacer
frente a una situacion como esta tiene que ser mayor, porque se ha demostrado que no era suficiente. Esta guerra serd
larga y nosotros tenemos que abordarla desde el convencimiento de que una guerra de desgaste es, en el fondo, una
batalla logistica. Es una batalla de informacién, viendo la dimensién geopolitica de esta guerra, porque el Wagner que
nos encontramos en el Sahel es el mismo Wagner que estd luchando en Ucrania y responde al mismo papel geopolitico
de una Rusia que utiliza su petréleo, su trigo, su capacidad nuclear civil y sus minerales para desarrollar una geopolitica
a la que tenemos que hacer frente con mayor determinacion.

Este es el trabajo que también tienen ustedes que hacer, sefioras y sefiores diputados, porque tenemos que convencer a
los ciudadanos europeos de que no cabe flaquear; que la guerra tiene un coste, pero que la libertad también lo tiene.
Que el coste de verdad lo estd pagando Ucrania, que el nuestro es pequefio comparado con el suyo y que serfa mucho
mayor si Putin ganara la guerra. No, no la puede ganar. Esta guerra la tiene que ganar Ucrania para construir una paz
estable en Europa.

Ursula von der Leyen, President of the Commission. — Madam President, it's now almost a year ago, on the night of 24
February, that Russia invaded Ukraine and war was back to Europe. That night, I think all of you remember that our
thoughts and also our prayers went to our friends in Ukraine. I remember vividly how we followed the news from the
Donbas and Kyiv with unbearable tension. And we were all wondering whether the Ukrainian friends would be able to
withstand the onslaught of the Russian invaders. Today we know, yes, they would.

One year on, Putin’s perfidious plans continue to be foiled by the brave Ukrainian nation. One year on, Russia has
completely alienated itself from Europe — its most important economic relationship — and is isolated on the global
stage. One year on, this very Parliament last week welcomed the President of Ukraine, Volodymyr Zelenskyy, as the
true hero he is. And one year on, Putin’s imperial fantasies have woken up to a bleak reality, while Ukraine’s dreams of
freedom are stronger than ever. And they will prevail. I am deeply convinced.

Honourable Members, what a difference one year of unity and resolve can make. In the early hours of 24 February,
when Russian tanks rolled into Ukraine, a whole continent was holding its breath. Some predicted that Ukraine would
fall in a matter of days. But instead the legendary bravery of the Ukrainian people stunned the world. That fierce
resistance at the gates of Kyiv. The civilians who stopped Russian tanks in the south. The counter-offensive of
Ukraine’s armed forces in Kharkiv and Kherson. We can never match the sacrifices and the bravery of the Ukrainian
people. But what we can do is stand firmly by their side. And that's what we've done from day one. And we will
continue to do that. They can rely on us.

And indeed, a whole continent has mobilised: from the volunteers at Warsaw station who welcomed the Ukrainians
fleeing Putin’s bombs, to all citizens and companies who have cut their electricity demands. Together with you, honour-
able Members, we have focused on three main goals. First, to support Ukraine’s resistance against the invader unwaver-
ingly. Second, to undermine Russia’s war machine. And third, to build Ukraine’s European future together. These three
strands of action have guided us over the last year and will continue to guide us in the months to come.

Je commencerai par notre soutien continu a la résistance ukrainienne.
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Depuis le début de la guerre, le soutien économique, humanitaire et militaire de 'Union européenne a 'Ukraine s'éléve a
67 milliards d’euros: cest de l'aide budgétaire a la reprise rapide, de I'énergie aux capacités militaires, de l'aide humani-
taire a l'aide aux réfugiés ukrainiens. Tout cela est une contribution concreéte a l'effort de guerre de I'Ukraine.

Poutine voulait l'effondrement de I'Etat ukrainien; nous avons aidé I'Ukraine a rester opérationnelle. Méme durant les
heures les plus sombres, I'Europe a dynamisé la résistance ukrainienne, et nous continuerons a le faire. Nous garantirons
un flux constant d’aide financiere tout au long de 2023. La premiére tranche de ce paquet, comme vous le savez
— 18 milliards d’euros —, est déja arrivée en Ukraine. Notre solution continuera d'étre stable et prévisible, chaque mois.
Ceest ce que 'Europe avait promis, et nous avons tenu notre promesse.

L’Europe soutient également les entreprises et les travailleurs ukrainiens toujours en activité malgré la guerre. Pour cela,
nous avons mobilisé la puissance de notre marché unique, nous avons intégré nos économies, rapproché nos gens,
jumelé nos villes, synchronisé nos réseaux électriques. Nos corridors de solidarité permettent a 'Ukraine d’exporter ses
marchandises vers le monde entier, ce qui a déja représenté 20 milliards d’euros de revenus pour les entreprises ukrai-
niennes en cette période de guerre. Et nous pouvons faire plus.

Lors de notre visite & Kiev, nous nous sommes mis d’accord sur une feuille de route pour améliorer davantage l'acces de
I'Ukraine & notre marché unique. Poutine voulait tuer le réve européen de I'Ukraine; aujourd’hui, I'Ukraine se dirige vers
'Union européenne plus rapidement et plus résolument que jamais.

En parallele, nous affaiblissons la capacité de la Russie a maintenir sa machinerie de guerre, et c'est 1a mon deuxieéme
point. Avec neuf paquets de sanctions en place, 'économie russe régresse. Et pour maintenir une forte pression, nous
proposons un dixieme train de mesures. Il contient de nouvelles interdictions commerciales et de nouveaux controles
des exportations de technologies vers la Russie. Ce paquet vaut en tout 11 milliards d’euros. Nous proposons notam-
ment des restrictions sur des dizaines de composants électroniques utilisés dans les systémes armés russes, tels que les
drones, les missiles et les hélicoptéres.

Mais il y a aussi des centaines de drones, fabriqués en Iran, que la Russie utilise sur les champs de bataille en Ukraine.
Ces drones iraniens tuent des civils ukrainiens, c’est atroce. Donc, pour la premiére fois, nous proposons également de
sanctionner les opérateurs iraniens, y compris ceux liés aux gardiens de la révolution. Il est de notre devoir de le faire,
c’est notre devoir de sanctionner cela.

Putin ging davon aus, dass unsere Unterstiitzung fiir die Ukraine nicht von Dauer sein wiirde. Er dachte, dass es ein
Leichtes wire, Europa zu erpressen mit unserer zugegebenermafen hohen Abhingigkeit damals von russischem Ol und
russischem Gas. Aber auch da lag er falsch. Heute, ein Jahr nach Kriegsbeginn, hat er den von ihm entfachten
Energiekrieg schon verloren. Wir haben uns neu aufgestellt, und zwar mit der Hilfe von verldsslichen Partnern, und
das Ergebnis kann sich sehen lassen.

Russlands Einnahmen aus dem Vefkauf von Ol und Gas, insbesondere das Gas nach Europa — die Einnahmen sind um
zwei Drittel gesunken. Durch die Olpreisbremse, die wir global zusammen aufgestellt haben, verliert Russland jeden Tag
160 Millionen EUR. Die Gaspreise in Europa sind heute niedriger als vor Russlands Uberfall auf die Ukraine.

Und wir in Europa investieren inzwischen in saubere Energien und damit in Energieunabhingigkeit wie nie zuvor. Wir
stellen beim Ausbau der erneuerbaren Energien einen Rekord nach dem anderen auf. Zum Beispiel haben Wind und
Sonne letztes Jahr zum allerersten Mal mehr Strom geliefert als Gas. Wir haben mit europiischer Geschlossenheit und
mit einer klugen Energiepolitik nicht nur dem russischen Druck widerstanden, sondern uns auch von der Abhingigkeit
befreit.

Unserer Wirtschaft geht es heute besser als vorhergesagt. Wir konnten am Wochenanfang die Wachstumsprognosen
nach oben korrigieren. Der Kreml muss dagegen inzwischen Goldreserven verkaufen, um angesichts fehlender
Oleinnahmen seine Locher zu stopfen. Putins Erpressungsversuch ist damit krachend gescheitert. Und das ist auch gut
so!
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Meine Damen und Herren Abgeordnete, Prisident Selenskyj hat oft mit mir dariiber gesprochen, was die Menschen in
der Ukraine eigentlich angesichts des Grauens dieses Krieges noch antreibt, trotz der Massaker in Butscha und Irpin, was
ihnen Hoffnung gibt, auch nach der Bombardierung von Mariupol und Dnipro: Es ist der feste Glaube, dass die Zukunft
dieses Landes und die Zukunft ihrer Kinder in der Europiischen Union ist.

Und das ist unsere dritte Aufgabe, vor der wir stehen. Wir wollen den Ukrainerinnen und Ukrainern eine Briicke der
Hoffnung bauen — von dem Grauen des Krieges, in dem sie heute leben, in eine bessere Zukunft in unserer Mitte.

Rebuilding Ukraine, and its progress on the path towards our Union go hand in hand.

You've heard it from President Zelenskyy in this very hemicycle, I've seen it with my College in Kyiv, I know it from the
colleagues at the Commission who confirm it every single day: Ukrainians are making tangible progress despite the war,
despite fighting the aggressor.

They know that the accession to our Union is a merit-based process. They have passed legislative reforms that others
thought would take years. They are making this progress because they are striving for Europe with all their heart and
soul. Ukraine is a nation defined not only by its history and heritage, it is a nation defined by its dreams, and Europe is
one of these dreams.

So, distinguished Members, let’s honour these dreams by standing up for Ukraine for as long as it takes, so that one day
the representatives of the Ukrainian people will have their place in this very hemicycle. Long live europe, slava Ukraini!

Manfred Weber, on behalf of the PPE Group. — Madam President Metsola, Madam President von der Leyen, High
Representative Borrell, almost one year has passed of unimaginable suffering, bloodshed and destruction for Ukraine
and the Ukrainian people. 7000 innocent children, women and men have been killed. Many of them died in hospitals,
schools and their homes at the hand of Putin’s army. Over 8 million Ukrainians fled their country, their home, looking
for a safe haven in Europe.

This is the reality that Ukrainians have been waking up to every day since 24 February 2022, 357 days ago. It was a
historic moment for Europe when President Zelenskyy was with us last week in the European Parliament. I want to
thank Roberta, our President, for inviting him and for managing this. It was a touching moment for all of us, but it also
had an important message.

One year ago, when we saw him on the screens, we didn’t know if he could survive, or if Ukraine could confront Russia
successfully. Yes, President Zelenskyy, his army and all its soldiers, and his over 40 million compatriots stand united, and
they have been successful until now. They show us what it means to follow the European way of life. Our Ukrainian
friends show us every day what it means to be European. They show us that if people have a choice, they choose
democracy over autocracy, the rule of law over rule of few, and freedom over tyranny. That is called the European
way of life.

President Zelenskyy used this phrase around 20 times in his speech last week. Allow me to recall how much the
Socialists and the Greens were fighting against a special portfolio inside the European Commission last time to promote
and protect the European way of life. As the EPP, we fought for it, and today it is the headline. You do not want to hear
this, but it’s the headline of President Zelenskyy and probably the motivation for our Ukrainian friends — the European
way of life. We should be proud of this.

Roberta Metsola, as our President, was the first to risk going to Kyiv. ‘We are on your side’ was Roberta’s main message.
Ursula von der Leyen was leading efforts to grant candidate status to our Ukrainian friends. Let’s be clear, this was not
welcomed so much by Scholz, by Macron, by Sanchez or by Costa. That's why I want to thank our two Presidents for
their leading role in a historic moment to keep Ukraine on our side.

For us, as the EPP, it has been clear from the very first moment. We stand beside our Ukrainian friends who seek live
and defend the European way of life. Putin wants to destroy this. He is the opposite — he hates it. His dictatorship stands
for suppression, censorship, war crimes and totalitarianism. Putin is a war criminal and he must lose this war.
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This war has shaken Europe to its core, but Europe has been united and stronger than ever before. We imposed
unprecedented sanctions, which will weaken Putin’s war machine, and we welcome very much the new proposals
now. We supported Ukraine with around EUR 50 billion — EUR 65 billion was your figure — for financial, humanitarian
and military support. We send weapons now, including finally tanks. I would say there is one open question still on the
table, and that is about building up a real European defence capability. High Representative Borrell mentioned it, but
there is not so much in terms of initiatives currently on the table to do so.

Finally, there cannot be — let me use a historic comparison — any kind of Munich event in the next year, where demo-
cratic politicians accepted splitting up Czechoslovakia in order to get peace, or at least a dream of peace. The future of
Ukraine will not be decided in Berlin, in Paris, in Brussels, or in Washington. Only Ukrainians decide about the future of
Ukraine. We will not leave them alone in their fight for peace and for the freedom to fight to live the European way of
life. Slava Ukraini!

Pedro Marques, on behalf of the S§D Group. — Madam President, one year of the brutal Russian war of aggression
against Ukraine. It resulted in the death of thousands and thousands of innocent lives. The destruction of a country.
Millions of refugees. Increased insecurity and suffering for Europe and the world. The EU stood by Ukraine for all of this
time. We will continue to support them for as long as it takes. Ukrainians can count on our political, diplomatic,
humanitarian, financial and military support. Putin from his side, can count with our strong, resolute and increased
sanctions, as was just proposed today, — for which we are thankful - to drain his power.

Now, our unity in the support of the Ukrainians has proven to be one of the biggest strengths against the Russian
aggressor. That is why it is so concerning for this Parliament. I would say, I would hope for, this Parliament as a whole,
but unfortunately not, that some in the ranks of the EPP are now trying to put things the other way around. It was
appalling to hear Mr Berlusconi excusing Putin from his responsibilities and blaming Ukraine for this war. We have seen,
yes, it was. I thank you for your applause, Mr Weber, it's important that you do so. But let me be clear also on this: you
just said we defend the European way of life for the Ukrainians, good, but what concrete actions will you take regarding
Mr Berlusconi, regarding his party, Mr Weber? What concrete actions will you take? You have defended here with all of
us sanctions regarding those that have supported Putin in this war. What kind of sanctions will start in your own
political family regarding Mr Berlusconi so that we stand united, we remain united against the Putin aggression?

Malik Azmani, on behalf of the Renew Group. — Madam President, President of the Commission, High Representative,
colleagues, one year ago we lived in a different world. And today we see Ukrainian families torn apart because of
Russia’s war of aggression. Tens of thousands of people have died and I would like to extend my condolences to their
loved ones. We all remember the images from Bucha — a European Union keyring attached to a lifeless hand.

Dear colleagues, Ukraine’s hopes are our objectives. One year on, we see NATO strengthened. Ukraine is firmly in the
centre of our European family, and we have to continue to provide massive support to Ukraine, also with more military
materials, without taboos.

Dear colleagues, on this sad anniversary, we need to show our determination. We need to be united in this House — also
a reaction to Mr Weber on behalf of the EPP. Our voice needs to be united, especially today, a year after this huge
tragedy — the start of the war in Ukraine.

Dear colleagues, let us expand the EU sanctions list to 6 000 Russian individuals. Let us hold Russia accountable
through the Tribunal for the crime of aggression in The Hague. And let us use the confiscated Russian funds to start
rebuilding Ukraine as soon as possible. Slava Ukraini!

Terry Reintke, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prasidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Ein Jahr nach der
brutalen Eskalation des Krieges in der Ukraine ist absolut klar: Wir stehen fest an der Seite des angegriffenen demokra-
tischen Staates Ukraine, und unsere Unterstiitzung — sei sie finanziell, sei sie politisch, oder sei sie militdrisch — ist
absolut sicher, auch wenn wir jetzt und gerade aus dem Mitgliedstaat, aus dem ich komme, immer wieder Stimmen
héren, die versuchen, krude Narrative in diese Debatte zu streuen, um die offentliche Diskussion zu zermiirben.
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Deshalb will ich einige Sachen mal klarstellen: Nicht Waffenlieferungen an die Ukraine verlingern diesen Krieg —
Wladimir Putin tut das. Waffenlieferungen schiitzen die Ukraine vor ihrer Ausléschung und Millionen Menschen in der
Ukraine vor Gewalt und Besatzung. Und genau wie der Hohe Reprisentant gesagt hat, Waffenlieferungen schlieBen
absolut keine Verhandlungen aus. Ein Land in seiner Selbstverteidigung zu unterstiitzen bedeutet nicht, keine Diplomatie
mehr zu wollen. Es bedeutet, internationales Recht zu schiitzen.

Und drittens — und ich finde es wichtig, das in der Debatte sehr klar zu sagen: Es wird kein Zuriick zum Status quo ante
geben, nicht mit diesem Russland. Die gesamte Sicherheitslage in Europa hat sich verandert, und eine neue Welt braucht
neue Antworten und nicht die alte Leier.

Und deshalb: Anstatt sich von Faschos fiir Unterschriftensammlungen beklatschen zu lassen, wire es jetzt an der Zeit —
gerade an all die, auch aus Deutschland, die diese alte Leier von vor dem 24. Februar 2022 weiter singen —, endlich mal
nach Riga, nach Warschau oder nach Helsinki zu fahren und nicht andere zu belehren, sondern da zuzuhdren und
endlich zu sehen, dass wir in einer neuen Welt weiterhin klar an der Seite der Ukraine stehen miissen.

Jaak Madison, on behalf of the ID Group. — Madam President, first of all, when I heard from our representative that it was
a wake-up call what Russia did one year ago, I was really surprised: were we really born yesterday? I think the war
started already nine years ago, in 2014. And it is no surprise that Russia has ambitions to go back in history to the
Soviet Union times; they very clearly stated that in December 2021, when they asked impossible things: that there will
be no new NATO member states, that there would be some kind of puppet countries next to the Russian border, like
Ukraine, Finland, Sweden, that they are not allowed to join NATO. And they also said that if you don’t do as we are
asking, and if all NATO troops don't leave the NATO member states like Poland, Estonia, Latvia, we will attack you. I
think it wasn’t a surprise. It was clearly visible for the last 30 years.

When the socialist colleagues were attacking EPP colleagues here, I should remind you that, unfortunately, your friend in
the German Government, Mr Schulz, is blocking more military aid. They're waiting for his signature to send tanks. And
now, one year later, they're like, ‘Oh, we have to check in which condition we have for tanks’. One year later, and now
they're checking for the condition for tanks. Very surprising. 2014, when the war started already, it wasn't a problem for
the Germans to continue with Nord Stream 2. It wasn't a problem at all. No, let’s go further. It's just an economic
relation. There is no economics without politics.

It's the same thing with the Americans. Ukrainians asked the fighters already in March last year and Americans were
blocking that. Poland said, ‘We will give our old Russian fighters to Ukraine. Just please send us F16 fighters. America:
‘No, no. We are too afraid. No. Maybe we would escalate the conflict. The fact is weakness is provocation. Our weak-
ness is provoking Russia to go further and that’s a historical fact. So don’t be weak. Don’t be too pro-Russian. Act now,
fight now and win this war.

Beata Szydlo, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczgca! Pani Przewodniczaca von der Leyen! Szanowni Pafstwo!
Ukraina broni dzisiaj pokoju w Europie. I naszym, Europejczykéw, obowiazkiem jest sta¢ u boku Ukrainy, wspierad jg —
bo to bedzie réwniez podzigkowanie za to, co oni dla nas robig. Naszym obowigzkiem jest wspiera¢ Ukraing politycz-
nie, gospodarczo, humanitarnie i militarnie. Decyzje muszg by¢ podejmowane odwazne i musza by¢ podejmowane
szybko. Tu nie ma czasu na polityczne kalkulacje, zastanowienie i watpliwosci.

Przypomnijmy sobie wydarzenia, ktére poprzedzily ubiegloroczng inwazj¢ Rosji na Ukraing. 2008 rok — polski prezy-
dent, Lech Kaczynski, w Gruzji powiedzial bardzo wyraznie, wtedy, kiedy Rosja podjela prébe zaatakowania Gruzji:
dzisiaj Gruzja, jutro Ukraina, potem moze moéj kraj, Polska.

Czy wyciagnieto z tego wnioski? Nie. Caly czas byla wspdlpraca z Rosja. Putin byl przyjmowany na salonach, byta
polityka resetu z Rosjg. Polski byly premier Donald Tusk rozmawial z Putinem jak réwny z réwnym. Wtedy byly
przeciez realizowane gospodarcze projekty, takie jak Nord Stream 2, wczesniej Nord Stream 1. Wtedy byla préba tak
zwanego resetu polityki z Rosja.

A potem byt rok 2014. Czy wyciggnieto z tego wnioski? Nie. Byly kanclerz niemiecki zasiadal w radzie Gazpromu.
Nadal realizowana byta polityka wspierania gospodarczego Rosji.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj 11/127


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj

DE ABL. C vom 8.12.2023

Méwie o tym nie dlatego, zeby robi¢ wyrzuty, tylko dlatego, Ze musimy wszyscy wyciaggnaé wnioski z przesziosci.
Trzeba wspiera¢ Ukraing, tak jak robig to kraje europejskie, ktére rozumiejg, ze zwycigstwo Ukrainy to bedzie zwy-
ciestwo nas wszystkich. Chce podzigkowaé tym wszystkim Europejczykom, ktdrzy otworzyli swoje serca dla Ukrainy.
Chee podzigkowad i musz¢ podkresli¢ role Polek i Polakéw, polskiego prezydenta Andrzeja Dudy i polskiego rzadu.

Ukraina musi zwyciezy¢, a my musimy caly czas wspiera¢ ja i caly czas wyciaga wnioski, aby juz nigdy wiecej w
przyszlosci nie wydarzyla si¢ tak potworna agresja w Europie.

Mick Wallace, on behalf of The Left Group. — Madam President, Commissioner, High Representative, Russia’s illegal inva-
sion of Ukraine is unforgivable. The devastation, debt and destabilisation wrought by it has led to unthinkable horrors,
as in all wars. Also unforgivable is how willing Western leaders are to ensure this becomes a war without end.

Instead of calls for ceasefires, dialogue and peace talks, we are deepening Western involvement in the war with no
apparent concern for the repercussions. We are calling for Ukraine to take back Crimea. Experts on both sides of the
ocean say that this was madness and will lead to a possible breakout of nuclear war. And it will also rally the Russian
people towards the defence of Crimea, if we go to that space.

Zelenskyy has been making the rounds begging for more weapons, but not one word to say about peace. How many of
his own people must he conscript and feed into the carnage before he sits down to negotiations? And how many of the
people of Europe must lose their jobs or their homes before NATO will allow these negotiations to happen?

And lastly, I'd like to know what has happened to Germany, the jewel of Europe. Scholz told us that there’d be no peace
in Europe without Russia. First you send helmets, now you're sending tanks to kill Russians. I worry for Europe.

Marcel de Graaff (NI). - Voorzitter, Oekraine wordt, volgens de secretaris-generaal van de NAVO, Jens Stoltenberg,
reeds sinds 2014 opgeleid en bewapend door het Westen. Oekraine beschiet en doodt reeds sinds 2014
Russischsprekende burgers in het oosten van het land. Een jaar geleden begon Rusland terug te schieten om een eind
te maken aan dit racistische geweld.

Volgens paus Franciscus is deze oorlog duidelijk door het Westen uitgelokt. Rusland staat namelijk de heerszuchtige
ambities van de Verenigde Staten in de weg, omdat het soeverein wil blijven en zijn eigen identiteit wil behouden.

Een jaar later staat de EU er slecht voor: zij is zwaar getroffen door haar eigen sancties en de economische vooruitzich-
ten zijn ernstig verslechterd. Erger nog, de Nord Stream-pijpleidingen zijn opgeblazen door de VS.

Ik verzoek de Europese Commissie toenadering te zoeken tot Rusland en Noorwegen aan te spreken op zijn rol in deze
verschrikkelijke aanslag. We moeten de sancties opheffen en meewerken aan de vrede en de wederopbouw van de
economie, identiteit en soevereiniteit van de lidstaten.

Rasa Jukneviciené (PPE). — Madam President. Thank you, Ukraine. Thank you for defending peace. What would Europe
be like if Putin had taken over Ukraine in three days, as he planned? Yes, it was a horrible year. However, it would be
much worse if the infection of Putinisation took over a large part of the European continent.

Today, Ukraine is winning this war. But it depends on us, how fast the decisive Ukrainian victory will be achieved. A
year ago, Ukrainians got not scared fending off terrorist Russia. We are safe behind Ukraine’s shoulders. And we also
should not be scared. We must provide Ukraine with everything they need: air defence systems, fighter jets, tanks, long-
range missiles.

We must deliver on opening EU membership negotiations as soon as possible this year. We must not repeat the
Bucharest NATO summit mistake: we must invite Ukraine to join NATO at the Vilnius NATO summit this year.

Our bravery will bring the victory faster and save many Ukrainian lives. This can also bring change in Russia itself. But
we must not be afraid of the fall of Putin’s regime. I didn’t want to say this — what I will say now today — but I have to.
Yes, Berlusconi is horrible, but he is not alone. Socialist Schroder, Socialist Presidents of Croatia, Bulgaria, Socialist leader
in Slovakia — let's condemn all of them. Let’s fight all proxies of Putin on our own courtyards. Slava Ukraini!
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Tonino Picula (S&D). — Madam President, Madam Commission President, Mr High Representative. The ongoing politi-
cal crisis in Moldova shows us that Russia is not limiting its assertive actions only to Ukraine. Through disinformation
and foreign interference, Russia is trying to provoke a political crisis within the European Union and along European
borders.

With one year since the start of the Russian aggression, what are the lessons to be learned? There are a couple of them
- we need to continue supporting Ukraine as long as it takes to defend itself; we need to make our sanctions more
efficient and close all the gaps that enabled their evasion; common foreign, defence and security policies cannot remain
the soft spots of our integration; we need to be strategically autonomous when it comes to essential industries and
services; we need to continue working together on reducing our energy dependence; prioritising trade and economic
relations without insisting on our political values leaves Europe exposed to crisis, and we need more Europe to address
all these challenges. Slava Ukraini!

Petras Austrevicius (Renew). — Madam President, Council and Commission representatives, dear colleagues, Russia’s
imperial chauvinism has triggered war in Ukraine, fuelled tensions and instability, and condemned the Ukrainian people
to unprecedented suffering. For a whole year we have been hearing lies, slander and threats from Russia, whose inten-
tions remain unchanged — ready to continue the war in the near future.

Stopping an aggressive Russia means defeating it on the battlefield in Ukraine, providing the Ukrainians with everything
that will enable them to achieve victory, to shorten the war and the suffering it has caused.

Dear colleagues, no one here wants to discuss a resolution on two years of Russia’s invasion and war of aggression
against Ukraine, so let’s help Ukraine with everything that is necessary, let us continue weakening Russia’s and Belarus’
war capacities and let us punish the guilty according to their unforgivable crimes. It's a great historical moment and
chance for Europe to emerge stronger, more united and less dependent on authoritarian regimes.

Viola von Cramon-Taubadel (Verts/ALE). - Madam President, HR | VP Borrell, President of the Commission, dear
colleagues, a year ago, I stood here warning Putin that the attack on Ukraine would be the end of Russia as we know it,
that the imperial overstretch would doom Russian hopes of regional domination.

The war that Putin aimed to last three days has been now waging for a year. A dying empire is desperately trying to
destroy the Ukrainian state and identity but all this is in vain because the brave people of Ukraine are fighting not to
conquer but to defend, not for domination but for survival. The unimaginable price Ukrainians are paying for freedom
keeps us all free, because Ukraine is defending us and every democracy, because the freedom that some take for granted
is never free, it is paid for by the sacrifice of brave men and women.

We do not need to be convinced: Ukraine is Europe. And we will all continue supporting the bravery for as long as it
takes and with all we have.

VORSITZ: OTHMAR KARAS

Vizeprdsident

Harald Vilimsky (ID). — Herr Prisident, meine sehr geehrten Damen und Herren! Ich habe den Ausfithrungen des
Herrn Selenskyj vergangene Woche in Briissel hier im Plenum auch gelauscht und habe dazu zwei Anmerkungen.

Das Erste: Ich finde es etwas befremdlich, dass dazu keine Debatte stattgefunden hat, denn ein Parlament ist der Ort der
Streitkultur, wo Argument und Gegenargument aufeinandertreffen sollen und der Versuch stattfinden soll, irgendwo das
Beste herauszufinden.
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Und das Zweite ist, dass der Herr Selenskyj den Berichten von Medien zufolge herumgegangen ist und Listen ausgeteilt
hat, was er von welchem Staat gerne hitte: da ein paar Kampfjets, da ein paar Panzer, jetzt sind auch U-Boote auf der
Bestellungsliste. Aus meiner Sicht ist das der falsche Weg. Krieg ist und kann nie eine Losung sein.

Ich weif3, Sie verurteilen jeden hier, der irgendwo die Stimme fiir den Frieden erhebt, aber ich tue es wieder und erhebe
meine Stimme fir den Frieden. Dieses Europa ist gebaut auf der Grundlage der Prinzipien Frieden, Freiheit und Wohl-
stand.

Wenn Sie halbwegs ernst genommen werden wollen, dann spielen Sie jetzt eine aktive Rolle bei Friedensverhandlungen.
Es geht darum, das Sterben in der Ukraine zu verhindern. Jeden Tag, wo wir mehr Waffen dorthin transportieren,
sterben mehr Leute. Daher setzen Sie sich bitte fiir Frieden ein!

Anna Fotyga (ECR). — Mr President, High Representative, Vice-President. The alarm bell we have been speaking about
since the beginning of this debate is still on, and the war is not over. Thousands of Ukrainians have perished in this war,
and the Russian atrocities because of this criminal war of aggression are unbearable. Russia has to be defeated. The
alarm bell is still on for Ukraine and for all of us.

We have to deliver whatever is needed to achieve this result now — fighter jets, fighter helicopters and air defence
systems with appropriate range. We do this for ourselves and for our children. We have to know this.

Silvia Modig (The Left). — Arvoisa puhemies, ensi viikolla tulee kuluneeksi vuosi siitd, kun Venijd aloitti brutaalin ja
laittoman hyokkdyssodan Ukrainaa vastaan, eikd rauhaa ole vieldkddn nakopiirissd. Me puhumme todella paljon aseista ja
aseellisista ratkaisuista, mutta hyvin vdhidn me puhumme rauhasta. Rauhan on oltava oikeudenmukainen, eikd sen saa-
vuttaminen ole helppoa, mutta rauhan on oltava meidén prioriteettimme numero yksi.

Ukrainalla on oikeus puolustautua, ja meilld on velvollisuus auttaa heitd onnistumaan siind, silld tukemalla Ukrainaa
autamme maata suojelemaan siviilivdestdddn, joka on joutunut Putinin iskujen kohteeksi ja mahdollisten sotarikosten
uhriksi. Venijin on lopetettava hyokkdys ja vetdydyttivi valtaamiltaan alueilta, jotta pddsemme vihdoin rakentamaan
rauhaa. Mitd pidempidn sota jatkuu, sitd syvemmat ovat sen arvet, ja ne séilyvit sukupolvien yli. Timin me valitettavasti
Suomessa suomalaisina omasta historiastamme ja kokemuksestamme tiedimme.

Ukraina tarvitsee meiltd monenlaista tukea. Sota on aiheuttanut laajan humanitaarisen hddin, valtavan ymparistotuhon,
ja siviili-infrastruktuuria on tuhottu laajalti. Jilleenrakentamisen pitdd alkaa heti, kun se on mahdollista, ja Venijin on
osallistuttava kustannuksiin.

Mairton Gyongyosi (NI). — Mr President, most of us are rightly appalled by the official position of Hungary on this
conflict. The pro-Russian propaganda, the undisguised rooting for the aggressor by Prime Minister Orbdn, and the
recent visit of Foreign Minister Szijjirt6 to Minsk, while cynically talking about peace with the aggressor and its allied
regime. However, don’t let that mislead you vis-a-vis the Hungarian people. A majority of Hungarians know that
Ukraine’s fate today and our legacy of 1956 are analogous. The story of both nations fighting for their freedom against
Russian aggression is the same. And just like in 1956, when official Hungary, the regime, rooted for the Russians, it was
the voice of the people that mattered and what the world remembers today.

And finally, while Europe was numb and silent to the Hungarian cause, delaying by decades the potential reunification
of our continent. Today, it understands the call of history. And it is also brave enough to act.

Michael Gahler (PPE). — Herr Prisident, liebe Kolleginnen und Kollegen! In neun Tagen jahrt sich der verbrecherische,
vollumfingliche russische Angriffskrieg gegen die Ukraine zum ersten Mal.

Wir sollten zunichst der unschuldigen Opfer dieses Zivilisationsbruchs gedenken, der Kinder, Frauen und Ménner, die
getotet, vergewaltigt, gefoltert wurden, die fliicchten mussten, die alles verloren haben, und auch der ukrainischen Solda-
tinnen und Soldaten, die fiir eine gerechte Sache — die Verteidigung ihrer Heimat — gefallen sind.
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Damit das abgrundtief Bose in Europa nicht wieder obsiegt, miissen wir Européer, der vereinte Westen, die gesamte
demokratische Welt weiter zusammenstehen und jetzt das Notwendige tun. First things first: mehr Munition, stirkere
Luftabwehr, mehr Artillerie, die alle Teile der besetzten Ukraine erreichen kann, Kampfpanzer, nicht um Territorien zu
befreien, sondern Menschen, die unter der grausamen russischen Besatzung und taglichen Willkiir leiden. Und da sich
Russland keine Beschriankungen auferlegt, miissen auch Kampfflugzeuge Teil der ukrainischen Verteidigung werden.

Diejenigen in meinem Heimatland, die aus Naivitit, Antiamerikanismus oder insgeheim aus einer historisch falschen
deutsch-russischen Geistesverwandtschaft glauben, den Ukrainern Waffen verweigern zu miissen, rufe ich zu: Erkennt
das wahre Gesicht des Diktators im Kreml! Das ist der angewandte Faschismus des 21. Jahrhunderts.

Never again! Slawa Ukrajini!

Sven Mikser (S&D). — Mr President, dear colleagues, this war will have to end with every square inch of Ukrainian
sovereign territory liberated. Because, otherwise, if Russia should walk out of this with territorial gains and with the
current regime still intact and in power, the international rules-based order will have failed, if not entirely collapsed.

I would like to underscore two points made by High Representative Borrell. First, implementation. It is commendable
that the decision was taken to build the tanks, but now those tanks would really have to arrive and all countries who
have equipment to spare will have to step up.

Secondly, it is not simply sufficient to continue supporting Ukraine militarily, but we will have to step up the support
significantly so as to turn the tide of the war and make sure that Ukraine emerges victorious.

Finally, we should seek on this very issue unity in this House, deliberately heightening political partisanship is irrespon-
sible. It is not helpful. It is not even elegant.

Nathalie Loiseau (Renew). — Monsieur le Président, Madame la Présidente, Monsieur le Haut Représentant, il y a une
semaine, le Président Zelensky est venu nous demander de 'aide. Un an apres le début de l'agression russe, 'Europe doit
se rendre a l'évidence: nous avons intérét a une victoire de 'Ukraine et nous devons faire tout ce qui est en notre
pouvoir pour quelle gagne.

Faire tout ce que nous pouvons, cela veut dire faire plus et plus vite: plus de livraisons d’armes et de munitions, de celles
qui donneront un avantage décisif a 'Ukraine. Plus question de tergiverser, de tarder, d’hésiter quand des vies humaines
sont en jeu.

Faire plus, ce sont plus de sanctions a I'encontre de la Russie et une lutte plus déterminée contre leur contournement.
Ceux qui, en Europe, violent les sanctions doivent étre poursuivis. Ceux qui, hors d’Europe, aident la Russie a les
contourner doivent redouter des sanctions secondaires.

Certains, jusque dans cet hémicycle — on les a entendus —, appellent & une négociation immédiate mais, pourtant, I'échec
des accords de Minsk devrait nous avoir vaccinés contre les cotes mal taillées et la tentation des conflits gelés.

Ceux qui préchent l'apaisement face a la Russie devraient se souvenir de cette phrase de Churchill: «Celui qui pratique la
politique de I'apaisement nourrit un crocodile en espérant étre dévoré le dernier».

Bronis Ropé (Verts/ALE). — Gerbiamas Pirmininke, gerbiama Komisijos Pirmininke, kolegos. 2014 metais prasidéjusi
Rusijos agresija Ukrainoje vis intensyvéjo, nes mes, Vakarai tam laiku neuzkirtome kelio. SusigundZiusi pigesniais resur-
sais Europa sutiko biiti maziau principinga. Buvo kalbama apie strateging partneryste, kuri tik padéjo Putinui sukaupti
pakankamai léSy invazijai. Parlamente vis dar girdime, kad nesame pasirenge atsisakyti priklausomybés nuo treciyjy
Saliy. Ir vél bandome ieskoti pateisinimo savo neveiksnumui. Ar ne laikas darbais jrodyti, kad pasimokéme i§ savo
klaidy? I§ tiesy, jeigu norime, kad Ukraina laiméty, kodél vis dar dvejojama, ar tenkinti jos prasymus dél ginkluotés?
Duokime viska, ko reikia Ukrainai ir paverskime ZodZzius realiais darbais. Slava Ukraini!
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Susanna Ceccardi (ID). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, un anno fa le bandiere rosse dell'ex Unione sovietica
sventolavano sopra i carri armati russi che invadevano 'Ucraina. Un messaggio inequivocabile all'Occidente intero, un
attacco alla liberta, all'integrita territoriale di uno Stato sovrano.

L’Europa ha dovuto schierarsi, e ci siamo schierati a favore della liberta, della sovranita e della dignita del popolo
ucraino.

Dodici mesi dopo, pero, il rischio che il conflitto si trasformi in un perenne congelamento ¢ elevato. Una situazione
pericolosissima, che dobbiamo scongiurare, per i civili ucraini, le prime vittime di questa guerra, e per le nostre imprese
e i nostri cittadini, che subiscono i rialzi di bollette e merci.

L’Europa avrebbe potuto fare di pili per raggiungere l'obiettivo della pace? Se la soluzione per accelerare il conflitto fosse
stata quella di inviare pitt armi, perché non lo abbiamo fatto subito? Io penso che la soluzione diplomatica e anche la via
diplomatica debba essere percorsa e dobbiamo lavorarci insieme. Le fughe in avanti dei primi della classe non garantis-
cono la promozione di tutta la classe, ma solo la consapevolezza che, ancora una volta, € divisa. E questo ¢ veramente
T'obiettivo di Putin.

Veronika Vrecionovd (ECR). — Pane pfedsedajici, rok od ruské invaze na Ukrajinu se objevuji informace o nové
planované ruské ofenzivé. Slysime o déni v Moldavsku. Putin je schopen udélat cokoli, aby dosdhl alesponn malého
ndznaku vitézstvi a byl schopen Rusiim vysvétlit, pro¢ musely zemfit desitky tisic oby¢ejnych lidi.

Neddvno jsme slySeli vyjddfeni viidce Wagnerovy skupiny PrigoZina, Ze md pldn, jak dosdhnout La Manche. Jestli nds ani
tato slova nedonut{ zvysit vojenskou pomoc Ukrajing, pak uz nevim, co by mélo. Ceska republika uz poskytla Ukrajiné
obrovské mnozstvi vojenské techniky a budeme pomahat i ddle, jak jen je to v nasich silach.

Na druhou stranu ¢teme nézory nékterych zemi, jako je napiiklad Svycarsko, které nejen Ze odmitaji Ukrajiné pomahat,
ale aktivné blokuji pomoc ostatnich zemi. Takové jedndni je tieba také hlasité odmitnout. Tak jako odsoudit ty, kdo jsou
schopni naSe bezpedi obétovat za par eur nebo frankd.

Andrea Bocskor (NI). — Elnok Ur! Egy éve tart Oroszorszdg jogtalan hdbortja Ukrajna ellen, melyet elitéliink, és
minden férumon kidllunk Ukrajna szuverenitdsa és teriileti integritisa mellett. A hdbort oridsi dldozatokat kovetelt,
csalddokat szakitott szét, fiatalok jovGjét és almait torte ketté nemzetiségtdl, anyanyelvtdl fuggetlenil, hisz az
Ukrajndban él6 magyarok, roménok és mdas nemzetiségek egyardnt elszenveddi az orosz agresszidnak, és vallvetve har-
colnak a gy6zelemért.

A habort nehézségei ellenére Ukrajna folytatja eurdpai integracids utjat. Bizom benne, hogy a csatlakozasi feltételek
teljesitése sordn az orszdgban €6 nemzeti kisebbségek nyelvi és oktatdsi jogait is garantdljdk a koppenhdgai kritériumo-
knak megfeleléen. A mult decemberben elfogadott kisebbségi torvény azonban nem felel meg a jogegyenlGség elvének,
ezért moédositani kell, és erre az Unibnak is fokozottan figyelni kell.

Az ukrajnai hdbort tragikus képei egy éve benne vannak a hirekben, de nem szabad, hogy a vildg belefisuljon, és a
szolidaritas tres frazissd valjon. Amivel valoban életeket lehetne menteni, az a béke. A torokorszagi foldrengés tragiku-
mét nem tudtuk megakadalyozni, Ukrajndért viszont nagyon sokat tehetiink.

Andrzej Halicki (PPE). — Panie Przewodniczacy! Przed rokiem pod polskie dachy, do polskich rodzin trafily miliony
kobiet, dzieci, uciekinieréw, bo Putin w bandycki sposéb napadl na sgsiedni kraj, nie pierwszy raz zreszta. Solidarnos¢,
nasze rezolucje, natychmiastowy apel o jedno$¢ i bardzo twarde stanowisko to ciagle za mato, bo wladza jest w rekach
rzad6w. I tak jak pan przewodniczacy powiedzial, nie mamy czasu. To skad rodza si¢ te watpliwosci, np. w sprawie
embarga na energie atomowg? Dlaczego dzialaja jeszcze ciagle rosyjskie firmy na rynku europejskim? Wszyscy, ktérzy
maja watpliwosci, s3 pomagierami, pomocnikami Putina - trzeba to méwi¢ bardzo wprost. Ja apeluj¢ o natychmiastowe
dzialanie rzadéw w sprawie présb Ukrainy o pomoc. Wszystkie prosby powinny by¢ realizowane natychmiast, bo to
Ukraificy walczg za nas i o przyszto$¢ oraz pokéj w Europie. I my jesteSmy do tego zobowigzani.
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Chciatbym Panig Przewodniczgcg rowniez prosi¢ o zwrécenie uwagi na Moldawie. To kraj, ktéry takze cierpi z powodu
tej wojny i wymaga pomocy.

Wlodzimierz Cimoszewicz (S&D). — Panie Przewodniczacy! Szanowni Goscie! Drodzy Koledzy! Agresja Rosji trwa.
Przynosi przerazajace skutki. Dziesigtki tysiecy zabitych i zniszczona gospodarka Ukrainy. Nikt z nas tej wojny nie chciat
i nie chce. Ale ona nas dotyczy.

Musimy pomagaé Ukrainie ze wzgledow humanitarnych i prawnych, ale tez dla wlasnego bezpieczenstwa. Ukraincy
bronig siebie i nas.

Czgsto stychad, takze w tej sali, apele o szukanie dyplomatycznego rozwigzania. Nigdy nie ma mowy, kto i jakg ceng
mialby zaplaci¢ za pokdj. To prawda, ze dyplomacja jest czesto najlepszym rozwigzaniem. Ale nie jest prawda, ze jest
tak zawsze.

W Monachium Francja i Wielka Brytania przehandlowaly czeskie Sudety za zludzenie pokoju. Rok pdZniej Niemcy
podbily Polske i wkrétce inne kraje, w tym Francje. Czy dzisiaj Donbas i Krym majg by¢ ukrainskimi Sudetami? Czy
za rok i dwa wynagrodzony agresor ma zaatakowal kolejne kraje?

Mamy tylko jeden rozsadny wybér: to pelna pomoc dla Ukrainy pozwalajgca na powstrzymanie agresora.

Dragos Tudorache (Renew). — Mr President, Madam President, High Representative, dear Colleagues. One year ago,
Russia unravelled a plan, which we now know was in the making for many years. Putin’s frustration with history went
back to the USSR, to the breakdown of Yugoslavia, to the Bucharest NATO summit and, in general, to the moment
when he looked himself in the mirror and thought he was not big enough for the rest of the world to fear. Therefore, he
had to rewrite history at any cost. In order to do so, he lied and he killed, and he will continue to lie and to kill until we
give Ukraine the arms they need to stop him.

In direct contrast, we heard President Zelenskyy speak to this House just last week. We all saw his determination and
dedication to Ukraine’s European hopes. This is the type of leader that is big enough — and not for others to fear, but to
follow and feel proud to bring to the EU table. We must continue to support him, match his level of ambition when it
comes to EU integration and be bolder in our actions. Be bold like Ukraine is.

Witold Jan Waszczykowski (ECR). — Mr President, we keep asking the question, why this war lasts so long? The
answer is simple, because many still too many of those who decide care more about future phase of Russia than
about the security of Ukraine. It's a paradox that the way to create peace and maybe put democracy in Russia is to
defeat Putin’s regime. The first step to achieve this goal is to help Ukraine not only to defend itself, but to defeat Russia.
A free, democratic, sovereign Ukraine, a Member State of the European Union will be the best message for the Russian
society that there is an alternative way of being the country.

Esteban Gonzdlez Pons (PPE). — Sefior presidente, tengo un minuto tan corto como son los minutos de silencio. Pero,
si guarddramos un minuto de silencio por cada victima de Putin, no pronunciarfamos una palabra esta marfiana. Y, si
leyéramos la lista de los asesinados por Putin, no acabarfamos en cuatro horas. Esto no es una guerra, esto es un
genocidio. Esto es un crimen contra la humanidad y no estd ocurriendo a las puertas de Europa, estd ocurriendo en
Europa, aqui y ahora.

Los ucranianos, hoy, son tan europeistas como fueron los franceses o los alemanes después de la Segunda Guerra
Mundial. Y por los mismos motivos. A los jovenes les estdn diciendo que no hay paz sin pagar un precio. A los
dembocratas, que la libertad se gana cada dia. Y, a los europeos, que hay quien estd dispuesto a morir por aquello que
el Brexit desprecié: una Europa de hermanos que trabajan juntos.

No habra paz hasta que no derrotemos al tirano. Europa es la esperanza de aquellos pueblos que son masacrados. Por
eso, no nos vamos a rendir. Sabemos que la guerra puede ser larga, pero no podemos rendirnos y no nos rendiremos.
iSlava Ukraini!
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Jens Geier (S&D). — Herr Prisident, verehrter Herr Hoher Beauftragter, verehrte Frau Prisidentin, verehrte Kolleginnen
und Kollegen! In wenigen Tagen — viele Kolleginnen und Kollegen haben es gesagt — jihrt sich der verbrecherische
Angriff Russlands auf die Ukraine zum ersten Mal, und ich kann mich nur in Achtung verneigen vor der Tapferkeit
und dem Freiheitswillen des ukrainischen Volkes. Slawa Ukrajini!

Es ist die Aufgabe der EU — Josep Borrell hat es gesagt —, diesen Freiheitswillen zu stirken, indem wir der Ukraine die
Mittel geben, die sie brauchen: finanzielle Mittel, humanitire Hilfe, militdrische Hilfe. Mir ist wichtig, alle diese Dinge zu
betonen, denn sie gehoren zusammen. Und vor diesem Hintergrund frage ich mich schon, welche Funktion die zahlrei-
chen Aufforderungen zu Waffenlieferungen an Deutschland hatten und auch noch haben - viele davon in diesem Ple-
num.

Nachdem die Voraussetzungen geschaffen worden sind, nimlich ein gemeinsames Vorgehen der NATO-Verbiindeten,
liefert Deutschland Leopard-2-Panzer im Dutzend und Leopard-1-Panzer in den Hunderten. Und wo sind die Verbiinde-
ten? Nach den Zusagen der Verbiindeten — der sogenannten Panzerkoalition — befragt, sagt der deutsche Verteidigungs-
minister: Das ist nicht so berauschend. Und damit wir uns nicht missverstehen: Im Deutschen ist das ein ironischer
Ausdruck dafiir, dass die Zusagen bisher ausgesprochen tibersichtlich sind.

Polen, Norwegen und Portugal helfen, aber da geht noch viel mehr. Denn die Unterstiitzung fiir die Ukraine muss eine
gemeinsame Aufgabe sein. Und wenn Deutschland dies entsprechend seiner Moglichkeiten tut, dann sollten die Verbiin-
deten aufhoren, sich dahinter zu verstecken.

Hilde Vautmans (Renew). — Voorzitter, commissievoorzitter von der Leyen, de oorlog in Oekraine woedt al bijna
een jaar, met veel menselijk drama en leed tot gevolg. Ook wij ondervinden daar de gevolgen van. Tk denk dat we het
er allemaal over eens kunnen zijn dat deze oorlog moet stoppen, op enkele sprekers na, die wellicht door autoritaire
regimes worden betaald en die ik niet bij naam zal noemen. De enige oplossing is een overwinning voor Oekraine en
een Europa met haar op de tanden.

Wij moeten ervoor zorgen dat Oekraine onverwijld de middelen krijgt die zij nodig heeft, waaronder straaljagers, tanks
en munitie.

Voorts moeten we een Europa tot stand brengen dat haar op de tanden heeft. Verschillende lidstaten vragen zich
momenteel af hoe zij hun defensie beter kunnen inrichten. Deze kwestie moet echter op EU-niveau worden geregeld.
Mevrouw von der Leyen, wij moeten onverwijld een defensie-unie en een Europese krijgsmacht tot stand brengen.

Ten slotte zitten we inmiddels aan het tiende sanctiepakket. Wij beschikken over een lijst van zesduizend namen, maar
voegen niettemin aan elk nieuw pakket slechts enkele banken en namen toe. Wij moeten deze zesduizend namen
toevoegen.

Laten we samen tegen Poetin zeggen: “Poetin, je zult de oorlog nooit winnen!”

Siegfried Muresan (PPE). — Mr President, President von der Leyen, High Representative, one year after the start of the
war, we have to say clearly thank you to the people of Ukraine. The fight of the people of Ukraine is heroic. It is an
inspiration to all of us. It is an inspiration to the free world. And we have the duty to say thank you.

Our second duty is as long as the people of Ukraine are fighting we have to help them. We have to support them with
all we can. Soon, fast. Because between the time we make a decision and the moment support gets on the ground, time
passes. So we need to accelerate the speed of our decisions.

The choice is not between war and peace. War is a terrible thing. None of us like war. We all want peace. But the choice
is between fighting or surrendering. And as long as the people of Ukraine are fighting, it is our duty to stand by their
side.

And it is also our duty to tell to the people of Europe that Russia is failing. Russia is losing militarily, economically,
politically and morally. Russia is talking about an imperialistic past which is long gone. We are building together a
future for the people of Ukraine, for the people of Europe, and we are building it together. That’s the difference.
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Pina Picierno (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, signora Presidente von der Leyen, signor Alto rappresen-
tante Borrell, a un anno dalla criminale invasione di Putin, la Russia non ¢ riuscita a piegare la resistenza del popolo
ucraino.

L'Ucraina lotta, lotta per l'indipendenza e per gli stessi valori di democrazia e di liberta. E tuttavia i nostri aiuti non sono
riusciti a fermare l'aggressione e abbiamo il dovere, colleghi, il dovere di incrementare il nostro sostegno a Kiev. E allora
vale la pena chiederci qui oggi quanto stanno costando al popolo ucraino le nostre indecisioni, per esempio sugli aiuti
militari? Quanto ¢ costato alla nostra credibilita internazionale? Quanto costano le parole inopportune come quelle che
abbiamo ascoltato ieri, vergognose, da Silvio Berlusconi, contro Zelensky? lo, credo, molto.

E allora, accanto alle grandi risorse mobilitate, le nostre scelte devono essere accompagnate da scelte politiche coraggiose
per punire gli atti criminali di Putin contro la popolazione e per sostenere con ogni mezzo la difesa dell'integrita
territoriale ucraina e garantirle un futuro all'interno della nostra Unione.

Andrius Kubilius (PPE). — Mr President, this war can be stopped tomorrow if Mr Putin will decide to withdraw his
troops from Ukraine. However, since it is not realistic, the only way to end this international crime is to defeat Russia in
the battlefield. The first year of a brutal war has shown that the combination of highly motivated Ukrainian defenders
and the Western weapons are much stronger than the Russian military capacity. That is why the delivery of the Western
weapons is the most crucial factor which can bring the end of this war. I repeat, it depends only on the West how long
this bloody war will continue. I am convinced that all the possibilities to help Ukraine to achieve its victory during this
year.

For that to happen, the West has to stop being afraid of Russian defeat impact on the future of Russia. On the contrary,
in order to have a sustainable peace on European continent, Russians need to be convinced to abandon their nostalgia
of an empire. That will happen if Russia will be defeated in Ukraine, if Putin will be brought before the International
Criminal Court, and if Ukraine will be invited to join NATO. Slava Ukraini!

Catch-the-eye procedure

Francisco José Millin Mon (PPE). — Sefior presidente, llevamos un afio de guerra cruel e injusta de Rusia contra
Ucrania. Desgraciadamente, las sanciones econémicas a Rusia no tuvieron en el afio pasado el resultado esperado.
Espero, sin embargo, un efecto positivo de las dltimas medidas que hemos tomado en materia de petréleo.

Las sanciones, como dice el New York Times, son un maratén, no un esprint; un veneno lento, como dice el sefior
Borrell, que esta mafiana nos ha dado unas cifras importantes sobre el retroceso este mes de la economia rusa. En
todo caso, no hemos logrado el aislamiento econémico de Rusia. Hay Estados que la ayudan a conseguir los productos
que necesita y que también le compran el petrdleo y el gas. Ademds, han improvisado una flota de barcos cargueros.

Es muy conveniente que muchos de los paises que han condenado la agresion se sumen también a nuestras sanciones.
Pero aun asi, China y la India contribuyen al mantenimiento de la economia rusa. Celebro que el Consejo Europeo
recientemente se comprometa a incrementar las medidas para luchar contra la elusién de sanciones. Veremos el apoyo
y el alcance de la nueva Resolucion de las Naciones Unidas. Lo que tenemos que hacer es seguir debilitando a la
economia rusa para que no siga alimentando una maquinaria de destrucciéon y muerte.

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefior presidente Karas, llevamos un afio de guerra injusta y criminal de Putin
contra Ucrania. Pero hay que remontarse muchos afios para recordar un Parlamento cuya mayorfa amplia esté tan unida
en el ejercicio del liderazgo frente a ella por parte del alto representante Borrell y de la presidenta von der Leyen.

Este Parlamento ha apoyado las medidas humanitarias para las personas desplazadas, ha apoyado la apuesta por la
autonomia estratégica y la autonomia energética, ha apoyado las sanciones contra Rusia y también respalda la ayuda
militar a Ucrania. No warmongering. Efectivamente, no hay ninguna contradiccién. Al contrario, reafirma la apuesta
europea por la paz: apoyar al agredido frente al agresor.
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Pero me encuentro entre quienes, cuando se habla de Zeitenwende —de cambio de época—, confian en que la Unién
Europea también vaya a aprovechar este liderazgo para estar mds unida en la construccién de una politica exterior, de
defensa y de seguridad comin cohesiva para reparar el coste social y econdémico que tienen las sanciones, también para
los mds vulnerables, en la Unién Europea; y para recuperar el lema perdido de cuando ratificamos el Tratado de Lisboa:
«Una Unién mds perfectar.

Henna Virkkunen (PPE). — Arvoisa puhemies, tulee kuluneeksi vuosi Venijin brutaalista ja rikollisesta hyokkéyksesti
Ukrainaan. Tdmédn sodan aikana Euroopan unioni yhdessi lansiliittouman kanssa on osoittanut ennennidkemitonta yhte-
ndisyyttd suhteessa sanktioihin Vendjdd kohtaan ja Ukrainan avussa, mutta néitd toimia on voimistettava. Eurooppa oli
aivan liian riippuvainen aivan liian pitkdan Vendjin energiasta, ja se hidasti tehokkaiden sanktioiden asettamista.

Olen hyvin tyytyviinen, ettd nyt valmistellaan jo kymmenettd sanktiopakettia. Niitd pakotteita on kovennettava. Samoin
aseapua Ukrainaan on nyt vauhditettava, erityisesti raskasta aseistusta ja panssarivaunuja, joista moni jasenmaa on tehnyt
jo lupauksia. Nditd tarvitaan nyt nopeasti Ukrainan avuksi. Ukrainan kansa taistelee vapauden ja demokratian puolesta,
ja he tarvitsevat siihen kaiken meidin tukemme. Meiddn on tuettava Ukrainaa tdssd taistelussa ja tuettava heiddn polk-
uaan kohti Euroopan unionin jdsenyytta.

Thijs Reuten (S&D). — Mr President. Thank you, High Representative Borrell, for your leadership on this and for your
personal commitment in the past years. We have to stop giving Ukraine just enough not to lose. We need to give
Ukraine what it needs to win as soon as possible. That's our task. Not after the summer. Not next month. Now! We
have to stop the incrementalism on both the sanctions and the military support.

Now on the tanks, [ want to ask you, High Representative, if you can take an initiative to coordinate this, because since
the decision about the tanks, we heard, ‘No, not the leased tanks. No, we have some tanks in the mothballs that we
want to refurbish’. We need to coordinate this in a European way, in a European spirit, to get these tanks as soon as
possible in Ukraine and to also use currently operationally used tanks for that matter. So I would be very appreciative if
you could take initiative on that. Thank you. And slava Ukraini!

Anekcanmbp Anekcannpos Vopmanos (PPE). — I-1 [percenaten, KakBo HayuixMe Mpe3 Tasu eHa roiuua? [Tbpso, BoeHHaTa
IOMOLL, KOTaTo ¢ [afieHa HaBpeMe, € IM0-HeoOXOmIMa 3a Mypa OT OMIUIOMALMATA. BTOpO, MUPET € BB3MOXEH CaMo Clel Karo u
TNOCTIENHUAT PYCKM arpecop HalyCHe yKpaMHCKara 3ems. Tpero, KOMTO [HEC B pasrapa Ha BOMHATa rOBOPY 3a MUP, BCBUIHOCT
nomara Ha [lytuH. Yersbpro, rocriomme Bopern, Bue ropopyxte ybemmrenHo IHec, HO Taka TpsiBalle Ia TOBOpMTE Mpemy efHa
ronmHa B Mocksa. Iloykara e, ue MUPBT € HeBb3MOXeH 0Kato Ilytun e B Kpembi.

VI Hakpasi, HamsiBaM ce, e B GBITapcKusi [apiaMeHT lie ce HaMepsIT JOCTOMHM [EMyTaTi, KOUTO IUE MOMCKAT MMIIMITYMBHT Ha
NPOpPyCKust OBITapCKY MPE3UMIEHT.

Maria Grapini (S&D). — Domnule presedinte, domnule Inalt Reprezentant, vreau si incep prin a v felicita, domnule
Borrell, pentru ci in interventia dumneavoastrd ati avut aceastd declaratie extraordinard, si anume aceea de a pronunta
cuvantul pace. Eu nu sunt de acord cu ce a spus colegul meu mai inainte, cd dacd spunem pace il ajutdim pe Putin. Nu,
ajutdm sd nu mai moard oameni. $i da, trebuie sd faceti aceastd interventie la ONU.

Putin a omorat prin atacul Ucrainei suficienti oameni. Nu sunt de acord nici cu ce s-a spus, cd armele nu armele ajutd,
nu omoard oameni. Armele omoard oameni. De aceea, domnule Borrell, mergeti pe aceastd cale. Tinem legitura, ca
Uniunea Europeand, si cu NATO, pentru ci stim bine, Moldova este acum deja supravegheatd de Putin si trebuie sd ddm
importantd si Moldovei.

Tara mea este la granitd cu Ucraina. Am ajutat Ucraina, Romania a ajutat Ucraina, Uniunea Europeand a ajutat cetdtenii
de acolo, dar trebuie s3 gisim o cale de oprire a acestui dezastru si a mortii a mii de oameni.

Ozlem Demirel (The Left). — Herr Prisident! Seit einem Jahr tobt der Krieg in der Ukraine, das heifdt, seit einem Jahr
sterben die Menschen in der Ukraine. Ein Jahr Krieg bedeutet auch ein Jahr brutaler Machtkampf zwischen der NATO
und Russland auf dem Riicken des Volkes in der Ukraine und der Volker weltweit. Gestern erklirte Herr Stoltenberg,
dass dieser Krieg seit 2014 absehbar war. Dann muss man fragen: Warum wurde er nicht mit allen Mitteln verhindert?
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Ja, Russland hat den Angriff auf die Ukraine gestartet und gehort dafiir verurteilt. Aber was macht die NATO seither,
aufler real und verbal aufzuriisten? Horen Sie auf damit! Warum haben Sie geschwiegen, als Grofbritannien und die
USA die Friedensverhandlungen in der Tiirkei letztes Jahr torpediert haben?

Mit Solidaritit mit dem angegriffenen Volk hat Thr Vorgehen tiberhaupt nichts zu tun. Seien Sie wirklich solidarisch mit
den Menschen in der Ukraine und horen Sie auf, Thre geopolitischen Interessen iiber das Leben der Menschen zu stellen!

Kootag Manadakng (NI). — Kupe Tpoedpe, edo kar tva xpévo 1 Eupomaikr] Eveon kat ot kufepvrioeig epgaviCouv tov
pnepialiotikd moAepo oty Oukpavia @G povompakto épyo. ‘Opec eivat To anoTéEAeopa pag TOAUXPOVIG Topelag KAMPAK®ONS
e olykpouone avapesa oe NATO, Hvopéves Tohrteies, Evpwnaik Eveoon ket mv kamtahiotik] Pocia oto €dagog twv
petafl Toug 6podpOY HOVOTOAIAKGY avTaywVIGHGOY. OUHATA TOUG 0 OUKPAVIKOG KAl O POOIKOG AaOG, TOU yia EMTH OEKOETIE
ot Zofretikr Evoon Lovoav eipnvika. YeutodiMupata mepi dnpokpatikic Avong and T pia kar oAokAnpetikig Pwociag and
v GA\. Kat ot §Uo mheupés eivan kamrtahiotikés. To Koppouviotikd Koppa g EANGdag &xet katadikdoer TiG eupoathaviikeg
enepfaoeis kot to mpafonnua oty Oukpavia to 2014 kot v anapadextn ewofohr e Pooiag kar ayeviletar evavtia oty
evtevopevn) eNMvikn) epmhokn) g ouykuPépvnong e Néag Anpokpartiag e ) otpién g vatoikig Aplotepag tou TYPIZA,
TN HETATPOTI] TG XOPAG OF GHEPIKAVO-VATOIKO OpUITpLo Kat oToxo avtmoivev. Ot Aaot va Suvapdoouy v autotekr toug
maN yia anepmAokr) anod toug tpmeptaliotikoUs oxediacpoUs, yia T dtka Toug cupgépovta, T dikn toug efouaia.

Domeénec Ruiz Devesa (S&D). — Sefior presidente Othmar Karas, alto representante Josep Borrell, gracias por su
intervencion de esta mafiana. Yo coincido exactamente en esa idea de que la diplomacia es también una herramienta a
nuestra disposicion, junto a todo el apoyo militar que debe ir a mds en Ucrania, siempre teniendo en cuenta que el
objetivo tiene que ser una paz justa, es decir, que Ucrania recupere su soberania y su integridad territorial.

En ese sentido, vefamos hoy en el Financial Times un nuevo titular: «Russians amassing aircraft within striking range of
Ukraine target». Efectivamente, hemos sido demasiado lentos. Hace un afio, se decia que llegard demasiado tarde la
ayuda de los tanques y de los aviones de combate, pero nadie sabe cudnto va a durar la guerra. Por tanto, esa estrategia
podria haber sido todavia mds eficaz. En un afio de guerra, Ucrania ha recuperado la mitad del territorio inicialmente
ocupado por Rusia. Vayamos a mds y mds rapidamente.

Fulvio Martusciello (PPE). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, quando sono arrivato qui in Parlamento stamattina
pensavo di trovare un’Aula piena di europarlamentari, di ascoltare interventi tutti mirati a riaffermare la posizione che il
Parlamento europeo ha sempre avuto: quella di difesa dell'Ucraina e di condanna dell'invasione russa.

Spiace constatare che tanti colleghi hanno scelto di non partecipare a questo dibattito — I'’Aula € tristemente semideserta
—, e spiace constatare che alcuni colleghi hanno preferito la polemica politica alla riflessione, invece, su quello che
significa un anno di guerra.

Forza Italia ha sempre rimarcato, in ogni suo voto e in ogni suo atto, la condanna nei confronti dell'invasione
dell'Ucraina. Non c¢’¢ un solo atto in questo Parlamento europeo che vada in maniera differente. Spiace constatare che
alcuni colleghi socialisti, anziché utilizzare il tempo concesso loro per parlare dell'invasione della Ucraina, I'hanno
utilizzato per attaccare ITtalia e per attaccare un leader politico come Silvio Berlusconi. Hanno sbagliato e spero che lo
capiscano.

Lukasz Kohut (S&D). — Panie Przewodniczacy! Rok inwazji Putina na Ukraing to rok ogromnej tragedii i jeszcze
wickszego smutku. Miliony oséb uciekly ze swojego kraju, a tysiace zostaly zabite, brutalnie zabite, jak czternastolatek
ze swoim psem zamordowany podczas spaceru w Bachmucie dwa tygodnie temu. Zdjecie wystat mi fotograf ze Slaska,
ktéry dokumentuje na miejscu zbrodnie Rosjan. Wolodymyr Kliczko, ktéry byt jednym z gosci mojego panelu w
Brukseli, powiedzial, ze to jest wojna cywilizacyjna, ze Rosja traktuje Ukraing jako co$§ gorszego i dlatego chce totalnej
likwidacji jezyka, historii, kultury i spoleczenstwa.

Chcemy pokoju. Sam okreslam siebie jako pacyfiste, ale trudno nim by¢, gdy niczym nieusprawiedliwiona wojna toczy
sie tuz obok naszych granic. Jedyny pokdj, jaki mozemy zaakceptowal w tym Parlamencie, to zwycigstwo Ukrainy nad
Rosjg i wigcej broni dla Ukrainy. Teraz, dopdki nie jest za pdZno, niech zyje wolna, suwerenna i europejska Ukraina.
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Katarina Roth Nevedalovd (S&D). — Vizeny péan predsedajici, na zaciatku ma fascinuje, Ze pri takejto téme, ako je
rok vojny na Ukrajine, kolegovia z EPP to vyuZivaju trdpne na to, aby Gtocili na nds ako svojich politickych oponentov.

Ale myslim si, Ze treba hovorit aj o veciach, ako je obet obcanov Eurdpskej tnie, ktor{ Ziji na hraniciach s Ukrajinou,
a to konkrétne napriklad obcania Slovenskej republiky, Polska, ale takisto Rumunska, ktori otvorili svoje domovy a
pomdhali ako dobrovolnici a pomahali utecencom, ktori prichddzali z Ukrajiny, Zendm a defom. A naozaj, Castokrdt
to boli Iudia, ktori sami nemali vela z toho svojho a dali aj to posledné, aby tymto ute¢encom pomohli, ked vlada
nemohla. Cize ja sa im chcem velmi pekne podakovat a spomentt aj ich v tejto diskusii, pretoze je to velmi dolezité
vidiet, Ze naozaj ¢o si ludia myslia.

A myslim si, Ze tito [udia nechct hovorit o zbraniach, chcd hovorit o mieri. A preto si myslim, Ze aj my ako politici by
sme mali hovorit aj o tom, Ze mierovy projekt, akym je Eurdpska tinia, by mal pontknut mier aj pri boji na Ukrajine a
pomoct ukoncit tito vojnu. Pretoze smrt a utrpenie tych Zien a deti, ktorf umieraji kazdy dent na Ukrajine, je hroznd.

Juozas Olekas (S&D). — Mr President, dear colleagues, most of us agree that the EU and our partners should increase
and speed up support to Ukraine.

As High Representative, you said to our military aid, it must include everything that is needed for Ukraine to defeat the
Russia army and regain full control of its territory, including air defence systems, fighter jets and long-range missile
systems.

As the President of Commission said, we need to implement a new sanctions package. But this is not enough. The EU
also need to take a stronger position on any individual or entity that is helping Russia to avoid imposed sanctions. Any
company in Europe that is trying to profit from the war situation should be placed under criminal investigation, have its
assets frozen and confiscated, and its owners tried in the court as supporters of terrorism.

At the same time, we must show that EU is ready to start negotiation with Ukraine for accession to the EU process this
year. Slava Ukraini!

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Virginijus Sinkevi¢ius, Member of the Commission. — Mr President, High Representative, honourable Members, first of all,
let me thank this House for today’s debate and for your interventions, because this is an important moment — an
emotional one, too, and a moment of determination.

It was important to have this debate. Today, it gives us — the European Commission, the European Parliament and the
Council — an opportunity to strongly reconfirm our full support to Ukraine, to reiterate our unconditional solidarity,
and to do everything it takes — as long as it takes — to undermine Russia’s war machine.

Each of us — literally everyone — remembers where we were when we heard the horrible news one year ago. I remember
very well. I never imagined a moment in my life that I will wake up my wife and say ‘the war has started’. The first
thing we did was call our parents, but by that time they were already somewhere deep in shelter. I will never forget
those hours waiting for their reply. Unfortunately, those hours will stick deep in me for many, many years.

24 February 2022 changed this world. It changed each and every one of us. And we would probably not have imagined
that we would stand here today having this debate 357 days into a brutal war. Mariupol, Bakhmut — once thriving,
beautiful European cities. Today, they don't exist.

From the very beginning, Putin’s condition for peace — so-called peace — was to wipe out Ukraine: their culture, their
tradition, their people. Are you ready to look Ukrainian children in the eye and say that rape and loot is their future?
Because that would mean the future of our children, too.
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So let me say again: today’s debate was important: we cannot repeat and reconfirm our support and solidarity often
enough. Any support of ours will never match the sacrifice of the Ukrainian nation. President von der Leyen has made it
very clear that we will continue as long as it takes to keep Ukrainians’ dream of freedom alive. To praise the legendary
bravery of the Ukrainian people. To bring Ukraine closer to victory and closer to the European Union, where they truly
belong.

We continue to bring our markets closer, our towns and our cities, our people. We have built bridges and we continue
to build more of them - building the Ukrainians’ European future together. And reconstruction is going to be another
chance to show true European solidarity — build Ukraine back even better, greener and stronger. Rebuild the beauty of
Ukraine. We need to lay the groundwork for a green reconstruction, also holding Russia accountable for all damage that
they have done. And I truly hope that in one year this debate will be about our efforts to rebuild Ukraine.

Honourable Members, President von der Leyen has said it: Ukraine’s dreams of freedom are stronger than ever. I can
only confirm this. I can confirm this personally. Today’s debate has sent a very strong message. We will help Ukraine so
that these dreams one day become a reality. We will stand united. We will not allow Putin to divide us. His attempts to
divide us have failed, and we will make sure they will never succeed.

Because today has shown again that we are united in our firm belief that Ukraine’s future will be a European one. We
owe this unity to Ukraine, to their children and to our children, too. Thank you. Slava Ukraini!

Josep Borrell Fontelles, Vice-President of the Commission |/ High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security
Policy, for the Council. — Mr President, I thank you and all the Members who are following this debate. Thank you,
colleagues. Mr President, for this debate to make full sense, I should be able to try to answer what I heard from the
Members that intervened, because they said very interesting things.

I ask for your help if I take some minutes more, because I have to answer and you have to share your views. Otherwise,
it’s not a debate. I will switch to Spanish as it will be quicker...

Algunos de ustedes han dicho que no reaccionamos después de Crimea. Right. Es verdad. Después de Crimea pusimos
unas cuantas sanciones econdmicas, no demasiadas, y seguimos comprando gas ruso, aumentando nuestra dependencia
de Rusia y construyendo el Nord Stream. Es cierto. Pero la historia no se rebobina. No vamos a resolver los problemas
de hoy flagelindonos por los errores de ayer. Los asumimos y los corregimos.

Otra observacion que he oido: Zelenski tiene una lista de compras. Viene aqui pidiendo tanques, aviones, municiones. Si,
claro, sy qué harfan ustedes si estuvieran en su lugar? Vendrian a cualquier parte a pedir ayuda, y la ayuda consiste en
eso. Las armas matan. Si. Weapons kill. Yes, they are done for that. Y sabemos que nuestra ayuda militar también, desgra-
ciadamente, causa bajas. El problema con Zelenski es que le sobran aplausos y le faltan municiones. Va largo de aplausos
y de Slava Ukraini, pero sus soldados no tienen municiones para continuar batallando. ¢Saben por qué? Porque los
aplausos son gratis y un Leopard cuesta 10 millones de euros. ;Por qué no nos miramos a los ojos y decimos que si,
que muy bien, pero que hay que hacer mds y comprometerse mas? Deberfamos poner sobre la mesa recursos adicionales
para sacar de los cuarteles los tanques parados, para movilizarlos y que vayan a Ucrania antes de que Rusia lance su
ofensiva de primavera-verano.

Esto, sefioras y seflores diputados, es lo que estamos discutiendo. Ustedes tienen un papel aqui que desempeiiar. El mio
es mantener a los Estados miembros unidos. Porque todas las sanciones se aprueban por unanimidad y cada euro que
sale del Fondo Europeo de Apoyo a la Paz es por unanimidad. Tengo que mantener a veintisiete Estados unidos vy,
créanme, no es siempre ficil. A veces tenemos que hacer excepciones y tenemos que aceptar comportamientos que no
nos gustan porque tenemos que mantener la unidad. También ustedes pueden ayudar con eso.

Algunos han dicho —lo acepto y asumo— que hay que hacer mas y mds deprisa. Hay que convencer a las opiniones
publicas europeas de la necesidad de hacerlo. Otros han criticado el excesivo incrementalismo de nuestra ayuda.
Comparto esta critica. Si hubiéramos hecho antes algunas cosas que hacemos ahora, habriamos ahorrado vidas y habria
sido mds facil la defensa de Ucrania. Algunos creen que la solucién pasa por parar la ayuda militar —algunos que ya no
estan aqui para escuchar la réplica—. Yo, francamente, no entiendo cémo desde la izquierda se puede decir que la
solucién pasa por dejar de ayudar militarmente a Ucrania. No, no lo entiendo. No entiendo el ‘filoputinismo’ o la
extrema ingenuidad de los que piensan eso desde la izquierda —y tengo amigos que lo piensan y algunos de ellos me
producen un gran respeto intelectual—. Pero ¢de verdad creen que, si dejiramos a Ucrania sin las municiones que
necesitan cada dia o cada hora para seguir defendiéndose, eso llevaria a Putin a una mesa de negociaciéon? ;O le llevaria
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a aumentar su ofensiva militar? Pongan los pies en el suelo, por favor. Pongan los pies en el suelo. A mi me duele tanto
como a ustedes cualquier muerto que cualquier arma causa. Pero si queremos que la guerra dure menos, la solucién no
es ayudar menos a Ucrania. La solucién es ayudarla mds y mds deprisa.

La guerra dura porque estd en un empate, un empate que tiene que deshacerse. Las sanciones tienen que ayudar a eso.
Ha habido mucha critica a los efectos de las sanciones. Insisto: si alguien pensé que las sanciones econémicas conse-
guirfan de la noche a la mafiana que Putin no pudiera seguir financiando la guerra, vivia también en otro mundo. La
sancion tiene un efecto lento pero seguro y las cifras cantan. Si, sefiorfas, las cifras cantan. El afio pasado fue un afio
extraordinariamente bueno para la Hacienda rusa, porque los precios de la energia se dispararon y nosotros todavia
dependiamos de ella. Pero este afio las cifras dicen que sus ingresos estdn cayendo, que su déficit aumenta y su déficit
comercial también. La dependencia tecnoldgica de Europa empieza a surtir sus efectos, luego hay que seguir por este
camino.

Otros han planteado que, a fin de cuentas, solo la OTAN cuenta a la hora de defender Europa. Eso plantea de nuevo el
debate sobre la responsabilidad estratégica de Europa. Si, la OTAN juega un papel fundamental en la defensa territorial
de Europa. Si. Pero eso no nos exime de nuestra responsabilidad, que pasa por tener capacidades militares que no
tenemos. Porque nos habifamos acostumbrado al suefio de la paz y habiamos dejado de tener nuestros almacenes llenos
por si acaso venia la guerra. La guerra ha venido y hay que hacerle frente.

Y también ustedes han hablado. La presidenta ha hablado de Irdn y ha hecho muy bien en recordar el papel de este pais
en el apoyo militar a Rusia. Pero también tenemos que tener en cuenta como piensa el resto del mundo. Lo veremos la
semana que viene en las Naciones Unidas. Porque no todo el mundo piensa como nosotros, ni valora igual las causas o
las consecuencias de esta guerra. Yo tengo la suerte de poder entrevistarme con lideres de Africa, de América Latina
y del Sudeste Asidtico. Muchos se han creido la propaganda rusa, la desinformacion de que los precios de la energia y de
los alimentos son consecuencia de nuestras sanciones. Hay que hacer una gran tarea pedagdgica para explicar que no es
asi. ¢Como se puede decir que el precio del alimento sube cuando el que lo dice estd bloqueando con sus barcos de
guerra la salida de 20 millones de toneladas de trigo de Ucrania? Esa batalla contra la desinformacién también hay que
hacerla. Porque, nos guste o no, hay todavia en Africa un sentimiento anticolonial y en América Latina un sentimiento
antiimperialista que hacen que muchos de sus lideres y de sus habitantes miren a esta guerra con unos ojos distintos de
los nuestros. La verdad es poliédrica y no tenemos que imponer nuestra verdad, sino convencer con argumentos y con
razones.

Yo he procurado traerles cifras a este debate porque creo que esa es la base del argumento sobre el cual tenemos que
basar nuestras politicas. Yo nunca he visto ningtin pais que tuviera en la idea de Europa una esperanza existencial tan
grande como la que tiene Ucrania. Europa siempre ha sido, para los pueblos que han vivido en dictaduras faltos de
libertad —como el mio— un faro en la noche que guiaba nuestra voluntad y futuro. Pero nunca he visto un pais para el
que fuera tan existencial la pertenencia a la Unién Europea como lo es para Ucrania.

Et C'est pour cela que cette promesse européenne, nous devons la supporter sans oublier que le chemin sera long et
difficile, parce que pour gagner la paix, d’abord il faut gagner la guerre. Mais quand je dis qu'il faut gagner la guerre cela
ne veut pas dire qu'on oublie le travail diplomatique pour trouver la paix.

Repito: no son dos cosas contrarias ni alternativas. No digan que para negociar la paz hay que dejar de ayudar mili-
tarmente a Ucrania. Digan que hay que hacer las dos cosas a la vez. Digan que hemos de empezar a pensar como serd el
orden de seguridad en Europa cuando esta guerra acabe. ¢Cudl serd el papel de Europa? Porque no me gustarfa que la
guerra se acabara de la mano de China, de Turquia y de Estados Unidos solos.

Ahora tenemos que empezar a pensar de qué manera reconstruiremos no solo la Ucrania destruida, sino la cooperacion
y la comunicacién en el continente europeo. Probablemente necesitaremos nuevos lideres en Rusia que asuman su
responsabilidad por lo que han hecho y sean capaces de llevar a su pais hacia la reconciliacién y hacia un futuro
comiin, como hubo en Europa lideres después de la Segunda Guerra Mundial que fueron capaces de reconciliar y
reconstruir. En eso también nos tenemos que emplear ahora. Todos, ustedes también.
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Sefiorfas, este debate para mi ha sido muy importante porque me ha hecho ver cémo todavia hay miembros de este
Parlamento que creen que lo que estamos haciendo no es lo correcto. Me gustaria que me dijeran ¢cudl es la alternativa?
Que me miren a los ojos y me digan que aceptan que las tropas rusas entren en Kiev y que instalen alli un régimen
como el de Bielorrusia. Porque esta serfa la consecuencia si pardsemos nuestra ayuda militar a Ucrania. Como eso no lo
queremos, tenemos que seguir empleando nuestras sanciones, ese veneno lento que mina las bases de una economia.
Tenemos que seguir apoyando militarmente a ese pais, siendo menos incrementalistas, siendo mds rdpidos y asumiendo
mads riesgos.

Déjenme que les diga que estamos en una guerra. No la hacemos nosotros. Nuestros jovenes no van a morir a Kiev. Pero
es una guerra que nos afecta porque de su resultado depende nuestra seguridad. Todavia no tenemos ese mindset —esa
mentalidad— de afrontar, como dice el presidente Macron, une économie de guerre. No, todavia no la tenemos. Y hemos
de tenerla, si bien no en nuestra vida cotidiana —afortunadamente—, si al menos en el momento de tomar decisiones
politicas como las que tenemos que tomar y que espero que este Parlamento apoye.

PRESIDENZA DELL’ON. PINA PICIERNO

Vicepresidente

Presidente. — Grazie all'Alto rappresentante Borrell e naturalmente a tutte e a tutti gli intervenuti nel dibattito.

Comunico di aver ricevuto sei proposte di risoluzione conformemente all'articolo 132, paragrafo 2, del regolamento.

La discussione ¢ chiusa.

La votazione si svolgera giovedi 16 febbraio 2023.

Dichiarazioni scritte (articolo 171)

Marian-Jean Marinescu (PPE), in scris. — Printr-o tragicd ironie a sortii, declansdnd acest rizboi impotriva Ucrainei,
Putin a semnat, de fapt, condamnarea Rusiei la scara istoriei. Acest rdzboi este sfarsitul Rusiei asa cum o stiam pand in
2022: partener strategic al UE, membru al organizatiilor internationale si partener de afaceri pentru lumea occidentald.

Sute de mii de rusi au pardsit Rusia si au devenit refugiati, speriati de mobilizare si represiuni politice. Putin pare insd
sustinut de oligarhi. Au pierdut averi uriase din cauza rdzboiului, dar tac. Potrivit cercetdrilor sociale, la un an de la
invazia Ucrainei, Putin nu ar castiga alegerile astizi. latd un scurt sumar al acestui an de rizboi.

in oglindi, avem o Ucraind condusi de ,liderul moral al lumii democratice”, Volodimir Zelenski, o tard care lupti eroic
pentru viitorul ei european, si o Uniune Europeand onoratd sd isi deschidd portile pentru acest popor de viteji. UE nu va
cunoaste linistea pand cind toti cei vinovati de crimele din Ucraina nu vor da socoteald in fata justitiei, pentru toate
aceste vieti frante.

Victor Negrescu (S&D), in scris. — A trecut un an de la momentul invaziei nelegale a Ucrainei. Un an in care agresiunea
Federatiei Ruse a provocat suferintd, moartea a zeci de mii de persoane, exodul a milioane de persoane si a amplificat
provocdrile cu care ne confruntim la nivel european. Conform datelor recente, trei sferturi din cetitenii europeni sustin
ajutorul acordat Ucrainei de citre UE, dar amenintarea nu a trecut.

Independenta Ucrainei si valorile noastre comune sunt in continuare in pericol. Trebuie s protejim cetdtenii din
Ucraina, impingand totodatd guvernul ucrainean citre reforme majore si respectarea cerintelor normative europene,
precum protejarea drepturilor minoritdtilor si criteriile de mediu. Trebuie sd privim si citre statele aflate la frontiera cu
Ucraina, care nu sunt state membre UE si intdmpind dificultdti semnificative.
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De exemplu, Republica Moldova, tard candidatd la UE, are nevoie de sprijin, confruntdndu-se cu multiple provociri in
plan economic, social §i militar, ca urmare a rizboiului, si cu o amenintare directd din partea Federatiei Ruse. Totodat,
trebuie sd fim atenti la efectele negative ale rdzboiului asupra cetdtenilor, si ne asigurim ci sunt protejati in fata
riscurilor prin masuri active care sd intdreascd rezilienta si capacitatea societdtii europene. Ne asteaptd in continuare
provocdri majore ridicate de acest conflict la care avem datoria sd raspundem in solidar.

Urmas Paet (Renew), kirjalikult. — On &ddrmiselt oluline toetada Ukrainale sdjalise abi andmist nii kaua kui vaja.
Liikmesriigid peaksid tOsiselt kaaluma Kiievile havituslennukite, helikopterite ja sobivate raketisiisteemide andmist.
Samuti peaksid liikmesriigid oluliselt suurendama laskemoonasaadetisi. Ukraina peab saama end kaitsta ning taastama
kontrolli kogu oma rahvusvaheliselt tunnustatud territooriumi iile. Kiimnes sanktsioonipakett Venemaa ja selle liitlaste
vastu peab joustuma juba veebruari 16pus, kusjuures oluliselt tuleks laiendada sanktsioonide kohaldamisala. Lisaks on
vaja tShustada varem kehtestatud sanktsioonide justamist ning takistada nendest kdrvalehoidumist. Tulevikku vaadates
on vaja kiiresti vilja tootada diguskord, mis voimaldab ELis killmutatud Vene varad konfiskeerida ning kasutada neid
Ukraina iilesehitamiseks ja Venemaa agressiooni ohvritele hiivitise maksmiseks. Kui sdda 16peb, tuleb Venemaad kohus-
tada maksma Ukraina iilesehitamise rahastamiseks suuri reparatsioone. Mul on hea meel Ukraina nimetamise iile ELi
kandidaatriigiks. Osapooled peaksid alustama tthinemislabirddkimisi juba kdesoleval aastal, vottes siiski arvesse tulemus-
pohise liitumisprotsessi korda, kriteeriume ja tingimusi.

Ivan Stefanec (PPE), pisomne. — Opitovne a dorazne odsudzujem nicim nevyprovokovand a bezprecedentnd ruski
agresiu vo¢i ukrajinskému Tudu. Rusky teroristicky rezim uZ rok vedome pdcha vojenské zlociny, pretoze cielene tto&i
na civilné obyvatelstvo a kritickd infrastruktdru. V3etky tieto zlo¢iny musia byt riadne zdokumentované a vinnici ndle-
zite potrestani. Eurpska tnia nesmie polavit pri pomoci ukrajinskému ludu, ¢i uz sa jednd o humanitirnu, ekonomickd
alebo vojenskti pomoc, prave naopak, musime pomoc zvysit. Zdoraziiujem, ze Ukrajinci nebojuji len za svoju slobodu,
ale aj za slobodu celej demokratickej Eurdpy, preto im musime zabezpecit vietko, ¢o na tiito obranu potrebuja.

Riho Terras (PPE), kirjalikult. — 24. veebruaril moddub aasta pdevast, mil Venemaa alustas tdiemahulist riinnakut naa-
berriik Ukraina vastu. Ikka ja jdlle tuleb meelde tuletada, et Venemaa on Ukraina vastu sdda pidanud juba iitheksa aastat.
Alates 2014. aasta veebruarist, mil okupeeriti Krimmi poolsaar ning alustati sGjaliste operatsioonidega Ukraina ida-
aladel. Oppetunde méddunud aastast on mitmeid. Olulisemad nendest on: Ukraina demonstreerib iga péev ja tund, et
tilekaaluka sojalise vastase vastu on vdimalik vdidelda. Hirmule Venemaa ees, mida Putini reziim on viimase 20 aasta
jooksul ning Venemaa praktiliselt kogu oma eksistentsi jooksul kultiveerinud, tuleb vastu seista ja vdidelda. Ukraina
voitleb oma eksistentsi, riikluse ja rahva ellujagdmise nimel.

Kuigi meile meeldib mdelda, et oleme iiletanud Euroopas mitmeid olulisi kiinniseid ja teinud suuri samme Ukraina
abistamisel, pole see paraku piisav olnud. Vaja on rohkem, suurema laskeulatusega relvi ning laskemoona. Ukraina
kasutab iihes pievas rohkem lahingumoona, kui kdik NATO riigid suudavad mitme nddala jooksul toota. See olukord
peab muutuma.

Euroopa, ldds laiemalt peab motlema strateegiale, kuidas aidata Ukrainal see sdda vdita, sest vastasel juhul jitkab
Venemaa oma imperialistlikke puiidlusi 1dbi végivalla oma naabrite suhtes. Tdna ei saa olla enam mingit kahtlust, et
voimul oleva Venemaa reZiimi eesmirk on olemasoleva lddne julgeolekuarhitektuuri ajalukku saatmine. Seda ei tohi
juhtuda.

4.  Ein Industrieplan zum Griinen Deal fiir das klimaneutrale Zeitalter (Aussprache)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione sulle dichiarazioni del Consiglio e della Commissione sul piano
industriale del Green Deal per l'era a zero emissioni nette (2023/2559(RSP)).

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Madam President, thank you for the opportunity to address this
Chamber. Today, we are witnessing uncertain times in Europe and globally. This is putting our economies under intense
strain and requires new ways of thinking and decisive collective action. That is why today’s debate about the
Commission’s communication on a Green Deal Industrial Plan is very timely.
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The Commission’s plans provide a basis for us to reflect on what we need to do in the short term to strengthen our
industrial and technological base. We also need to analyse further the potential negative consequences of actions taken
by other global actors. But, even more importantly, we cannot simply react to external events. If we want the EU to be a
leader in clean tech and other fields, we have to be proactive and get serious about strengthening our productivity in the
long term. Therefore, it is essential that we start work on removing barriers for productivity and enhancing investments
in clean and digital technologies. Predictable and competitive conditions for our companies across the EU will help us to
become the frontrunner of the green and digital transition.

With this purpose in mind, the Special European Council last week underlined the need to intensify the work along
several strands of action. For instance, we need to simplify the regulatory framework and shorten administrative proce-
dures. This is crucial to ensure that we have the necessary manufacturing capacity to reach the EU’s climate-neutral
goals.

To ensure a successful green and digital transition in Europe, we need to equip citizens with the appropriate skills. We
have to take ambitious action to provide education, training, upskilling and reskilling.

In order to grow and thrive, businesses also need access to capital. Existing EU funds can play a part, but even more
important is private investment. Therefore, we need to finalise the Capital Markets Union to make sure that Europe can
remain a continent of production and innovation.

But we cannot stop at Europe’s borders. To be world-leading, European companies must have access to world markets.
Thus, the European Council stressed the importance of supporting the WTO and the multilateral rules-based system for
trade. Fair and transparent free trade and investment agreements should allow resilient and reliable supply chains to
develop and the European Union to access new markets. These are fundamental pillars for drawing up a Green Deal
Industrial Plan for a net-zero age.

Last but not least, let me add that we look forward to the Commission’s proposal for a long-term strategy at the EU
level to boost competitiveness and productivity. Working on the long-term challenges of increasing productivity will be
crucial for attracting investment, as well as safeguarding our businesses’ and industries’ ability to compete globally. This
is a discussion that we will come back to many times during the spring and indeed in the coming years. It is about
making our economy more futureproof and recovering the lost ground. Despite the pressing issues of the day, this is a
challenge we must tackle now.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, good morning colleagues and good morning
Minister. I think we all know that this is a decisive decade, that by 2030 we plan to cut emissions by 55%, and that
this work started three years ago with the European Green Deal. We set out a very detailed roadmap, Fit for 55, and we
accelerated our work with Next Generation EU using EUR 800 billion-worth of investment to emerge from the pan-
demic with a stronger, more sustainable Europe.

Russia’s war of aggression requires us to accelerate again this work, as Putin is weaponising his country’s energy exports
in a failed attempt to weaken our resolve. But this is a difficult time for European citizens, for families and businesses.
Europe is being tested by war, by geopolitical tensions, by trade rivalries and climate change. We need to show that we
can step up to these challenges and we need to continue to show our resolve as we work towards 2030 and net zero by
2050.

Half the emissions we need to cut by 2050 depend on technology not yet ready for market, or technology that does not
yet exist. That is a challenge, but it is also an opportunity. The EU’s net-zero startups were worth over EUR 100 billion
in 2021, twice as much as they were worth the year before, and that will keep growing: economic growth, competi-
tiveness and innovation, on the one hand; sustainability on the other. These objectives are not in conflict. But we need
the right environment in Europe to make sure these goals support and build on each other.

On 1 February, the Commission presented a Green Deal industrial plan to make Europe the home of clean tech and
innovation on the road to net zero. It is built on four pillars: the regulatory environment, financing, skills and trade.
And I want to just briefly go through those four pillars.
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First, on the regulatory environment, this is about speed and access. We need to enable the clean-tech industry to scale
up and to scale up fast. We know that companies complain that permitting is too slow and there are too many barriers
to bringing innovations to market. So one of our main measures will be a new net zero industry act that will, for
example, look at how to fast-track permitting for clean-tech production sites.

Second, financing — money. We need to speed up investment in clean-tech production. We will adopt our state aid rules
to speed up and simplify processes on a temporary basis for the decarbonisation of industries and for sectors we need to
reach net zero. We will have easier calculations, simpler procedures and accelerated approvals. But we will also pay
attention to the level playing field in the single market. Not all Member States have the same capacity to use state aid. As
we mark 30 years of that single market, we should recognise the value of our state aid rules for all Member States, big
and small. So our temporary rules will allow for time-limited, proportionate and targeted state aid where that’s necess-
ary to roll out renewable energy, decarbonise industry and support investment in strategic sectors for net zero.

Public funding is important, but it will not by itself be sufficient. The bulk of the money to fund green tax and clean tax
will not come from the public purse, but from private investors. The US has the Inflation Reduction Act, but it also has
thriving capital markets that secure the country’s competitiveness. Here in the European Union we need the same: we
need the Capital Markets Union and we need to accelerate our work. And I want to thank colleagues in this House who
are working hard on our proposals for CMU, because it is about allowing businesses to access more sources of funding
as they start out. It's about making sure that startups born in Europe can scale up in Europe. It's about giving investors
more opportunities to invest in different projects and companies, including green tech and clean tech.

The third part of the Green Deal industrial plan is skills. We cannot do any of this work without the necessary people.
We need people to drive the clean-tech revolution. We will need 800 000 skilled workers by 2025 in the battery
industry; 1 million skilled workers by 2030 in the solar industry, twice as many as there are today. This is a chance to
create well-paying, skilled jobs for the future. And this is the absolute priority in this European Year of Skills.

Fourth, and finally, we are focusing on trade because we want to deliver net zero at the global level. We need strong and
resilient supply chains to access raw materials, to open up markets for our products. We need an ambitious trade
agenda, making the most of the deals that we have and closing deals that we are negotiating.

So in closing, President, honourable Members, I know we face challenging times, but it is in times like this that the
European Union does its best work. I look forward to your views on how we can turn this Green Deal industrial plant
into a reality so that Europe reaches net zero by 2050 and leads the way as a net zero industrial powerhouse.

Christian Ehler, on behalf of the PPE Group. — Madam President, ladies and gentlemen, in 2020, the Commission proudly
announced a new industrial policy to implement the European Green Deal as a growth strategy. Yet it took a loud bang
from the US to wake up the von der Leyen Commission. Three years later, they finally woke up to the fact that simply
placing Fit for 55 regulation is not enough. We need a business case for the European industry that the industrial
transition will be a success.

The EPP Group welcomes, therefore, the Green Deal Industrial plan, but the EPP Group really wants to make sure that
the von der Leyen Commission hears this final warning shot loud and clear.

So far, the Commission approach has to be too prescriptive, too ideological, and too much focused on regulating the
demand side of the European market. Technology neutrality was an afterthought rather than a leading principle. What
we need is a serious effort to create a regulatory framework that gives our industry certainty and freedom to innovate
and invest. This requires simple, fast, predictable decisions on state aid and permitting, for example, and domestic
sourcing of raw materials.

Productivity is our industry’s competitive advantage, not even mentioned in the statement from the Commission. Our
social and energy costs are among the highest in the world, but so is also the quality of our scientists and engineers. We
need to address these high costs, but most importantly, we need to unleash the potential of our innovation-driven
productivity growth. To ensure our competitiveness on the global market we also need an ambitious free trade agenda,
and yes, we want to ratify the pending trade agreements. If the von der Leyen Commission realises what needs to
happen, the European economy can thrive and provide quality jobs for our citizens also in the future. And only if our
economy thrives, the European Green Deal can be a success.
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Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo S&ED. — Sefiora presidenta, queridos compafieros, la carrera de subsidios ha
comenzado. Estados Unidos, China, Japén o India estin en la misma competicién. Es positivo que paises aliados como
Estados Unidos apuesten por la transicién hacia un mundo sin emisiones. Pero la Unién Europea no puede permitir
caminos desleales y que vulneren las normas de la Organizacién Mundial del Comercio.

Ha llegado la hora de reaccionar. Nos hemos quedado atrds en sectores como la fabricacién de microchips o el mundo
digital. Ni un solo de los gigantes digitales o de las grandes redes sociales es europeo. El Plan Industrial del Pacto Verde
presentado por la Comisién Europea no puede ser una oportunidad perdida. Su actual planteamiento ignora los dere-
chos de la clase trabajadora y su financiacién estd en un limbo.

Debemos aprovechar el momento decisivo de la revolucién verde y digital para modernizar nuestra economia. Lo mds
urgente es una reforma del mercado eléctrico, porque su actual disefio es la principal desventaja de la industria europea.

También necesitamos una revisién del modelo de ayudas publicas a las empresas que nos permita un despliegue aceler-
ado de los proyectos estratégicos en el marco de los planes nacionales de recuperacién y en sectores que garanticen una
mayor autonomia estratégica, tecnoldgica y energética, como las energias limpias, los semiconductores y los vehiculos
eléctricos.

Pero la revisién de las ayudas de Estado no solo requiere una modificacién de los umbrales, sino un instrumento que
equilibre las diferencias de tamario y margen fiscal de los Estados miembros. Bajo ningtin concepto podemos permitir
que la carrera global de subsidios se convierta en una carrera interna entre los Estados miembros que fragmente nuestro
mercado tnico.

Otro paso debe ser la adopcién de la financiacién verde para movilizar la inversion publica y privada necesaria. El apoyo
a los presupuestos nacionales puede prestarse con reglas fiscales adecuadas en un renovado Pacto de estabilidad y
crecimiento a través de la movilizacion de un instrumento financiero inspirado en el programa SURE.

El Plan Industrial del Pacto Verde solo serd una realidad si se protege el corazén que bombea la industria europea desde
hace dos siglos: la clase trabajadora. Sin trabajadores y trabajadoras no hay industria. Cualquier empresa que reciba
ayuda publica debe impulsar los derechos laborales, salarios decentes, condiciones de trabajo dignas, negociacién colec-
tiva y derecho sindical.

Sefiorias, el objetivo prioritario del Plan Industrial del Pacto Verde debe ser competir de manera eficaz con Estados
Unidos y China, no entre Estados miembros dentro del mercado tnico. Y no hay mejor manera de conmemorar el
trigésimo aniversario del mercado tnico que contribuir al nacimiento de una industria europea competitiva, sostenible,
digital y que respete la dignidad de la clase trabajadora que merece.

Stéphane Séjourné, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, chers collegues, le risque d'un décrochage brutal
de notre compétitivité s'éloigne. Pour le moment, nous agissons dans l'urgence, et tout le monde accueille favorablement
les premieres décisions du Conseil.

Mais il y a une véritable différence entre la loi IRA américaine et notre réponse, entre la politique chinoise et la notre:
nous sommes trop dispersés, nous titonnons, la ot les compétiteurs sont décidés a s'organiser et a réfléchir sur cing, dix
ou vingt ans. Notre économie européenne a besoin d’une direction et d’'une réponse claires. Notre marché commun
demande une réponse commune. Notre économie a en réalité besoin de plus d’Europe.

Plus d’Europe dans les aides d’Etat, C'est mettre en place des projets communs, financés ensemble par un fonds de
souveraineté.

Plus d’Europe dans les politiques de concurrence, cest faire émerger des champions européens, ce que font d’ailleurs les
Chinois et les Américains.

Plus d’Europe dans les marchés publics, c’est arréter d'étre naif: tout compétiteur doit respecter nos normes environne-
mentales et sociales communes.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj 29/127


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj

DE ABL. C vom 8.12.2023

Plus d’Europe dans les échanges internationaux, c’est instaurer une nouvelle politique commerciale tournée vers les
démocraties et l'exportation de nos valeurs. Nos standards environnementaux et sociaux doivent étre la base de nos
futurs accords commerciaux.

Plus d’Europe dans notre stratégie industrielle, c'est voter rapidement le texte sur l'industrie & zéro émission nette, mais
c'est surtout travailler sur la réforme du marché de I'énergie — et jappelle les groupes a s'engager rapidement a examiner
ce texte. Notre économie, d’ailleurs, ne peut attendre, au vu des taux d'inflation et des problemes de pouvoir d’achat qu'’il
y a aujourd’hui en Europe.

Plus d’Europe, enfin, c'est plus de cohésion et d'efficacité de notre marché commun, cest la neutralité carbone. Nous
avons une tentation, entre les groupes, de détricoter le pacte vert — on l'a vu. Je trouve cela absurde. A T'heure ou les
Etats-Unis se sont convertis 2 notre vision sur la transition énergétique, il faut d’ailleurs y mettre les moyens, tous les
moyens.

Jentends que le groupe du PPE ne votera pas cette résolution du Parlement européen, peut-étre par calcul politique
interne, peut-étre pour mettre en difficulté la présidente de la Commission sur des échéances, au PPE, qui sont internes,
peut-étre par cynisme.

Mais je veux croire que, au sein des délégations du PPE, il y a un peu de responsabilité: responsabilité pour nos indus-
tries, responsabilité pour notre transition énergétique, responsabilité pour nos emplois de demain. Et jespére qu'il y aura,
chers collegues du PPE, des délégations responsables.

En tout cas, mon groupe appellera a voter la résolution du Parlement européen pour un nouveau modele, pour des
mesures d’urgence. On peut faire tellement plus et tellement mieux!

Bas Eickhout, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, Commissioner, my thanks to the Commission for
their Green Deal industrial plan that they have launched. And it brings of course the discussion right where it should be.
It is about Europeans’ competitiveness. But some people in this room are defining competitiveness purely as productiv-
ity that needs to go down, productivity costs that need to go down. This is a race to the bottom. This is a race to the
bottom undermining our workforce and the quality of our life. That's also what you're undermining: you are under-
mining that European way of life. And this is also why we should be more proud of Europe.

The world competitive ranking has at number one, Denmark. So apparently something is going right in Europe. And
when you read the reasoning, it's because Denmark has been very at the forefront of a sustainability policy, a predictable
policy that is showing the way for our industry, where we should be going. And that’s exactly what we need in Europe.
We are not having a problem with bureaucracy, we are having a problem with a divided, fragmented Europe and a
Europe that is not clear and predictable, and that needs to be fixed.

And this is also why the Green Deal industrial plan is a good start, but we need more from the Commission to make
sure where our industry can go to, not only with public funding, there we need public funding, but we also need more
clarity on private funding — I'll just mention a green finance agenda that seems to be lost.

But on the last point, people, we need more a European vision on where we want to go because 27 fragmented national
visions on our industry, that’s killing our industry. We need a European answer, and we need that together also in a
European Parliament that is united on that vision.

Marco Zanni, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, io credo che il piano industriale verde che
la Commissione europea ha presentato abbia due difetti: il primo nei presupposti e il secondo nella direzione, a mio
avviso sbagliata, che prende questa iniziativa. Vado a spiegarne i motivi.

Il primo motivo riguarda l'inseguire gli Stati Uniti, e gia partiamo sconfitti se questo ¢ il presupposto. L'Unione europea
non ¢ gli Stati Uniti d’America, non abbiamo gli stessi strumenti, non abbiamo la stessa struttura, e partire cercando di
imitare quello che fanno dall'altra parte dell’Atlantico vuol dire partire gia sconfitti.
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Il secondo punto riguarda una deriva, che io credo pericolosa, da parte della Commissione europea. Cioé mi sembra che
stiamo tornando indietro a esperienze di pianificazione economica e industriale che abbiamo gia visto in passato in altri
sistemi e che non hanno funzionato, evidentemente. lo guardo con preoccupazione al fatto che oggi la Commissione
europea presenti piani e iniziative di politica industriale che dicano alle imprese cosa fare, quando farlo, in che tempis-
tiche farlo e come farlo. Secondo me, questo non ¢ efficiente in un libero mercato come quello dell'Unione europea.

Il terzo punto, ancora pitt importante a mio avviso, ¢ il vero nocciolo della questione. Oggi I'Unione europea, nelle sue
proposte sulla transizione verde, sta abbandonando un principio che in ogni regolamentazione industriale, a mio avviso,
¢ fondamentale: quello della neutralita tecnologica. E questo vuol dire che non stiamo piu parlando di come ridurre le
emissioni di anidride carbonica, ma stiamo parlando di puntare tutte le nostre fiches su una tecnologia che addirittura &
una tecnologia che presenta certe ombre. Non siamo sicuri che sia la tecnologia migliore, e questo vuol dire ammazzare
gli investimenti in ricerca e in tecnologia.

L'ultimo punto — e vado a chiudere — riguarda quello che invece possiamo fare oggi. Oggi, parlando con imprese e
investitori, il primo ostacolo a far fluire la liquidita privata in Unione europea anche su questo tipo di investimenti ¢
quello del garbuglio di norme e di regolamentazioni che spesso ammazzano l'industria. Ecco, tagliare la regolamenta-
zione inutile, renderla pitt semplice, credo sia un passo fondamentale che possiamo fare davvero per non portare la
desertificazione industriale in Europa. Purtroppo, abbiamo visto in pandemia cosa vuol dire non avere pitt certe produ-
zioni sul nostro territorio.

Zdzistaw Krasnodebski, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Ten komunikat Komisji Europejskiej jest jednos-
tronny, bardzo jednostronny. W zasadzie potrzebujemy planu, ale planu bardziej rozwinigtego, bardziej kompleksowego.
Dzisiejsza gospodarka, nasza dzisiejsza baza przemystowa jest przeciez ciggle inna. Istnieje wigc potrzeba realistycznej
strategii dla tej gospodarki, ktéra rzeczywiscie istnieje, a nie tej, ktéra istnieje w marzeniach Komisji za 20, 30 lat.

W mijajagcym roku podejmowane przez Komisje dzialania ze wzgledu na wojne odbiegaly przeciez znacznie od wszyst-
kich planéw na przysztos¢. Ale czy Komisja, tworzgc ten plan i piszac ten komunikat, brata pod uwage, Ze wojna moze
potrwa¢ jeszcze lata? W koncu te Leopardy trzeba bedzie wyprodukowaé z jakiej$ stali, prawda? W zwigzku z tym
powinni$my mie¢ tez strategi¢ dla przemystu stalowego.

Trudno tez nie pytaé, czy przeregulowana gospodarka rzeczywiScie moze by¢ innowacyjna i efektywna? A mimo dek-
laracji regulacje sg coraz wigksze. Niestety musze powiedziel, ze coraz bardziej przypomina to gospodarke nakazowo-
rozdzielcz, jak kiedy$ méwiono. I nie jest to gospodarka, ktdra stuzy efektywnosci i kreatywnosci, i jest rzeczywiscie
konkurencyjna.

Martin Schirdewan, im Namen der Fraktion The Left. — Frau Prisidentin! Der Inflation Reduction Act ist ein Albtraum fiir
alle europiischen Transatlantiker. Joe Biden setzt auf Protektionismus und America first, und sein IRA ist ein Angriff auf
die industrielle Basis in der EU und damit die wirtschaftliche Zukunftsfahigkeit, weil er aktiv darauf setzt, industrielle
Produktion iiber aggressives Steuerdumping aus Europa in die USA zu locken. Und alles, was den Konservativen — wie
gerade in der Debatte gehort — dazu einfillt, ist, mehr Freihandel zu fordern, was in diesem Zusammenhang — pardon my
French — wirklich grofer bullshit ist.

Stattdessen braucht es jetzt ein radikales Umdenken in der europiischen Industriepolitik. Die iberkommene Investitions-
bremse — also die alten Schulden und Defizitregeln — muss endlich weg. Wir brauchen eine Reform des Beihilferechts
und des Wettbewerbsrechts. Zukunftsinvestitionen und der 6ffentlichen Daseinsvorsorge darf nicht wieder die Luft zum
Atmen abgeschniirt werden. Unsere Leute brauchen offentliche Investitionen in gute Jobs, in eine Industrie, die zukunfts-
fahig und sauber ist. Unsere Leute wollen sauberen Strom und Wirme, wollen einen funktionierenden, nachhaltigen
Verkehr, und unsere Leute haben ein Anrecht auf gute Bildung und Gesundheit. Kurz: Wir brauchen eine Industriepolitik
fur die 99 %.

Die Kommission hat nahezu panisch auf den Angriff aus den USA reagiert. Aber, Frau Kommissarin, das, was Sie hier
vorlegen, ist alles nicht zu Ende gedacht. Bidens IRA ist ein massives Investitionsprogramm, dessen Finanzierung auf der
Besteuerung der Multis und dem Schliefen von Steuerschlupflochern fiir Unternehmen basiert. Umverteilung von oben
nach unten, um in eine nachhaltige Zukunft zu investieren — das ist der richtige Weg, auch fiir die EU.
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Und zugleich miissen die Fordergelder an soziale Bedingungen wie etwa eine angemessene Entlohnung, die Anzahl von
Ausbildungsplitzen, die Forderung gewerkschaftlicher Organisation gekniipft sein. Der Schutz unserer Arbeiterinnen und
Arbeiter und Klimaschutz sind kein Widerspruch; sie gehen Hand in Hand.

Tiziana Beghin (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, il Movimento 5 Stelle condivide gli
obiettivi del piano industriale del Green Deal, ma abbiamo perplessita circa il percorso individuato per raggiungerli.
Insomma, condividiamo il fine ma non completamente il mezzo.

L'IRA statunitense mette in campo sussidi, sconti fiscali pari a 370 miliardi di dollari, e quello che ci preoccupa mag-
giormente ¢ l'esclusione delle aziende europee da questi aiuti. Si tratta di una vera e propria concorrenza sleale che
denunciamo da settimane.

Siamo amici, siamo alleati degli Stati Uniti, ma proprio perché amici e alleati dobbiamo pretendere rispetto. E la politica
del «fai da te» con una maggiore flessibilita sugli aiuti di Stato non basta, perché creerebbe distorsioni e danneggerebbe il
mercato unico europeo.

Condividiamo invece la proposta di un fondo per la sovranita europea, ma bisogna finanziarlo con I'emissione di debito
comune. 1l bilancio europeo ¢ saturo e non si possono chiedere nuovi contributi agli Stati membri. Difendere la nostra
competitivita non ¢ una spesa, ma ¢ un investimento necessario per la sopravvivenza stessa dell'Unione europea.

Pilar del Castillo Vera (PPE). — Madam President, Commissioner, we are talking about boosting industrial competitive-
ness. This means, first, we have to foster the green and digital transition, but at the same time increase our competi-
tiveness on the global market. We cannot only focus on building windmills. We are leaders in the chemical sector, we
have a competitive manufacturing industry. All important sectors of the competitiveness must be included in an indus-
trial strategy.

Second, we have to ensure fast permitting procedures and predictability to set up new projects while reducing the
administrative burden to a minimum.

Third, we need affordable prices for energy. The reform of the electricity market will be instrumental, but equally
important will be to kick-start the clean hydrogen market to include low-carbon hydrogen as a transition energy.

Lastly, we need to avoid fragmentation in the single market, and any European fund must be integrated in the MFF after
a clear assessment of the costs and investment gaps.

Alex Agius Saliba (S&D). — Sinjura President, huwa importanti hafna li nac¢celeraw it-Tranzizzjoni 1-Hadra tal-ekono-
miji taghna filwaqt li nassiguraw illi nzommu fl-Ewropa impjiegi ta’ kwalita.

Ghalkemm hija pass fid-direzzjoni t-tajba, il-komunikazzjoni tal-Kummissjoni fuq l-istrategija industrijali, ghandha
bzonn ferm aktar mizuri konkreti u ferm aktar ambizzjoni. Jekk din hija r-risposta taghna ghall-Att Amerikan dwar it-
Tnaqqis tal-Inflazzjoni, nghid illi geghdin nipprovaw insolvu l-problema biss billi nwaddbu aktar flus fuq il-problema u
billi nipproponu biss illi nnaqgsu l-piz tal-legizlazzjoni Ewropea. Dan mhux se jaghtina soluzzjonijiet ghall-isfidi li
ghandna quddiemna.

Ir-rilassament tar-regoli tal-Istate Aid minghajr monitoragg, minghajr evalwazzjoni, minghajr kundizzjonijiet, mhux ser
jahdem u ser johloq aktar divergenzi u inugwaljanzi bejn il-kbir u z-zghir, bejn ir-regjuni u l-Istati Membri ghonja u
dawk l-aktar fqar.

Allura nippretendi aktar mill-Unjoni Ewropea: aktar impenn favur il-familji; aktar impenn favur l-ugwaljanza; aktar
impenn favur il-gustizzja ambjentali; xoghol ta’ kwalita; kundizzjonijiet tax-xoghol decenti; pagi tajba; involviment tat-
trade unions; rispett lejn il-ftehim kollettiv; inqas sensji u inqas deterjorament tal-kundizzjonijiet tal-haddiema, ghand-
hom ikunu centrali fl-istrategija industrijali taghna.

Martina Dlabajovd (Renew). — Pani pfedsedajici, pani komisaiko, jsem hrdd na evropské podniky, velké i malé. Jsem
hrd4 na to, jaké hodnoty v Evropé vytvéfeji a co pro nas kontinent délaji. A jsem hrdd na evropsky spolecny trh. Evropa
jej krucek po kricku, cihlu po cihle stavi jiz 30 let a je to jeden z nejvétsich pfinost evropské integrace. Musime ho
chranit jako oko v hlavé. Svét kolem nds se méni a my potiebujeme rychlou komplexni odpovéd, kde musi ladit kazdy
detail.
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Nase podniky potiebuji okamzity ptistup k financim, rychlé schvalovaci procesy, dovednosti, inovace, globélni obchodni
piilezitosti, skute¢né investice a zjednodus$eni. Ve z toho ted mdme na stole. Pojdme do toho. Pomoc je Zddand, ale
musi byt cilend, pfiméfend a docasnd. Vyvarujme se u toho krokt, které budou svadét k protekcionismu, rozdroli pracné
vytvafeny vniténi trh a pfinesou jen dalsi zatéz pro nase podniky, hlavné pro ty malé a stiedni.

Spole¢ny trh musi zistat fér, musi zarucit rovné podminky pro vSechny hrdce a musi byt stabilni a Citelny. Vzdyt
koneckonct o to jde. Podnikatelé cht&ji podnikat, tak je podpofme a nehdzejme jim klacky pod nohy.

Anna Cavazzini (Verts/ALE). - Madam President, dear colleagues, the EU Green Deal is a success story, and so suc-
cessful that other continents are following suit. Finally, the global race for climate technology and net-zero industry is
on. And one way to react to this race is to attempt to solve today’s problems with outdated solutions from the past, like
some in this House who seriously want to pause the Green Deal and to massively deregulate. And this is like putting on
the bedroom shoes of your grandfather and trying to do a 100-metre sprint. The contrary is true: we need to accelerate
our green transition to be at the forefront of this race.

The future of the EU industry in our internal market is powered by renewables. It's emission-free, it's energy efficient.
Clear rules for reducing, recycling and circular business models will not only protect our strategic autonomy, help
mitigating the climate crisis, but also bring our companies to the forefront of this global competition.

We must use subsidies strategically and focus on key green sectors like batteries, solar panels, wind turbines, heat pumps
and electrolysers. To protect the internal market we also have to ensure European financing of net-zero industries with
fresh money. And one of the biggest untapped instruments is public procurement: 14% of our GDP. If we allow
procurement authorities to give preference to sustainable goods, we will create a huge market for our green industries.
The source of our long-term competitiveness lies in our ability to transform: let us seize it.

Jordan Bardella (ID). — Madame la Présidente, face au soutien massif des entreprises américaines par le président Biden
comme face a la Chine, vous avez enfin décidé de réagir.

La mise en place d'un plan de soutien, le pacte vert industriel européen, est une prise de conscience: une incitation du
bout des levres a la protection de notre économie, que nous avons tant défendue, de par le temps, devant les chantres du
village global. Malheureusement, trois grands oublis affaiblissent vos ambitions, trois grands oublis qui pourraient vous
condamner a l'impuissance.

Le premier, c'est 'absence de tout plan de soutien massif au nucléaire, alors qu'il est — nous le savons — I'un des moyens
les plus efficaces pour parvenir a l'autonomie énergétique et a la décarbonation de notre économie.

Le deuxiéme, cest la réforme du marché européen de I'électricité: l'explosion des prix du gaz a des répercussions
majeures sur nos entreprises. En l'absence de remise en cause profonde de ce mécanisme de fixation des prix, elles
fermeront ou bien elles partiront aux Etats-Unis ou en Chine, 1a ol les prix de I'énergie sont bon marché.

Enfin, vous ne nous proposez aucune mesure de protection de nos marchés publics et aucun avantage donné a la
production européenne. Vous continuez a vouloir étre les meilleurs éléves du libre-échange au détriment des peuples,
de nos filieres et de nos intéréts.

Grand plan nucléaire, réforme du marché européen de I'énergie, Buy European Act»: voici les trois grands axes efficaces
d’'une politique économique ambitieuse pour renouer avec la puissance, la prospérité et la souveraineté.

Pour nos entreprises comme pour nos Etats, la crise de la mondialisation, la montée des périls géopolitiques et des
rivalités économiques rendent nécessaire une autonomie stratégique de I'Europe, qui ne peut plus étre ce marché ouvert,
a tous les vents, de la mauvaise concurrence internationale déloyale ni a la prédation étrangére.
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Geert Bourgeois (ECR). — Voorzitter, het antwoord op de IRA mag niet protectionistisch zijn en mag de interne markt
niet ondergraven met een versoepeling van de staatssteunregels ten koste van werknemers en bedrijven in kleine lidsta-
ten. Het antwoord mag evenmin een soevereiniteitsfonds zijn met nieuwe schulden en nieuwe belastingen.

Het antwoord moet slim zijn: snellere vergunningen voor alle investeringen, minder verstikkende regels en meer struc-
turele hervormingen, een verschuiving in de begroting naar meer onderzoek, ontwikkeling en innovatie, en de langver-
wachte voltooiing van de interne markt.

Deze maatregelen kosten niets, maar zullen ons wel helpen een beter concurrentievermogen en meer welvaart tot stand
te brengen.

Marc Botenga (The Left). — Madame la Présidente, je pense que, quand on parle d'industrie, il faut aller voir les
travailleurs. Et les travailleurs, quand vous irez discuter avec eux, Madame la Commissaire, vous allez voir qu’ils vont
vous dire que la danse du ventre, devant les multinationales, ¢ca ne marche pas.

La danse du ventre, cela veut dire: essayer de les séduire avec des aides d’Etat, des avantages fiscaux, tout ce que vous
voulez. Parce que, partout en Europe — on peut aller en Belgique, en France, en Italie —, il y a des entreprises qui ont recu
des aides d’Etat et qui ont quand méme fermé ou licencié des travailleurs.

Alors, ¢a ne marche pas: Il faut rompre avec cette logique-la et aller vers une logique publique. Une logique publique ou
on donne des investissements publics a des entreprises publiques et out on retire certains secteurs du marché.

Parce que, aujourd’hui, quest-ce qui est un obstacle massif pour I'industrie? Cest la différence des prix de I'énergie entre
les Etats-Unis et 'Union européenne. Alors quen prenant en main le secteur de 'énergie, on peut baisser les prix pour
les industries et pour les citoyens et, effectivement, garantir ici, publiquement, la transition écologique, comme la
drailleurs fait le Danemark grice a une entreprise publique, @rsted.

Andris Gyiirk (NI). — (a felszélalds eleje mikrofonon kiviil hangzik el) ... hetven éve nem volt olyan legyengiilt és kiszol-
géltatott allapotban, mint most. Tobbszdzezres munkanélkiiliség veszélye fenyeget. Mindez az dtgondolatlan briisszeli
politikdnak és az elhibdzott szankcidknak is koszonhetd.

A Bizottsdg 0j csomagja sajnos nem alkalmas ennek a helyzetnek a kezelésére. A birokricia novelése, a kilonféle
biintetések és szabalyozdsok nem segitenek, hanem drtanak. Elildozik a legmodernebb cégeket, és megfojtjdk a kisvdl-
lalkozasokat. Sulyos hiba, hogy Briisszel iparvédelmi javaslatai kizdrolag a jovSorientdlt technoldgidkat célozzdk, ezzel
sorsukra hagyva a hagyomadnyos ipardgakban dolgozok milliéit.

A Bizottsignak most a munkahelyek védelmére és a versenyképesség javitdsara kellene koncentralnia. A Parlamentnek fel
kéne hagyni a szabadkereskedelmi megéllapoddsok blokkoldsdval, végiil pedig azonnal folyésitani kellene a
Magyarorszdgot és Lengyelorszdgot megilletd forrdsokat, ezzel biztositva az egyenld esélyeket a bels6 piacon.

Markus Ferber (PPE). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Die Europiische
Kommission glaubt, mit ihrer neuen Industriestrategie eine Antwort auf den Inflation Reduction Act gefunden zu haben.
Wenn die Mitteilung der Europdischen Kommission tatsichlich die Antwort ist, dann muss ich schon sagen: nicht
besonders kreativ.

Im Prinzip basiert die neue Strategie nur auf zwei Ideen: Zum einen verschiebt die Kommission die wesentlichen
Elemente ihres Arbeitsprogramms unter neue Uberschriften, das heiflt, wir haben alten Wein in neuen Schlduchen —
mehr nicht. Wenn Sie aber nur die Uberschriften dndern, an den Inhalten aber nichts, dann ist das keine Antwort.

Und die zweite Idee der Kommission ist leider ebenfalls die altbekannte, nimlich alle Probleme mit Geldausgeben zu
16sen oder zu bekdmpfen, seien es neue Subventionsprogramme oder — wie es ja auch einigen vorschwebt — neue
schuldenfinanzierte Sondertopfe. Beides bringt uns nicht weiter.

Was wir wirklich brauchen, sind weniger Biirokratielasten, geringere Energiekosten, gut ausgebildete Fachkrifte. Das
wire die richtige Antwort.
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Mohammed Chahim (S&D). — Madam President, there are two thoughts I would like to share today in the context of
the Green Deal Industrial Plan. The first one: panic is a bad adviser. It is true that the United States presented a huge
package — the Inflation Reduction Act — which will be very good for their green industry. But some say that the
Inflation Reduction Act could be seen as a reaction to our European Green Deal or to our carbon border adjustment
mechanism.

We should not panic. We have many instruments in place to support our industry. Instead of panic, we should use our
existing instruments effectively and targeted. And make no mistake here: industrial policy is green deal policy.

Secondly, we cannot build competitiveness on subsidies: giving state aid or EU subsidies to a company that is not
competitive might be a quick fix, but is no long-term solution. To make sure the EU industry is resilient and competi-
tive, it must decarbonise as soon as possible. The race to decarbonise ...

(The speaker was interrupted)

(La seduta ¢ sospesa alle 11.48 per motivi di sicurezza)

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

5. Wiederaufnahme der Sitzung

(The sitting resumed at 15:03)

6. Erklirung des Prisidenten

President. — As you will know, dear colleagues, this morning there was a security incident in the Hemicycle that led to
the suspension of the session for a short while. The situation is as follows: individuals having entered as visitors staged a
protest from the visitors’ gallery and refused to leave.

There was a concern that they would cause harm to themselves as part of their protest, but I am pleased to tell you that
the situation was resolved peacefully, nobody was hurt and no one was injured. All the protestors are now out of
Parliament’s premises.

I would like to say that I am very grateful to all the services for the quick and professional handling of the situation.
Our security teams worked extremely well under difficult conditions. I would also like to very much thank our collea-
gues, Members of the European Parliament Giuliano Pisapia, Evin Incir, Sergey Lagodinsky and Ilhan Kyuchyuk, who
joined me in helping to keep the situation calm. So thank you very much.

This Parliament stands proudly for freedom of expression and the right to protest, but any demonstration must always
respect our rules and procedures, public safety and not disrupt our democratic debates. I will not give their cause the
publicity that they were looking for. This is not the way to get the attention of the European Parliament. I am proud
that we are an open and accessible Parliament, but we debate, we discuss and we decide peacefully, calmly and not
under threat. [ have asked for a full report and I will keep you informed.
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7. Anderung der Tagesordnung

President. — After the vote, which will be chaired by our colleague, Vice-President Silva Pereira, we will resume with the
debate interrupted this morning.

And regarding the remaining debates, in accordance with Rule 158(2) and with the agreement of the political groups, I
would like to propose to the House to postpone the debates on the Commission statement on ‘The further repression
against the people of Belarus, in particular the cases of Andrzej Poczobut and Ales Bialiatski' and the Commission
statement on ‘Developing an EU cycling strategy’ to Thursday morning. As a result, the sitting will start at 08:30.

In addition, the debates on the Commission statement on ‘Cross-border adoptions — the need for more transparency and
international cooperation’ and the oral questions on ‘Adequate minimum income ensuring active inclusion’ are post-
poned to the March I part-session.

Are there any objections? I don't see that to be the case. Therefore, these changes are adopted.

IN THE CHAIR: PEDRO SILVA PEREIRA

Vice-President

8. Wiederaufnahme der Sitzung
(The sitting resumed at 15.07.)

Katalin Cseh (Renew). — Mr President, I would like to have a point of order according to Rule 195 of the Rules of
Procedure based on Annex II's Code of Appropriate Behaviour. It prohibits this disrespectful conduct in this House and,
by analogy, it is also applicable to Commissioners when they address this plenary.

Yesterday, Commissioner Olivér Vérhelyi addressed our Chamber then took his seat and said, I quote, ‘How many idiots
are left?”. He has since issued a statement saying he was misunderstood. Instead of issuing a full public apology like he
should have, he, in a signature cynical move, said he was sorry we misunderstood him. Honestly, there are very, very
few people who believe him. In fact, he was referring to elected representatives in this House whose job is to hold the
Commission accountable.

Of course, we are not surprised that Viktor Orbdn’s appointee has a contempt for democratic processes, but this is not
his cushy, illiberal regime, this House does not operate this way.

This was yet another example that shows that the Commissioner is unfit to do his job. So we call on the Commission
President, as we already did at the last plenary, to have a very long overdue investigation into the many allegations of
misconduct by Commissioner Varhelyi, particularly around his dealings in the Balkans region.

And let me remind you, the Treaties very clearly state that Commissioners shall act in the European interest and in full
independence, and if misconduct is proven, they must resign.
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Sdndor Ronai (S&D). — Mr President, under Rule 137 of our procedures, I inform you that Commissioner Varhelyi has
labelled Members of the European Parliament ‘idiots’. After answering a question from a Member, when he took his seat,
you can clearly hear him saying, ‘How many other idiots are still left?” This is an unprecedented and brutal insult to the
Parliament representing 450 million European citizens. It is particularly unacceptable for the integrity of the Parliament
to be violated by a high-ranking leader of another EU institution, the European Commission. It's no surprise that
Varhelyi was nominated by Prime Minister Viktor Orbdn. They both despise the Parliament and democracy. Now it’s
up to us to decide whether Orbdn is and will be allowed into this Chamber. We call on the President to take strong
action to have Commissioner Varhelyi removed, especially because his fake apology turned the blame back onto our
Parliament.

President. — The issues raised in these points of order are indeed serious. The President is aware of this episode, and she
asked me to inform you that she is looking into it and she will take action.

9. Abstimmungsstunde
President. — We will now move on to the votes.

(For the results and other details of the vote: see Minutes)

9.1. Anderung der Verordnung iiber europiische langfristige Investmentfonds (ELTIF)
(A9-0196/2022 - Michiel Hoogeveen) (Abstimmung)

9.2. Vereinbarung EU-Nordmazedonien iiber operative Titigkeiten, die von der
Europdischen Agentur fiir die Grenz- und Kiistenwache in der Republik
Nordmazedonien durchgefiihrt werden (A9-0027/2023 - Lena Diipont) (Abstimmung)

9.3. Ermichtigung Polens, die Anderung des Ubereinkommens iiber die Erhaltung und die
Bewirtschaftung der Pollackressourcen im mittleren Beringmeer zu ratifizieren
(A9-0007/2023 - Elzbieta Rafalska) (Abstimmung)

— Antes da votagio:

Eric Andrieu (S&D). — Monsieur le Président, non, je n'ai pas de rappel au réglement, jai un souci mécanique avec ma
carte, qui ne fonctionne pas.

9.4. Protokoll zum Kooperationsabkommen EG-Korea iiber ein ziviles globales Satelliten-
navigationssystem (GNSS): Beitritt Bulgariens, Kroatiens und Ruminiens
(A9-0006/2023 - Cristian-Silviu Busoi) (Abstimmung)

9.5. Gemeinsame Unternehmen im Rahmen von ,Horizont Europa“: Gemeinsames
Unternehmen fiir Chips (A9-0012/2023 - Eva Maydell) (Abstimmung)
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9.6. Konsultation zu den Durchfithrungsbestimmungen zum Statut des Europidischen
Biirgerbeauftragten (A9-0010/2023 - Paulo Rangel) (Abstimmung)

9.7. Situation des ehemaligen georgischen Prisidenten Micheil Saakaschwili
(RC-B9-0106/2023, B9-0106/2023, B9-0109/2023, B9-0112/2023, B9-0114/2023,
B9-0117/2023) (Abstimmung)

9.8. Ubereinkommen des Europarats zur Verhiitung und Bekimpfung von Gewalt gegen
Frauen und hiuslicher Gewalt: Beitritt der EU (A9-0021/2023 - Lukasz Kohut, Arba
Kokalari) (Abstimmung)

9.9. Die Priorititen der EU fiir die 67. Tagung der Kommission der Vereinten Nationen fiir
die Rechtsstellung der Frau (B9-0100/2023, B9-0103/2023) (Abstimmung)

Presidente. — O perfodo de votagdo estd encerrado.

(A sessdo ¢ suspensa por alguns instantes.)

IN THE CHAIR: MARC ANGEL

Vice-President

10. Wiederaufnahme der Sitzung

(The sitting resumed at 15:27)

11. Ein Industrieplan zum Griinen Deal fiir das klimaneutrale Zeitalter (Fortsetzung der
Aussprache)

President. — We now resume our debate on the Council and Commission statements on ‘A Green Deal Industrial Plan
for the Net-Zero Age’ (2023/2559(RSP)).

I would also like to inform you, dear colleagues, that we will finish the list of registered speakers and, due to the time
constraints, we will not have a catch-the-eye on this debate.

Mohammed Chahim (S&D). — Mr President, there are two thoughts I would like to share today in the context of the
Green Deal Industrial Plan. The first one: panic is a bad adviser. It is true that the United States presented a huge
package — the Inflation Reduction Act — which will be very good for their green industry. But some could say that the
Inflation Reduction Act is a reaction to our European Green Deal or to our carbon border adjustment mechanism.

So we should not panic. We have many instruments in place to support our industry. Instead of panic, we should use
our existing instruments effectively and targeted. And make no mistake here: industrial policy is green deal policy.

Secondly, we cannot build competitiveness on subsidies: giving state aid or EU subsidies to a company that is not
competitive might be a quick fix, but is no long-term solution. To make sure the EU industry is resilient and competi-
tive, it must decarbonise as soon as possible. The race to decarbonisation will determine the competitiveness of our
industry.

So, Madam Commissioner, no panic. We are on the right track. But let us seize the moment and accelerate — for our
industry, for our competitiveness.
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Samira Rafaela (Renew). — Voorzitter, de transitie moet duidelijk groen en bovenal eerlijk verlopen. Het is belangrijk
dat Europese burgers het thuis warm blijven hebben.

Helaas kunnen veel burgers hun energierekening nauwelijks betalen of slapen zij in de kou. De transitie moet eerlijk en
inclusief verlopen. Hierbij is voor de industriéle sector een zeer belangrijke rol weggelegd.

Wij moeten de industriéle sector helpen de transitie duurzaam en innovatief aan te pakken. Wij beschikken reeds over de
kennis en middelen die daarvoor nodig zijn. De industrie moet niet omvallen, maar meeveranderen.

Wij moeten ervoor zorgen dat de 96,5 miljoen Europeanen in de EU niet het risico lopen om toch in armoede te
vervallen, bijvoorbeeld vanwege hoge energierekeningen. Hiervoor kunnen we onze handelsovereenkomsten goed benut-
ten.

Laten we er door middel van handelsovereenkomsten voor zorgen dat onze partnerlanden aan onze normen voldoen en
dat handelsovereenkomsten hoofdstukken betreffende duurzame ontwikkeling bevatten, zodat de hele wereld meegaat
met deze cruciale transitie en uiteindelijk klimaatneutraal wordt.

Yannick Jadot (Verts/ALE). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, il y a une absence dans ce débat, et
pourtant c'est une évidence: c’est la question de la préférence géographique sur nos marchés publics.

Nous faisons un texte pour réagir, notamment, au «Buy American Act» et nous ne parlons pas du «Buy European Act».
Nous promettons des entreprises et des emplois sur le sol européen, mais nous ne nous donnons pas les moyens de
privilégier les entreprises européennes sur nos secteurs stratégiques du numérique, des médicaments, évidemment de
l'agriculture et particulierement des énergies renouvelables. C'est un enjeu de souveraineté, c’est un enjeu de concurrence

loyale.

Jentends méme des personnes, a la Commission ou dans cet hémicycle, nous dire: «<Mais nous allons entrer dans une
guerre commercialel». Mais depuis quand entre-t-on dans une guerre commerciale quand on utilise un instrument que
tous les autres utilisent? Que tous les autres utilisent!

Il nous faut donc — et je I'espére, chers collégues, car nous I'avons déposé — un amendement pour inscrire un travail sur
le «<Buy European Act». On en a besoin pour la transition énergétique. On a besoin de démontrer aux citoyens européens
que nous voulons des entreprises et des emplois en Europe pour faire cette grande transformation de I'économie.

Georg Mayer (ID). — Herr Prisident, geschitzte Kollegen! Seit Jahren werden die Rahmenbedingungen dieser
Europiischen Union fir die Industrie verschlechtert und vorsitzlich schlechter gemacht. Das ist auch der Grund,
warum natiirlich die Wettbewerbsfahigkeit der Industrie am internationalen Markt schwicher wird.

Die Industrie hat ja nicht nur am Binnenmarkt zu bestehen, sondern die Industrie muss ja am internationalen Weltmarkt
bestehen, und dafiir missen wir sie kréftigen. Es ist jetzt natiirlich nur ein logischer Schluss, die USA hier zu kopieren
und zu sagen: Wir stirken unsere Industrie, 6ffnen eine Neuverschuldung — das wollen wir auf keinen Fall; es gibt
geniigend Topfe, wo noch — etwa im Corona-Topf — 200 Milliarden EUR liegen — und unterstiitzen unsere Industrie.
Da sind wir auch dafiir. Wir sind allerdings gegen eine Neuverschuldung. Das gilt es zu bewahren.

Und es zeigt sich wieder einmal, dass dieser Green Deal immer mehr zu einem Green Disaster fiir die Industrie in Europa
wird. Wir sind dafiir, dass man heimische Unternehmen, starke heimische Unternehmen, die sich am Weltmarkt bewih-
ren, unterstiitzt, auch finanziell unterstiitzt. In meiner Heimat — in Osterreich, in der Steiermark — etwa gibt es grofe
Autoindustriezulieferer, die effizienteste Dieselmotoren produzieren, und die gilt es am Weltmarkt zu unterstiitzen.

Nicolas Bay (NI). — Monsieur le Président, chers collegues, pendant des années, nous avons laissé le monde entier
bénéficier de nos subventions au nom de la lutte contre le réchauffement climatique. Des entreprises étrangeres se
sont enrichies avec notre argent.

Aujourd’hui, les Etats-Unis soutiennent leur industrie automobile électrique, subventionnent exclusivement des entre-
prises américaines et écartent donc les notres. C'est un acte de guerre commerciale.
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Et vous découvrez, avec une candeur stupéfiante, que tous les pays du monde défendent d’abord leurs intéréts! La Chine
subventionne massivement son économie — et triche, dailleurs, depuis des décennies. Les Etats-Unis se protégent, n'ont
aucun complexe, et — il faut bien le dire — ils ont totalement raison.

Alors, arrétons donc de quémander quelques gestes supplémentaires a Joe Biden. Nous devons répondre et cesser enfin
d’étre les meilleurs éléves du libre-échange mondialisé.

Faciliter les aides d’Etat en subventionnant notre économie, cest un premier pas, mais il faut aller évidemment beaucoup
plus loin: mettons en place, chaque fois que c'est possible, une vraie préférence locale, nationale et européenne dans les
commandes publiques. Favorisons les allegements fiscaux pour améliorer notre compétitivité. Arrétons, enfin, de signer
des accords de libre-échange avec le monde entier. Cela a tué hier notre industrie, cela tuera demain notre agriculture.

I est temps que I'Union européenne nous protege au lieu d’organiser notre impuissance collective.

Alexandr Vondra (ECR). — Pane piedsedajici, vrime chybu za chybou. Ctyfi roky po Green Deal ptichdzi Komise s
industridlnim pldnem. Méli jste pfijit pfed ¢tyfmi lety, ruku v ruce s tim. Takhle je to s primyslem tady.

Za druhé. Pfipravili jsme CBAM, aniz bychom to konzultovali s Amerikou a ted se divime, Ze mdme na stole IRU. Misto
abychom to sladili pfedem dohromady. A co ted navrhujeme? Udotovat se k smrti? Na to nemdme. Zadluzit se k smrti?
Na to nemdme. Nebo obchodni vilku se Spojenymi stity? CoZ teda znamend dekaplit s na$im hlavnim partnerem v
dobg, kdy ho potiebujeme tvaif v tvar ¢inské a ruské agresi. Anebo co? Hlavy dohromady, véci provadzat dopfedu a ne to
ldtat takhle se zpozdénim, kdy hrozi bud’ vélka, nebo bida anebo oboje.

Frangois-Xavier Bellamy (PPE). — Monsieur le Président, chers collegues, depuis le début de ce débat, jai entendu
certains collegues des Verts ou de Renew ironiser sur notre inquiétude pour I'avenir de nos entreprises, de nos indus-
tries, de nos agriculteurs. Eh bien oui, chers collégues, nous sommes inquiets, parce que bien des textes votés ici vont
fragiliser notre économie sans aucunement sauver le climat.

L’'Union européenne veut atteindre zéro émission en 2050. Il y a une maniére trés simple d’y parvenir: zéro production,
zéro création, zéro énergie, zéro prospérité, zéro travail, zéro alimentation, zéro souveraineté aussi, zéro liberté, zéro vie.
Et clest ce scénario qui prévaut souvent, ici: un maximum de normes et un minimum de stratégie. Devrons-nous
importer demain tout ce dont nous avons besoin?

Alors nous maurons pas sauvé la planéte, mais nous aurons offert notre marché aux modes de production qui la
détruisent. Il y a autant de projets d’'ouvertures de centrales au charbon en Chine que de fermetures programmées
dans tout le reste du monde. Voila le modele dont nous rendent dépendants ceux qui ont voté, hier, pour électrifier,
par exemple, toutes les voitures en Europe. Les mémes, d'ailleurs, qui votent toujours contre I'énergie nucléaire, et qui
nous font acheter du gaz en nous vendant des éoliennes.

Il est temps, chers collegues, de sortir de hypocrisie: moins de normes, plus de stratégie. Cest ce qu'il faut pour le
climat et pour I'Europe aujourd’hui.

President. — So far I would like to thank colleagues for respecting the speaking time. This makes it very easy for me
during my first chairing not to use the hammer. Thank you very much, and I hope it will continue like this!

S i - i 'w). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, enfin, mis au pied du mur par nos
Stéphanie Yon-Courtin (Rene M le Président, Madame la C fi d d
partenaires commerciaux, nous mobilisons les moyens nécessaires pour renforcer la compétitivité de notre industrie!

Alors, d’abord, répondons de toute urgence 2 la situation, avec les aides d’Etat, pour faciliter les investissements et les
projets industriels pour la décarbonation en Europe.

Ensuite, donnons-nous des moyens pérennes pour investir, durablement et ensemble, dans des priorités stratégiques pour
I'Europe.
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Aujourd’hui, l'urgence est a la transition verte, mais le numérique, la défense, la santé, I'agroalimentaire sont autant de
défis qui nous attendent.

Alors, utilisons et simplifions tous les outils existants pour renforcer et protéger nos entreprises et nos ménages, en
particulier.

Activons notre nouvel instrument de lutte contre les subventions étrangéres pour mettre fin a la concurrence déloyale
sur notre marché intérieur.

Repensons la commande publique pour assurer notre souveraineté européenne, et — nerf de la guerre — assurons un
marché de capitaux pour inciter les épargnants, nos épargnants, a investir dans 'économie réelle et dans nos industries
européennes, qui font les emplois d’aujourd’hui et de demain.

Tomas Tobé (PPE). — Herr talman! Kommissiondr, minister, kolleger! USA infér nu massiva subventioner riktade till
amerikansk industri. Detta blixtbelyser ocksd problemen vi har med EU:s konkurrenskraft. Men i sin iver att framstd
handlingskraftig verkar EU-kommissionen ha glomt bort, vad som en ging gjorde Europa till en attraktiv kontinent for
foretagande och handel. Det ar inte tullar och handelshinder, det dr inte nya fonder eller mer bidrag som har byggt
Europa starkt.

Det som krdvs nu dr en riktig agenda for EU:s konkurrenskraft, att bygga den ldngsiktigt stark. Det krdver mer frihandel,
okade investeringar i forskning och mindre byrdkrati. Vi behover utveckla den inre marknaden och inte avveckla den.
Ytterst skapas tillvaxt inte av politiker utan av framgédngsrika manniskor och féretag. Ge dem forutsittningar att verka,
handla och konkurrera. S& kan vi bygga Europa starkt igen.

Agnes Jongerius (S&D). — Mr President, I think we can say it has been years since we were able to look at the United
States for inspiration. But Biden did it. His plans guarantee good paying union jobs. And we as the EU should not lower
the bar. It would be a missed opportunity if we didn’t invest in quality jobs now. And therefore, I must say, I was a little
bit disappointed that the Commission didn’t take the lead on this, because in the Directive on adequate minimum wages
in the EU, we aimed for a collective bargaining coverage rate of 80%. And I should say any spending of public money
should go only to companies that are covered by collective bargaining. We should put our money whether the law is.

José Manuel Fernandes (PPE). — Senhor Presidente, Senhora Comissdria, Conselho, Caras e Caros Colegas, a competi-
tividade, a produtividade, o empreendedorismo sio palavras-chave importantissimas e nio sio incompativeis com o
Green Deal, com o Pacto Ecoldgico.

A Unido Europeia precisa de ter, a escala global, uma forga que nem sempre consegue ter por divisdes internas, que nem
sempre consegue ter por falta de projetos comuns, como, por exemplo, a unido da energia, ou de solu¢des que evitem a
distor¢do do mercado interno, como estd a acontecer com as ajudas de mercado ou ainda com a ndo utilizacio de
instrumentos como o InvestEU, que sdo essenciais, por exemplo, para a capitalizacio das empresas, e que sdo essenciais
para investimentos criticos que o Conselho eliminou.

Tenho visto criticas & Comissdo, mas muita da burocracia estd no Conselho. E o Conselho que tem bloqueado a unido
da energia, foi o Conselho que cortou o InvestEU, foi o Conselho que evitou um instrumento para a solvabilidade das
empresas e que eliminou a janela dos investimentos estratégicos.

Portanto, ndo nos esquecamos que a Comissdo, com alguns erros, tem feito um trabalho positivo, e eu tenho visto é o
Conselho a bloquear esse mesmo trabalho.

Jonds Ferndndez (S&D). — Sefior presidente, sefiora comisaria, ciertamente la economia europea necesita mds inversion
privada, pero también mds inversién publica para afrontar los retos del futuro industrial en el marco, por supuesto, de la
transicion energética.

Pero permitanme centrar mi intervencién —estos pocos segundos que puedo hablar con ustedes directamente— en que
no podemos pretender responder a las iniciativas de Estados Unidos dejando exclusivamente la capacidad financiera de
apoyo publico a los Estados. Porque, ciertamente, en ese caso, por intentar responder a Estados Unidos, podemos poner
en cuestion la integridad y la cohesién del mercado tinico, uno de los grandes activos de la Unién Europea.
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En este sentido, me atrevo también a sugerir a la Comisién Europea que no relajemos el control de las ayudas de Estado
que realizamos sobre los Estados miembros hasta que no tengamos claro cémo es, como se financia y qué cantidad
tendremos en el fondo soberano. Porque solo a través de un apoyo comunitario esa respuesta y esa politica industrial
tendrfan sentido.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Mr President, thank you and good luck in office, but you will need
the hammer on some occasions. Look, this debate was interrupted to this morning and I think many of us were perhaps
not in the chamber, but very important points were made by colleagues both before and after the debate. And while
there was urgency around what we do to build our industrial capacity, I think there is also a danger that we ignore the
strengths we have as a European Union, and we need to play to those strengths. The proposals from the Commission
are fit for purpose and I think, as I've said, there are four pillars to this, including skills, including around regulation,
which will help our sectors become more competitive.

There were some comments made about a subsidies race. This is not how we see this. This is Europe being very future
focused and perhaps less naive about how the world is today. And that is why there is an urgency to the work. To my
good friend and colleague, Bas Eickhout, who suggested that the green finance agenda is lost somewhere, it's not. It’s
very much with me and we will continue to work on the green finance agenda and roll out the reporting that is
required, notwithstanding the challenges this faces our companies with. So in other words, we're not doing a U-turn
here. We are going forward with our long term strategy for a more sustainable European economy and society.

However, we need every so often to take a step back and look at are there areas that need to be addressed. And this is
exactly what we are doing with this plan, this Green Deal industrial plan. I very much valued the contributions. I
opened my remarks by saying that this is a decisive decade. And the truth is, it’s a very divisive decade. It is a time of
huge uncertainty for everyone, including people in this House and the people you represent. And I think that despite the
differences I've heard in the debate, we all want the same thing. We all want a strong, resilient Europe that is showing
leadership not just in green finance, but in environmental issues generally. But we want to have a balanced economy.
And that is why when we come to discuss the European Green Deal industrial plan, I think we will see that we have
more in common than might divide us.

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Mr President, honourable Members, Commissioner, thank you very
much for this fruitful discussion. The European Parliament is clearly engaged in this common endeavour to make the
European economy stronger and competitive, and building on our commitment with the green transition and clean tech
industries.

In the debate, a couple of hours ago, I heard different views on the Commission’s communication, which showed the
importance and the complexity of the challenges we have to face.

We must absolutely avoid the fragmentation of the single market, one of the EU’s greatest achievements. We should
strengthen this competitiveness, also globally — our companies must be frontrunners. Let me also stress that there is no
conflict between the green transition on the one side and increased competitiveness and productivity on the other. It is
all decisive for our future prosperity.

I agree also with those who raised the need to improve the skills of our workforce. 2023 is the European Year of Skills.
Let's make the most of it.

At the same time, let me emphasise that we don't just need public but also private investments. Any changes to state aid
rules have to be targeted and temporary, while we can do more to unlock private investments, especially by finalizing
the capital market union as Commissioner McGuinness mentioned in her first intervention also a couple of hours ago.

To conclude, the Council is examining the details in the various dimensions of the plan and we await the Commission’s
strategy to boost competitiveness and productivity at the EU level ahead of the March European Council.

Honourable Members, some of the initiative of the green industrial plan will likely involve a negotiation between the
Council and Parliament. I am therefore sure that we will have discussion on this debate in the months to come. With
that, I would like to thank you for your attention.

President. — That concludes the debate.
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Written statements (Rule 171)

Sara Cerdas (S&D), por escrito. — O Plano Industrial do Pacto Ecoldgico, apresentado pela Comissio Europeia, tem
como objetivo atingir uma rdpida transicdo para a neutralidade climdtica da inddstria. Este plano propde-se a cumprir
os objetivos climdticos da UE, nomeadamente a neutralidade climdtica até 2050, incentivando a capacidade de produgio
europeia para as tecnologias e produtos com zero emissdes liquidas.

A agenda ambiciosa assenta em quatro pilares: um quadro regulamentar previsivel e simplificado, a aceleragdo do acesso
ao financiamento, a melhoria das competéncias e um comércio aberto para permitir cadeias de abastecimento resilientes.

Todas as revolugdes industriais trouxeram importantes transformagdes sociais, com protegdo para os trabalhadores e
ajuda na adaptacio dos setores tradicionais as novas realidades, sem deixar ninguém para trs.

O tecido empresarial, em especial o portugués, é constituido maioritariamente por micro, pequenas e médias empresas.
Consequéncia disso, a aplicacdo do pacto deve ser feita dando especial atengdo as fragilidades do tecido empresarial e a
forma como estes se vdo adaptar aos efeitos, sem esquecer as regides ultraperiféricas, cujas realidades impdem desafios
acrescidos e requerem uma acrescida atengdo por parte das instituicoes.

O futuro é verde e social, ndo podemos deixar escapar esta oportunidade de alinhar todos os setores com uma nova Era
de Impacto Zero.

Beatrice Covassi (S&D), per iscritto. — Il piano industriale che stiamo discutendo ¢ fondamentale per il futuro dellEur-
opa. E evidente che solo uniti potremo trovare risposte convincenti per la sostenibilita e competitivita della nostra
industria in un mercato globale sempre piti aggressivo.

E importante, pero, che lo facciamo nel modo giusto. In primo luogo, non dobbiamo lasciare indietro nessuno e non
possiamo creare nuove disuguaglianze. Nel mio paese la poverta assoluta € aumentata e tocca oggi quasi sei milioni di
cittadini. Una famiglia su tre ha paura delle bollette. In secondo luogo, le risorse economiche sono cruciali. Abbiamo
bisogno di un fondo sovrano comune per sostenere la transizione verde e, al di la della discussione sugli aiuti di Stato,
occorre completare la riforma del Patto di crescita e stabilita. Ridiamo speranza alla nostra industria e ai nostri cittadini!

Josianne Cutajar (S&D), in writing. — Europe’s Green Deal does not exist in a void; it must exist in synergy with our
companies, our citizens, our means of reaching set goals. Whilst environmental ambition is key, we cannot keep on
setting targets without offering adequate assistance and instruments, be they temporary or permanent, so as to help
ensure a new greener reality for Europe. The scaling-up of the production of clean technologies, bridging the gap
between supply and demand, investments in the approval and commercialisation of batteries, solar panels and heat
pumps, are all essential components of Europe’s future competitiveness. These objectives are, however, dependent on
the legitimacy of our action, on visible and effective results, on actually improving the daily life for all Europeans. We
cannot only respond to our global competitors, we must design our own holistic approach, whilst taking into account
that Europe is diverse and has different regions with multiple and distinct needs and opportunities. Fast redeployment of
critical industries for the green transition in Europe should also be a matter of equality, inclusion and ensuring a level
playing field for all.

Eniké Gydri (NI), frdsban. — Ova intem Onoket az 6ndmitastol. A hatdrozattervezet szerint az Unié a kutatds-fejlesztés
és innovdcio fellegvara. A valosdg ezzel szemben az, hogy a villalati és technoldgiai szakadék 20 éve n6 Amerikdhoz és
Kindhoz képest. A vildg szdz legnagyobb villalata kozt 2010-ben 31 eurdpai szerepelt, mig tavaly csak 14. Nilunk az
energiadrak az eget verik, Amerika pedig paradicsomi feltételekkel csalogatja magdhoz a befektetSket. Ha a nagyvillala-
taink dttelepiilnek a tengeren tdlra, az eurdpai kkv-knak nem lesz kinek beszéllitaniuk.

A Bizottsdg javaslata tal késén érkezett, és nem kindl hatékony megolddst. A tagdllamok kozotti tdmogatdsi verseny
torzitand a bels§ piacot, ami mar eddig is a nagyoknak kedvezett. A Bizottsdg szuverenitdsi alapot emleget, gondolom,
Gjra csak hitelbdl, ahelyett, hogy gyorsan engedélyezné a tagillami projekteket, és kifizetné az ket megillet§ pénzeket.
Sajnos a helyredllitdsi forrdsok 28%-a ért csak célba eddig. A baloldal tovabba ideoldgiai alapon akar kereskedni. Ez a
legjobb 1t ahhoz, hogy cégeinket elvagjuk a piacoktdl és a nyersanyagoktdl. Uj piacra jutdsi lehetéségek nélkiil pedig
eurépai munkahelyek ezrei keriilnek veszélybe. Térjiink vissza a jézan észhez. Szabad kereskedelem és versenyképesség-
novelés révén lehet csak djra feltenni Eurdpdt a térképre.
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Romana Jerkovi¢ (S&D), napisan. — Neosporna je ¢injenica da Zivimo u vrlo teskim vremenima pandemije, inflacije i
rata. Industrijskim planom u okviru europskog zelenog plana postupno gradimo snazniju Europu i uravnotezeno gos-
podarstvo.

Medutim, zanemaruju se prava najranjivije skupine, koja istovremeno predstavlja jedan od temelja nase industrije, a to je
radnicka klasa. Trebamo je postovati kako bismo i dalje mogli ostvarivati prosperitet. Svaka tvrtka koja dobije finan-
cijsku potporu trebala bi osigurati pristojne place i sindikalna prava radnika. Obrazovanje radnicke klase trebao bi biti
jedan od nasih prioriteta jer upravo to omogucuje stvaranje kvalificirane radne snage.

Bududi da imamo puno instrumenata i mjesta za podrzavanje industrije, trebali bismo koristiti postojee mehanizme
ucinkovito i ciljano kako bismo potakli njezin daljnji razvoj. Graditi konkurentnost na subvencijama moze biti kratkor-
o¢no, ali ne i dugoro¢no rjeSenje. Stoga, trebamo ubrzati zelenu tranziciju radi dobrobiti nase industrije i konkurent-
nosti.

Osim toga, Europa treba viSe privatnog i javnog ulaganja. Ne moZemo ne odgovoriti na protekcionisticku politiku
SAD-a te ne moZemo ostaviti naa poduzeca na cjedilu. Kona¢no, ne smijemo dopustiti fragmentaciju jedinstvenog
europskog trzista, koje je, zahvaljujuéi svojoj uspjesnosti, uzor brojnim drugim drzavama.

Krzysztof Jurgiel (ECR), na pismie. — Plan Przemystowy Zielonego tadu jest nie tylko unijna odpowiedzig na dokonu-
jace si¢ glebokie zmiany w sektorze energetycznym, wynikajace z dzialan ograniczajacych emisyjnos¢ dwutlenku wegla
oraz bedace konsekwencja wojny w Ukrainie i przySpieszonego odejScia od energii z Rosji, ale bierze réwniez pod
uwage istnienie innych krajowych inicjatyw w obszarze zwigzanym ze zmianami klimatycznymi oraz wspieraniem ener-
getyki, jak np., amerykanski Inflation Reduction Act, o wartosci 330 mld euro, czy japoniski plan zielonej transformacji
o wartosci ok. 140 mld euro. Komunikat Komisji zawiera elementy, ktére uwazam za niezbedne do zapewnienia wigks-
zego bezpieczenistwa Unii Europejskiej. Porusza on m.in. potrzeb¢ wzmacniania fancuchéw dostaw, a takze konieczno$é
dywersyfikacji Zrédet zaopatrzenia w surowce krytyczne, majace kluczowe znaczenie w sektorze pétprzewodnikéw. Z
drugiej strony, aby w obecnej wojennej rzeczywistoéci osiggnaé cele w zaplanowanych obszarach, wspomaga si¢ unijne
gospodarki w formie pomocy publicznej. W zwigzku z tym, ze dotychczas notyfikowana przez Niemy i Francj¢ pomoc
publiczna, ktdra zatwierdzita Unia Europejska (na podstawie Tymczasowych Ram Kryzysowych) wynosi 77% calej zaak-
ceptowanej przez Komisje pomocy, apeluje aby dziala¢ w tym obszarze w sposéb bardziej zréwnowazony, tak by
zapewni¢ réwne warunki dzialania wszystkim pafstwom czlonkowskim, a koncentracja pomocy dla dwdch panstw
nie poglebiala istniejacych dysproporcji w stosunku do reszty panstw.

Edina Téth (NI), irdsban. — A biirokracia novelése, a kiilonféle biintetések és szabdlyozdsok nem segitenek, hanem
artanak. Eliildozik a legmodernebb cégeket és megfojtjak a kisvallalkozdsokat. Elfogadhatatlan, hogy a Bizottsdg javaslatai
gyakorlatilag sorsukra hagyndk a hagyomdnyos ipardgakban dolgozé eurdpaiak milliéit.

A Bizottsdgnak ideoldgiai kinyilatkoztatdsok helyett most a munkahelyek védelmére és a versenyképesség javitdsira
kellene torekednie. A Parlamentnek pedig fel kéne hagynia a szabadkereskedelmi megallapoddsok blokkoldsdval. Mig
Eur6pdban az energiadrak az egeket verik, addig Amerika paradicsomi feltételekkel csalogatja magdhoz a befektetdket.
Ha a nagyvillalataink 4ttelepiilnek a tengerentilra, az eurépai kkv-knak nem lesz kinek beszallitaniuk. Az eurdpai vélasz
pedig sajnos tal késén érkezett, és nem kindl hatékony megoldast.

A Bizottsagnak gyorsan engedélyezni kellene a tagdllami projekteket, és kifizetni az Gket megillet6 pénzeket. Sajnos a
helyredllitasi forrdsok 28%-a ért csak célba eddig. Szabad kereskedelem és versenyképesség-novelés révén lehet csak djra
feltenni Eurépat a térképre.

Henna Virkkunen (PPE), kirjallinen. — On selvid, ettd EUn kilpailukyvyn parantamiseksi tarvitaan kiireesti toimia.
Eurooppaan pitdd voida uskaltaa investoida ja teollisuutemme on uudistuttava. Yhdysvaltojen Inflation Reduction Act
-lakipakettiin on reagoitava, mutta emme saa samalla sortua protektionismiin.

EU-komission 1. helmikuuta vastatoimena Yhdysvaltojen pakettiin esittdimd uusi vihredn kehityksen teollisuussuunni-
telma sisdltdd joitakin askelia oikeaan suuntaan, mutta kokonaisuus jittdd paljon toivomisen varaa. On hyvi, ettd suun-
nitelman tavoitteisiin sisiltyy sddntelyn yksinkertaistamista. Suunnitelmassa aivan oikein noteerataan, etti hitaat lupapro-
sessit ovat usein pullonkaulana investoinneille. Yksi konkreettinen hyvd ehdotus on Euroopan yhteistd etua koskevien
tarkeiden IPCEI-hankkeiden lupaprosessien sujuvoittaminen. Samoin pidin tirkednd, ettd suunnitelma noudattaa reilun
kilpailun ja avoimen kaupan periaatteita. Euroopan on jatkettava vapaakaupan puolustajana, silld ainoastaan laajojen
kumppanuussuhteiden ja vapaakauppasopimusten avulla pirjidmme globaalissa kilpailussa. Samoin tirkedd on nostaa
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kriittiset raaka-aineet teollisuuspolitiikan keski66n, ilman niitd emme pirjad kilpailussa emmeka voi toteuttaa vihreid ja
digitaalista siirtymaa.

Valitettavasti paketti ei kuitenkaan konkreettisesti onnistu edistimain tavoitettaan vauhdittaa investointeja, silli mukana
on litkaa markkinoita véiristavid toimia. Suhtaudun kriittisesti valtiontukisddntojen 10ysddmistd koskevaan esitykseen,
silld se rikkoo sisimarkkinaa ja hyodyttdd lahinnd isojen jisenmaiden isoja teollisuustoimijoita, ei unionia kokonaisuu-
dessaan. Erityisen huolestuttava on paketin kylkeen kaavailtu uusi suvereniteettirahasto. Sille ei ole perusteita, etenkin
kun koronaelpymispaketista on yhd paljon varoja hyddyntimatta.

Carlos Zorrinho (S&D), por escrito. — O Plano industrial do Pacto Ecoldgico para a Era do Impacto Zero configura um
conjunto de medidas urgentes, que tém de inovar no contetido e no método para estarem a altura do desafio. Sendo um
pacote para assegurar a autonomia estratégica na Unido Europeia e evitar o protecionismo individual, s6 serd bem-
sucedido se mobilizar de forma colaborativa todos os Estados-Membros sem pdr em causa as dindmicas internas de
convergéncia e de coesdo. Tem de assumir o foco em agendas e opgdes para a lideranca industrial da transi¢do energé-
tica e da transicdo digital associada, que tirem partido das redes de conhecimento e das redes de capacidade produtiva
no espago da Unido.

Para isso, além da flexibilidade na afetagdo dos recursos financeiros disponiveis, é necessdrio injetar dinheiro fresco com
uma légica integradora e agregadora. Esse deve ser o papel chave do fundo de soberania, que deve, dentro do possivel,
ser financiado a partir de recursos proprios da Unido. Além de incrementar e mobilizar, nos maltiplos patamares, o
conhecimento, a capacidade produtiva e o financiamento, o Plano tem de integrar também respostas sociais e beneficios
para as pessoas, demonstrando a capacidade de a Unido Europeia trabalhar em conjunto para melhorar a vida quotidi-
ana dos seus cidad3os.

12. Genehmigung des Protokolls der vorangegangenen Sitzung
President. — The minutes of yesterday’s sitting and the texts adopted are available. Are there any comments?

[ see no comments in the room so the minutes are approved.

13. Aushohlung der Rechtsstaatlichkeit in Griechenland: der Abhérskandal und die
Medienfreiheit (Aussprache iiber ein aktuelles Thema)

President. — The next item is the topical debate under Rule 162 on ‘The erosion of the rule of law in Greece: the
wiretapping scandal and media freedom’.

I should like to inform Members that for this debate there is no catch-the-eye procedure and no blue cards will be
accepted.

Nikog Avdpouldxng, Suvtakthe. — Kopie [Tpoedpe, 1 Snuokpatia dev pmopel va unapéer Yopic éva 1oxupd kat afomoto yia
TOV TONTI KPATOG dikaiou, mou eyyudTal TV mPOCTAGLA TV SIKMOUATGY Tou anévavtl oty kpatikr auvdatpeoia. Ta teleutaia
Xpovia ot deopol €ouv umootel cofapa mMjypata. ‘Opwg 1 amavinon oe avt T Sohicdnon dev pmopel va eivor ot
oupyneiopol petafy aut)g kat g mponyoUpevng kufépvong. O eNvikdg Nadg aGiCer moAU mepiocOtepa amd Evav
ouvellopevo katigopo. Bpiokopar €do oxt povo g ocuvadedpog kar Jupa pag katdgepns mapapiaons tev avdpemivey
dikaopdtev, ok kat o¢ mpoedpog ag mapatagne mou dnuovpynoe oty EANGda Tic aveZaptntes apyés kat diaypovikd
ayeviotke yia ™ dnpokpatia, ™ dadvela kar v kowoeviky dikatootvn. Ti, opec, padape otoug 61 TeAeutaioug prjveg,
and ) otypn mou ot umnpeotes tou Eupwnaikov Kowofouliou anokdhuyav v anomepa mayideuong tou kwvntol pe To
Predator; 'Evag otevog muprvag oto Méyapo MaCipou pe mpoTayovioT) Tov aviyid Tou Tpedumoupyol, EPYONEIONOLOVTAG TV
EYTI, napakohoudoUoe pie To artiohoyikod tou drfdev edvikou kvdlivou, mépa amod epéva, dnpootoypagous, eupwfouleutéc,
aKOpN Kat €v evepyeia umoupyo, aANG Kat MyeTika oTehéxn Tov evomhov duvapewv. Metd v anokaluyn, dnuoocta e\eyav ot
emdiokouv va £pdouv OAa 610 Qug, aA\d To povo mou eidape ftav oKOTAdL KaL MPOOTATELN EVOXOMOINONG TwV JUNATGY.
Yrnovopevoav to épyo g eketaotikig emtponnc oty ekt Bouhr, anok\eioviag v kAfjon kpiopev paptipev Kai emio-
TpatevovTag o andpprto. Alo @opég dANake Tt vopodesia o kUplog MNTOOTAKNG YOt VO AMOTPEYEL TN VOLLUT EVIHEPLOT] TGV
otoywv. KuPepvruka oteléyn mpoydprioav akopn kar oty anotpomaie SoAO@ovia XapaKTipa Tou Tpogdpou g appodiag
avebapte apyrs, kupiou Xpriotou Pappiou, enedn ouvéxioe Tig €peuves. Béfaia, mpv and kamota ypovia, otav cav dkactig
0 1d10¢ unepaomiCotav v ekevdepia Tou TUnou and Tig audaipesies TG TPONYOULEVNG KUBEPVNONG, TOTE HTav KaAOG yia )
Néa Anpokpatia kat kakog yia tov ZYPIZA. ANNG, otav mopevesat xepic apxes kat agieg, ypriyopa amodetkvietar 0Tt dev Deg va
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aVTIHETOMICES TO TEPag, aANd va To pipndeis. Ayamntoi cuvadelgot, duotuyds otic pépes pag o Timog avil va eléyyel,
UMOTACOETAL ONO KL TIEPLOGOTEPO OTIV EKACTOTE €50UGLA. AKOHN KL TO GITHHA TOU £X0 ANO TO GIWOMMPO AVAKOWVAOCEL KAl
Kkatadéoer pali pe €ykprtoug cUVIAYRAToAOYyous, wote va dtamiotwdel av 1 eNMviki) kufépvnon, otav pe mapakohoudoloe To
2021, napafiale Toug eDVIKOUG Kal EUPONAIKOUG KAVOVEG Yial TNV aoUMA HoU, ofjpepa yivetar avtikeipevo cukogavtiag. TTap-
ouotdletan and damhekdpeva péoa HAGIKAG EVHEPMOTIS KG Hia TPOOTADELL [OU VA TPOoTATEVT® and éva drdev okavdalo mou
epmAgkovtal Tpiteg Xwpes. ‘000 kat va mpoomadoly, {e GEVAPLaL EMOTNHOVIKAS Qavtasiag mou Jupilouv QAnon kat Trump, va
Auylcouv Ty anogactoTikOTTA pou, va gioTe olyoupol 0Tl dev Da katagépouv Timota. Amd TV apyr autig g unddeong,
mpa ONeg Tig Yeopukes mpatoPoulies aflonotmvtag kdde duvatdtnta mou pou diver 1) eNAnvikn kat eupomaikn dikatoolvr, yiat
&youpie XpEOG Mave and OAa va PmoUpE eUMOdIO OTIG dUVALLEIG MOU 0dTyroav T XOPa Hag o€ okovopikr andkhior), fatovtag
Tov eNAVIKO Aao o o dekaet) oduvnpr mepmétela. Kot topa, pe TG MPAKTIKEG TOUG, ot idte duvapes odnyolv ) xbpa ot
pa deopukr] anokhion. H e\knvikr] Sikatoolbvr] €xet XpEog va amokaAUYEL TOUG MPWTAYOVIOTEG KAl OC0UG emiyeipnoav Tt
ouykaAuyn, npoofalhoviag Tautoxpova kat to Tuvtaypa aAld kat T vonpooUvr) tov EANjvev molitav. Zipepa, to {ntolpevo
€lval va aVTIHETOMOTOUV ot Kivduvol mou anetholv T gtheheldepn dnpokpatia oe OAn v Eupomn. O peyaitepog and autoug
eivar 0 ediopoc kar o oupfifacpos tev moMTeVY pe TV W€ OTL gival AVUTEPAOTIOTOL AMEVAVTL OTY KakOPOuNn Xprjon s
teyvohoyiag. ‘Ot Ppiokoviar oto ¢é\eog g Omolag KPaTKNG 1 1OwwTikng umnpeoiag el T duvatdtyta va mapafidoer To
andppITo TWV EMKOVAVIGY KAl TV TPOsOTIKGY dedopévav. ‘O eivat outonikd va albvel Tov cefacpd oto TUviaypa, Toug
VOLOUG KaL TNV TPOCGTKOTITA TV avdponev. Agroajie o medio ehetdepo oy enéhaon tev fake news kat Tev Tepatoloyiov
Tou dtadiktiou. Ag kavoupe wg Evwon katt dpactikd kar Jeopikd yia va mpohdfoupe Tov mApr EUTEMGHO TG évvolag Tou
kpatoug Sikaiou. Extoc, Pefaing, eav moteboupe on pmopel va undpEel evopévr) Eupomn Xopig TG eyyur|oeis Tou Kpatoug
dikaiou.

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Mr President, honourable Members, Commissioner, thank you for
inviting us to take part in this debate.

The Swedish Presidency has set the protection of our common values, such as the rule of law, democracy and funda-
mental rights, as a top political priority for this semester. We believe, like you, that we need to firmly defend those
values, especially in the current situation we are facing, with a war raging at Europe’s doors.

From the outset, I would like to express the full commitment of Member States to the principle of protection of privacy
as reflected in the Charter and in our General Data Protection Regulation, which sets very high standards for the
protection of individual freedoms.

The EU institutions and the Member States have a joint responsibility and a duty to ensure the fulfilment of these
standards. Member States must investigate adequately and condemn any form of illegal surveillance.

However, to prevent violation in the first place, the Council is working actively to promote a common rule of law
culture amongst Member States. For example, the Swedish Presidency will continue the work carried out by the previous
presidency by organising the sixth round of country-specific rule of law dialogues in the Council.

The situation regarding the rule of law in Greece was discussed during the Rule of Law Dialogue in April 2021. Among
other things, media freedom and the situation for journalists were also discussed. The Rule of Law Dialogues in the
Council will allow us to complete the first cycle of this constructive dialogue. We believe, in fact, that this mechanism
bears fruit.

In addition, we will advance the ongoing Article 7 procedures concerning Hungary and Poland in the General Affairs
Council. During these discussions, media freedom features as a key enabler of the rule of law. It is an indispensable
pillar of our democratic societies. It is also, as you know, a key element of the Commission’s Rule of Law Report, which
feeds into our debates.

I also wish to underline that the Council remains committed to advanced work on the key legislative proposals currently
on the table, namely the proposed Media Freedom Act and Strategic Lawsuit against Public Participation Directive. Media
freedom, as well as the protect protection of journalists, must be guaranteed at all times across the Union. Each Member
States has a duty to ensure that any form of illegal surveillance, including on journalists, is investigated adequately and
condemned.
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In the current geopolitical situation where autocratic regimes try to suppress independent information and media plur-
alism, we must defend our democracy model and our fundamental values. This includes the effective exercise of the
freedom of expression and information. We will continue to work for those rights to thrive in the Union.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Mr President, Minister Roswall, colleagues, I represent Commissioner
Reynders here in this debate and he expresses his regret that he could not, unfortunately, join us.

I want to say at the very outset that the Commission is monitoring developments concerning the rule of law in Greece
in the context of its annual Rule of Law Report, as it does for all Member States. We adopted the third edition of this
report in July last. It included — for the first time — country-specific recommendations to all the Member States. And let
me outline the recommendations made to Greece, as well as other relevant developments concerning this Member State.

First, as regards the justice system, a recommendation to Greece in the 2022 Rule of Law Report concerns the need for
involvement of the judiciary in the appointment of the President and Vice-President of the Council of State, the Supreme
Court and the Court of Auditors, taking into account European standards on judicial appointments. This issue has been
raised already in the first and second Rule of Law Reports, as well as by GRECO.

The report also notes that Greece has adopted a number of measures aiming to improve the efficiency and the quality of
the Greek justice system, while several challenges still remain to be addressed — notably as regards the efficiency of
justice. While we have seen improvements in the digitalisation of administrative justice, shortcomings still exist as
regards the digitalisation of civil justice. The ongoing revision of the judicial map is a positive development, bearing in
mind that judges who would be transferred in the course of the reform should benefit from procedural safeguards
according to European standards.

Regarding the anti-corruption framework, the Rule of Law Report reflects that, while the number of asset declarations
being filed has increased and all are verified for their completeness, their accuracy is only verified in a limited percen-
tage. In this context, the Commission has recommended to Greece to ensure the effective and systematic verification of
the accuracy of asset disclosures filed by all types of public officials.

Moreover, in 2021, a limited number of prosecutions related to corruption were taken forward, although progress on
final decisions remains to be established. And this is why the Commission has also recommended to increase efforts to
establish a robust track record of prosecutions and final judgments in corruption cases.

Let me move now to media freedom and media pluralism. The Rule of Law Report also addressed the situation of
journalists in Greece, which has raised significant concerns due to the fact that several journalists have faced threats
and physical attacks while their professional environment has further deteriorated.

The Commission issued a specific recommendation to Greece on this issue, aiming at establishing legislative and other
safeguards to improve the physical safety and working environment of journalists, taking into account European stan-
dards on the protection of journalists, including the Commission’s Recommendation on the safety of journalists,
adopted in 2021.

The report also noted that the Greek Government has recently signed a Memorandum of Understanding on the protec-
tion, safety and empowerment of journalists and other media professionals, which contains a common framework of
cooperation among the different ministries, including the preparation of proposals for legislative and non-legislative
initiatives to ensure the protection of journalists. The Commission’s proposal for a European media act, adopted in
September last year, contains a number of provisions aimed at enhancing media freedom and protecting journalists,
including articles dedicated to surveillance and the use of spyware by public authorities.
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As regards other institutional issues — the last pillar of the Rule of Law Report — the Commission would like to under-
line that registration requirements for civil society organisations should be proportionate, whatever the field in which
they act, in view of maintaining an open framework for them to operate as outlined and, indeed, underlined in one of
our recommendations in the report. Such legislation continues to raise concerns as regards its impact on the ability of
NGOs to operate in Greece and to receive financial support.

As regards the law-making procedures, whilst underlining that work on improving the quality of the legislation process
continues, challenges remain, such as a short time frame for public consultation.

Let me move now to the issue of wiretapping and spyware. Let me reiterate that the Commission strongly condemns
any illegal access to interpersonal communications, either by traditional means or wiretapping or spyware. The EU has a
strong legal framework for data protection and privacy, which must be respected. The Commission notes that the Greek
Government recently passed a law regarding the rules on wiretapping for purposes of national security and the fight
against crime and the use of spyware.

As regards the purchase and use of spyware by public authorities, a decree —not yet adopted — has to specify all
applicable conditions. The issue of spyware in Greece was addressed in the Rule of Law Report. We note that in the
last months there were further reports of surveillance, including politicians, journalists and officials of the armed forces.

We also understand that various investigations are ongoing. The Commission expects that supervisory authorities and
the courts will make full use of all their powers to thoroughly examine any such allegations and to restore citizens’ trust.
The individuals concerned must be able to exercise their rights to data protection and privacy, and their right to an
effective judicial remedy, which presupposes their right to be informed about having been subject to surveillance or
wiretapping. This right to be informed can be subject to delays and restrictions provided for by national law, if necessary
to avoid jeopardising criminal and national security investigations.

The Commission received information from the Greek authorities on these recent developments and will keep on
following the situation closely.

EMooafet Bolepnepyk-Bpuovidn, €& ovépatoc ¢ opddag PPE. — Kupie Tpoedpe, kipie Enitpore, edo kot apketols prjvec,
oe kave Olopédeia tou Eupwmaikol Kowofouhiou, cuykekpipéves MONTIKEG OPADES, EMHOVIKA KAl GKOMIL OTOXOTOIOUV TV
EN\Gda. Zofapd, ouvadehgot, motevete ot undpyet dafpwon kpdtoug dikaiou oty EANada; Na pifjooupe pe dedopéva. H
UNOYEon TV UTOKNOTGOV ekkpepel evamiov TG ek Sikatoolvng, 1 omoia eivail 1 povn appodia. ANwote, 1 kufepvnon
dieukpivice prjtd ont dev €xer kapia oxéon pe mapavopa Aoyiopikd, oUte Ppédnkav otorxeia mept Tou avtwétou. Ot VOIHeS
EMOUVOETELS Yl NOYOUG aOQAAELaG €ival auTovonTo OTL eival amokhelotikr] evduvn, umddeon kaAde YOPaAS. SHHEGVE OTL, LE
véo vopo e kufépvnone, 1 ENNGda eivar n mpart xopa g Euponaikis Eveoong mou Jeopodétnoe anayopeuon katoxng,
epmoplag kat xprjone kakopoulou Aoyiopikov. Aev eidape va oupfaivel mavtov autd. Evvéa deoeig avéfnke to 2022 n EXada
otov Aeiktn Anpokpatiac, cupgova pe tov Economist. Eivar i and mg kahUtepes emdooes. Kar kata v ékdeon g
Aedvol Awagavelag, yia tpitn cuvexopevn xpovia p EANNada epgaviCer onpavrikn avodo otov Aeikt Avtiknyrng g Aagdopag.
Exer avéfer 16 éoeig oe oyéon pe to 2018. H elevdepia tou TUMOU OTI) YOPA LOU E€VAL CUVTAYHATIKG KATOXUPOHEV Kat
oTjuepa KUKAOQOPOUV MEPLOOOTEPES ePuepides kat AekTpovikd péoa and moté. Tvepilete OTL UTAPYXOUV HECH TIOU QTAVOLV Va
kadufpilouv akopn kat Ty kufEpviion kai Tov Tpedunoupyo Kot dev ta €xel evoxAnoel oté kaveic; H avtmolitevon otmpietal
ot pn kufepvrtikr opyaveon Reporters without borders mou katatacoet v EANGda kate kot and to Toavt kat t Moyyo-
Ma, yopis kprripia, yopic pedodoloyia, yopic emotnuovikn faon, evd mepippovel v ékdeon yia Ty e\eudepia G Ekppaons
ot Media Pluralist Monitor, uno wv ayida tou Zupfouhiou g Evpenne mou atiohoyel v EAMada mdve akopn kat and
Xopes pe fadia mapadoor|. Ayanntoi cuvadehgor, 1 ENMada eivar pa dnpokpatikn xepa kat to &épete kald. Me v viodétnor
audaipetwy 1oXUPIoPGY Kat e adéuteg napepfacels, ing katd v mpoekhoyiki mepiodo, kanolol emdiwkouy va mAnEouv Tty
ek kufépvron otnpilovtag Ty mpoekAOYIK Kapmavia g avumolteuons. Auth eivat 1 akideia.

Katarina Barley, on behalf of the S§D Group. — Mr President, the situation of the rule of law in Greece has been
deteriorating in recent times, and I found the report by the Commissioner really alarming. I mean, her having to remind
a government to secure physical safety of journalists. This should really silence any critics about the critics, you know.
And the most obvious issue you see it is media freedom. In the 2022 World Press Freedom Index by Reporters Without
Borders, Greece marked the 108th country. And of course, the last country in Europe. And the most disturbing event
probably was the murder of the investigative journalist Giorgos Karaivaz in April 2021. In almost two years, that has
been close to no progress in the investigations. And in the last months, it turned out that at least 13 Greek journalists
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have been targeted by the spyware Predator. One of them covered the introduction of laws by the Mitsotakis govern-
ment, impeding the prosecution of money laundering and other financial wrongdoing.

Now you have to know that Predator and Pegasus are not just spyware. It is as if someone had your mobile phone in
their hands. They can manipulate everything you do on your phone. They can listen to everything you do. They can
switch on the camera whenever they want to. This is a very serious breach of privacy rights. And within the Pegasus
inquiry committee, we were shocked to learn about the large scale of political use of this spyware in Greece, besides the
use against investigative journalists. Also the opposition leader Nikos Androulakis, Member of this parliament, and other
politicians were spied upon.

And all of this, the use of this wide-ranging spying software without ex ante judicial authorisation, ex post oversight and
meaningful legal remedy is a clear breach of our union’s fundamental rights. But it is not this alone. Moreover, we
discovered close ties between the government and the company Intelexa that is selling this spy software Predator. It is
a script that could be written in any textbook on corruption. Until last summer, the nephew of the Prime Minister,
Mitsotakis, was his secretary-general/head of cabinet in his office. He was responsible for government contacts with the
national intelligence service. Moreover, two friends of this nephew, Bitzios and Lavranos, happened to be key figures in
the supply for communications surveillance material and both benefited from lucrative government contracts. The
nephew had to resign, as well as the director of the intelligence service.

Now, elections have been called in Greece. This makes it even more urgent to end the illegal spying on journalists, as
well as on opposition politicians or politicians in general. Greece is the birthplace of democracy. The current situation is
a disgrace for this beautiful country. This mess needs to be cleaned up and it needs to be cleaned up now.

Sophia in 't Veld, on behalf of the Renew Group. — Mr President, a mushrooming political spying scandal touching even
some of the colleagues present here. Systematic, illegal pushbacks of migrants. The murder of journalist Karaivaz still
unresolved after two years. The Novartis scandal. Allegations of Mafia infiltration in the police. And today, the fresh,
very alarming revelations on Team Jorge, a hack-for-hire firm in Israel, making money out of manipulating elections and
claiming to be present also in Greece. And on and on and on. It's a highly alarming picture. And more alarming still is
the reflex of secrecy and denial in government circles, instead of transparency and investigation. I salute the brave forces
in Greece who are determined to investigate, uncover and prosecute crime. They provide the very essence of democracy,
public scrutiny, and holding power to account. These people must be allowed to do their work freely, unhampered and
safely. Instead of getting support, however, they become the target of attacks, harassment and intimidation. HDPA, the
Data Protection Authority, investigative journalists, diligent prosecutors. And in this context, I am pleased with the
recent exoneration of prosecutor Touloupaki.

The issues of predator spyware and Team Jorge must be fully clarified without delay. There should not be the slightest
shadow of doubt over the Greek elections in spring. The democratic rule of law is severely under threat in Greece. It is
code orange. This affects democracy in the EU as a whole. Yet the Commission stubbornly clings to the pretence of
compliance myth. Your inaction, Commission, is a dereliction of duty.

Finally, colleagues, we are all loyal to our respective political families, and that’s a good thing. But that loyalty shall not
take precedence over something bigger: the democratic rule of law.

H doulewdr pag dev eivan va mpootateboupie o €va mohtikd koppa 1 to aMo. H doulewd pag eivar va mpootateoupe
dnpokpatia yia 0Aoug. ‘Olot padi.

Diana Riba i Giner, en nombre del Grupo Verts/ALE. — Sefior presidente, el retroceso de la libertad de prensa en Grecia
no es ninguna novedad. Organizaciones como Reporteros Sin Fronteras han alertado de todo tipo de ataques al ejercicio
del periodismo, desde impedimentos para cubrir libremente cuestiones migratorias hasta el riesgo de perder la propia
vida.
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El caso de Grecia es alarmante, pero es solamente el sintoma de una patologia que se estd extendiendo. Escuchas ilegales
a periodistas y a opositores politicos; medios de comunicacién en pocas manos y, en algunos casos, estrechamente
ligados a la élite politica; leyes que amordazan la libertad de expresién: como ven, algunas o todas las tendencias que
vemos en Grecia servirfan también para describir a otros Estados miembros, incluidos algunos que presumen de ser
democracias plenas.

Por eso, si hay alguien atin que tiene dudas de la importancia de tener una Ley europea de libertad de prensa, en este
debate deberfa resolverlas. Tener sobre la mesa la Media Freedom Act es una buena noticia y trabajaremos para que sea
una regulacion fuerte, ambiciosa y que refleje la importancia de la independencia y el pluralismo de los medios como
bienes publicos.

Esta regulacion, junto con otras medidas legislativas como pueden ser la Directiva anti-SLAPP o el informe que saldrd de
la Comision de Investigacion de Pegasus, deberfan ser la piedra angular de un ecosistema de medios democraticos y
resilientes en Europa. Sin libertad de prensa no hay Estado de Derecho. Y estaremos atentos porque, como nos recuerda
el Washington Post, la democracia frecuentemente muere en la oscuridad.

VORSITZ: EVELYN REGNER

Vizeprasidentin

Laura Huhtasaari, ID-ryhmdn puolesta. — Arvoisa puhemies, heindkuussa 2022 paljastui, ettd keskustavasemmistolaista
PASOK-KINAL-puoluetta edustavan europarlamentaarikko Nikos Androulakisin puhelinta yritettiin salakuunnella.
Androulakisin puhelimeen yritettiin asentaa Predator-haittaohjelma, joka voisi nauhoittaa hdnen puheluita. Timi johti
valtavaan skandaaliin Kreikassa. Epdiltiin, ettd Kreikan pddministeri Mitsotdkis jarjesti salakuuntelun, jottei joutuisi seur-
aavissa vaaleissa oppositioon.

On hyvi, ettd niitd skandaaleja tulee esiin, ja niistd pitdd puhua ja niihin pitdd puuttua. Lipindkyvyys on demokratian
kulmakivi. Monipuolinen media on demokratian kulmakivi. Jos meilld ei ole monipuolista demokratiaa, miké tarkoittaa
monipuolisia arvoja ja mikd tarjoaa monipuolisia mielipiteitd, meilld ei ole oikeaa demokratiaa. Vapaa media ja vapaa
sana, ilman niitd meilld ei ole muitakaan vapauksia. Valitettavasti Euroopassakin ollaan menty hyvin yksipuoliseen suun-
taukseen median suhteen. Meiddn pitdd koko ajan olla tissd asiassa hereilld, koska kukaan ei omista totuutta. Aika
ndyttdd sen, kuka oli loppujen lopuksi oikeassa ja kuka vairdssd, joten monipuolisen median suojelun tulee olla timin
salin tdrkeimpid asioita. On kuitenkin harhaa, ettd EU:n keskushallintoa vahvistamalla korruptio jotenkin vihenisi tai
lapindkyvyys lisddntyisi. Pdinvastoin. Muistetaan esimerkiksi se tosiasia, ettd kun Kreikka liittyi euroon ja antoi vaarid
tietoja, taloudellisia tietoja, niin EU tiesi, ettd Kreikka antaa vairid tietoja, mutta silti mentiin eteenpdin, joten se viisaus ei
asu myskidn keskushallinnolla. Lihidemokratia ja vapaa sana on oikeasti Euroopan pelastus ja linnen ja linsimaisten
arvojen suojelemista.

Beata Kempa, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczgca! Pani Komisarz! Wolnos¢ prasy, niezalezne media, wolnos¢
do wyrazania publicznie pogladéw, nawet tych skrajnych, ale w ramach dyskursu publicznego to jest podstawa demok-
racji. Nigdy jednak nie stang w obronie jakiejkolwiek osoby, ktéra wykorzystujac swoja funkcje i urzad, klamie w celu
odebrania godnosci i dobrego imienia. To trzeba bardzo mocno rozréznial.

Szanowni Panstwo, trzeba wiedziel, Ze na pewno nalezy si¢ sytuacji uwaznie przyjrze¢ w Gregji czy by¢ moze w innych
krajach, gdzie ta wolno$¢ stowa jest czy bedzie naruszana. Niestety zwracam si¢ takze do PPE. Donald Tusk wielomilio-
nowymi pozwami atakuje dziennikarzy i redaktora Marcina Tulickiego ze stacji publicznej za przygotowanie materiatu
,Nasz czlowiek w Warszawie”, ktdry jednak pokazuje jego 6wczesng prorosyjska polityke. To bardzo brutalna préba
ograniczenia dostepu do wiedzy i niezaleznosci mediow. Rowniez wczoraj byla konferencja pana redaktora Tomasza
Sakiewicza, gdzie jedna ze stacji brutalnie ogranicza wolno$¢ wyrazania jego pogladéw i jego stacji, niezaleznych med-
i6w w Polsce, i to w okresie wyborczym - tak by¢ nie moze i przeciwko temu protestuje.
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Roéza Thun und Hohenstein (Renew). — Madam President, when there are baseless accusations of a most serious
nature against the most serious politicians of the European Union, I think you should react to it. Please listen to what
the speakers, what the Members, say, and we expect the Presidium, yourself, to react.

Die Prisidentin. — Ich nehme dies zur Kenntnis, danke fiir Thre Wortmeldung.

Anpiytprog Hanadnpotng, £ ovopartog ¢ opadag The Left. — Kupia TTpoedpe, oty natpida pov, v EXAGSa, ™ xdpa mou
yewnonke n dnpokpatia, fiovoupe Ta TeNeuTaia Tooepa Xpovia paydaia umofddpion e dnuokpartiag, peyddn dafpwon tou
Kkpartoug dikaiou, kpavyaléa cuppikveor e eheudepiag Tou Tumou kat Tou mAoupahiopol. Kat i moArtikr eudivn yia autd )
peyaAn omododpopner), mou TV akoloate va Kataypagetal kot and v Enitpono McGuinness kat v ékdeon g Emtponrg
Kal and ooa mo Smepatika eine kar 0 TupfoUhio kar and ooa eine 1 ewonynTpla tou Eupenaikoy Kowofouliou kat g
appodiag emtponnig, 1 ouvadehgog Sophie in 't Veld, mou eivar a kevipodebid eupwfouleutis and v OMavdia kar oxt
kavévag avdpenog tou TYPIZA. H molitikr euduvn éxel ovopatenavupo: Kupiakog Mntootakns. O Kuptakog Mntootakng otig
BpukéNeg epgaviletal g évag MOMTIKOG KEVIPOJELIOE He eupwmaikd AouoTpo kat oty Adfva XproHOTOLEL QUTAPXIKEG TPAK-
Tikeg OxL povo péow tou Predator, aM\d kan péow g EYIL, mou eivar unod Tov €é\eyx0 Tou, mou YupiCouv v avatohkoyeppa-
VIKI] 2T Of\w va motebo, yia va pnv me eipar féfatog, o o Nikog Avdpoulakne, dlpa autav twv pedodeloenv, da
oupfalet mpokepévou va yiver 1 EANada i oUyxpovr Snpokpatikiy eupenaikn xopa mou va piv dupiCer v Tolwvia kat
mv Ouyyapia, va £xoupe otig endpeves ekhoyég ahAr kufépvon ko Ao mpwdumoupyo. Ty matpida pou, ayanmtoi cuva-
dehgot e Néag Anpokpartiag, dev v dusenpiCouv autol mou unepacmilovtar v aAndeia, ) dnuokpatia kat 0 Sapavela,
al\d autol mou cuppikvavouv T Snpokpatia kat To kpatog dikaiou.

Agutépnc Nikohdou-AlaBavog (NI). — Kupia [poedpe, napaxoloudolpe mpaypatikd pia dogaipr avunapddeon kar kGAmka
dt\Arjpata mept dnpokpartiag kar extpormc. [atl Ta aoTIKA KOPPATA OT)HEPE OTOXEUOUV Vo peivouv oTo anupOPAnto ot eupw-
EVOOLAKOL KAVOVIGHOL, Ol 0ONYiEG, O HIXAVIGHOL TIOU €XOUV GUVOLAHOPPOCEL Kal Pij@icel kat Jupakicay To anapadekto avti\-
aik0 mAaiolo QakeA@patog evavtia otov Aeyopevo exdpd Aad. Me kavoviopd tou 2021 Ta KATAOKOMEUTIKA AOYLOMIKA
Yewpouvtar kavovikotta oty Eupwnaik Eveon. Touldyiotov 14 kpatn pékn ta €ouv ypnotponotoel. Ot eudlveg g
Néag Anpokpatiac kai Tou Tpedunoupyol yia TG UTOKAOMEG eivar Tepoties, ah\d euduvn éxel kat o TYPIZA, to TIAZOK.
Y10 Eupenaikd Kowofouhio pali wreioav tov kavoviopod. Mali pe to MéPA25 otnv eNknvikr) Boulij evékpivav Ty aoTUvVOpIKT)
odnyia ¢ Evponaikis Eveong mou yevikebel o @aké\opa, TV eunopia npoconikav dedopévev. It auto olot ot a la carte
UMIEPAOTILOTEG TOU KpAToug dikaiou tpolv oyrp acuppdtou yia Tig emPefaiwpéves umokhoneg oe fapog tou KKE edw kat
ebnuol xpovia. Auvapdvoupe Tty maAn evavtia ot GUYKGAUYN Tov Tapakohoudnceny aANd Kal TOUG EUPWEVOGLAKOUG
pnxaviopols gakelopatos, evioxUovtag to KKE pe v kpuotawvr), atahdvteut| déon unép e avepnodiotns cuvdkaliotikrg
Kat TOMTIKAG Spaong TS mpooTaociag Tov Adikav e\eudepiov.

Paulo Rangel (PPE). - Madam President, Council, Commissioner, dear colleagues. I believe that the rule of law is indeed
under constraint across the European Union, and not only in Hungary or Poland, but this must not be a shabby peeking
exercise for some political groups, especially when the criterion is the colour of the government and the electoral
period. Mr Babis was received by President Macron. We all know Mr Babi§’s commitment to the rule of law.

Mr Fico is supported by the S&D Group in Slovakia. We all know Mr Fico’s commitment to the rule of law. The Spanish
Minister of Justice declared in this House that the Constitutional Court is a political court. Is this any commitment to
the rule of law? By the way, Mr Papadimoulis, Stasi supporters are in your group — the Portuguese Communists always
supported the DDR. They are your colleagues in your left group.

Since the very beginning, while taking revelations, the Greek Government fully cooperated with all institutions, this
Parliament and the national parliament. Political responsibility was assumed; the people in charge were removed from
office, and unique measures were taken even in the field of media freedom. Can you say the same about similar revela-
tions in Spain, in Malta, in Hungary or Poland?

The rule of law deserves our full attention at all times in all Member States. Even in the best functioning democracies,
there are always some issues of rule of law, but that is not the essential problem. The question is what they do to
address them. That is the test, and the Greek Government...
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(The President cut off the speaker)

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta Regner, sefiora comisaria, sefiora presidenta del Consejo,
una vez mds debatimos en el Parlamento Europeo la erosién del Estado de Derecho y del pluralismo informativo. Y lo
hacemos con fundamento. Desde que la Comisién de Libertades Civiles, Justicia y Asuntos de Interior mandaté a la
Comisiéon —al Comisario de Justicia Didier Reynders— que trajera anualmente un informe sobre el Estado de Derecho,
la democracia y los derechos fundamentales en la Unién Europea, sabemos que hay Estados en los que se detecta un
riesgo claro de violacién sistémica de los valores comunes de la Uni6n. Pero en todos los Estados miembros pueden,
efectivamente, darse problemas de erosién del Estado de Derecho y retrocesos de libertades que consideramos funda-
mentales.

Es el caso de la concentracion de medios informativos, debatida hoy, en Grecia. Es importante que se sepa que este
debate no concierne solo a un Estado miembro, sino al conjunto de la Unién. Desde luego, concierne al conjunto de la
Uni6n la violacién de los derechos fundamentales consagrados en la Carta, en el articulo 8, de nuestro colega
Androulakis. Es inverosimil tratar de alegar que puede haber una amenaza a la seguridad que justifique una intercepta-
cién masiva de sus comunicaciones telefénicas y personales con un instrumento tan intrusivo y, a mi juicio, tan incom-
patible con la garantia de los derechos fundamentales de la Carta, como la herramienta Pegasus y, en el caso griego, la
herramienta de spyware Predator.

Considero completamente inaceptable que se produzca en un Estado miembro una concentracién de medios de comu-
nicacién en muy pocas manos y, particularmente, préximas al Gobierno. Porque es inaceptable que existan periodistas
amenazados en la Unién Europea por ejercer su labor de investigacién. Porque es inaceptable que se haya producido un
asesinato de un periodista y sea escasamente mentado en los debates de esta Cdmara, como es el caso de Georgios
Karaivaz, en 2021, todavia no esclarecido. Porque es completamente inaceptable que no se esté velando en cada
Estado miembro por la anticipacién de lo que tiene que ser el cumplimiento estricto del Derecho europeo, que en
estos momentos estd en curso: la Directiva Anti-SLAPP, que, para que todo el mundo lo entienda, es una Directiva
para prevenir la intimidacién a través de litigacién o interposicién de querellas contra los periodistas independientes;
la legislacion europea de libertad de los medios de comunicacion —Media Freedom Act—, que pretende proteger,
precisamente, no solo la libertad de informacion, sino el pluralismo informativo; y lo que esperemos que sean las
conclusiones de la Comisién de Investigacién Pegasus —de la que soy miembro—, que ojald establezca un marco, no
ya regulatorio, sino de prohibicién de unas herramientas tan intrusivas para la confidencialidad de los datos personales y
de las comunicaciones personales, como son Pegasus y Predator.

Réza Thun und Hohenstein (Renew). — Pani Przewodniczgca! Kiedy demokracja w jakimkolwiek kraju czlonkowskim
Unii Europejskiej jest niszczona, musimy krzyczeé, wigc ciesze sig, ze jest ta debata. Tutaj musimy reagowaé. Komisja
Europejska musi rzeczywiscie szybko, zdecydowanie i ostro reagowal. Dzisiaj w dodatku méwimy o degradacji demok-
racji w kolebce tej demokracji. Czyz to nie jest tragiczna rozmowa? Méwimy o niszczeniu wolnych mediéw, o zastras-
zaniu dziennikarzy.

Byliémy z komisjg Pegasus w Gregji i styszeliSmy tak tragiczne, okropne opowiesci. Szkoda, ze nie mamy wystarczajaco
czasu, zeby sie tutaj nimi z Pafstwem podzieli. Uzycie takich programéw szpiegowskich przeciwko dziennikarzom i
przeciwnikom politycznym jest absolutnym skandalem. Mam wielka nadzieje, ze komisja specjalna, komisja $ledcza,
ktéra powolaliSmy tutaj w Parlamencie Europejskim, rzeczywiscie pomoze obywatelom greckim, dziennikarzom wzmoc-
ni¢ demokracje, zachowaé prawa obywatelskie, prawa czlowieka, réwniez i w innych krajach, nie tylko w Gregji, i ze
uwolni ich od zagrozenia tymi strasznymi praktykami.

Saskia Bricmont (Verts/ALE). — Madame la Présidente, chers collégues, tant que les dérives du gouvernement
Mitsotakis l'exigeront, tant que la Commission européenne ne prendra pas les mesures nécessaires face aux trop nom-
breuses dérives que vous venez d’épingler, Madame la Commissaire, tant que la droite conservatrice de ce Parlement
nous empéchera de faire notre travail correctement sur I'état de droit en Grece — y compris au sein de notre commission
d’enquéte Pegasus —, croyez-moi, notre Parlement gardera la Gréce a la une de I'ordre du jour politique.

52[127 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj

ABL. C vom 8.12.2023 DE

Nous refusons dassister sans broncher aux écoutes illégales de journalistes ou d’opposants politiques. Aussi refusons-
nous la pression continue qui est exercée sur la société civile, la criminalisation des migrants et de celles et ceux qui les
soutiennent, les atteintes permanentes a la liberté de la presse, aux droits de l'opposition, a la séparation des pouvoirs
— la liste ne fait que s’allonger, il suffit de consulter le rapport sur I'état de droit en Grece.

La liste ne fait que s’allonger dans un pays ou, pourtant, les priorités politiques, aprés autant d’années d’austérité,
devraient étre ailleurs, étant donné la situation sociale et économique, en souffrance. Regardons les choses en face: la
Grece suit le méme chemin que la Pologne et la Hongrie avant elle.

Or, l'histoire nous a bien montré que, sans réaction ferme et immédiate des institutions européennes, les atteintes a I'état
de droit, lorsqu'elles sont si avancées, s'aggravent, au détriment de toute la démocratie européenne et des droits fonda-
mentaux, que nous sommes censés protéger.

Dans le berceau de la démocratie, I'état de droit défaille, et il nous appartient donc dagir. Et il appartient a la
Commission européenne d'étre la garante des traités et de dépasser le stade des recommandations si des Etats membres
s'en écartent a ce point.

Gunnar Beck (ID). — Madam President, Madam Commissioner, the Greek Prime Minister enacted a law which grants
him direct supervision over the Greek Secret Service, which has since spied on its own ministers, a former prime
minister who is now an opposition leader, a Member of the European Parliament, journalists and the head of the
Greek military.

The Greek Government refuses to give any reasons for the surveillance. Under a new law, public officials will even be
liable to criminal prosecution if they carry out audits about who's under surveillance and why.

Greece’s Watergate scandal makes a mockery of the rule of law. The European Commission, however, is turning a blind
eye. It prefers instead to bully EU-critical governments for practices allegedly politicising the judiciary but which in
reality are commonplace in Germany.

The Commission should open Article 7 proceedings against Greece, as a matter of urgency.

Hermann Tertsch (ECR). — Sefiora presidenta, el escdndalo de las escuchas telefénicas en Grecia se ha extendido sin
cesar y, como suele pasar en estos casos, hay ya tantos perjudicados que cada vez va a ser mds dificil encontrar al
culpable, porque hay muchos perjudicados y pocos beneficiados.

Que en todos los paises europeos se estd creando una dindmica de refuerzo del Estado a costa de los derechos de los
ciudadanos parece muy claro. Lo estamos viendo dramadticamente en Espaiia. Pero la falta de transparencia es una cosa
que nos afecta a todos. Aqui estaba hablando Lépez Aguilar antes del problema de la falta de derechos que se estd
creando en todas partes y muy particularmente en Espafia.

En ese sentido, creo que la voz de alarma tiene que partir de aqui. Pero, respecto a la transparencia de aqui, convendria
que empezara la Comisién por explicarnos, por ejemplo, qué pone en esos mensajes que tuvo con el jefe de Pfizer
hablando de las vacunas. Cuando sepamos eso y tengamos transparencia aqui, podremos pedir transparencia al sefior
Mitsotakis y podremos pedirla en otros sitios. Mientras tanto, estamos aqui hablando al vacio.
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Tdpyog Tewpyiov (The Left). — Kupia [poedpe, Kupia Enitpone, n npaypatkotyta fod. Eivar oha mapadexta mhéov péoa
and ™ peradoon tou 10U and v Kimpo oty EANGda ko péca and to Predator, aMa kar and ty EN\nviky Ynnpeoia
[\npogopiav, g yvoow tou ENAva mpedunoupyou, mapakoloudrdnkav ENAnves Pouleutés, umoupyoi, dnpoctoypagot kat
koppata. Aev mpénet va hoyodotioel yia Oha autd o kUptog Mitootakne. H ENMada, féfaia, dev €xer diktatopia. Eivar opwg
autd kpdatog Sikaiou; Ot cuctdoeig g ékdeong g Emtponr)g Pegasus mou eoelg, aAla ki eoeig w¢ TupPouhio kat 1 Emrtporn
anafiovete, deixvel Tov dpopo mou mpémer va akohoudnUel. AmMOKATAOTAON KAl EVIGYUON TGV VORIKGV Kal Jeopkov dia-
o@ahicewv. Katapynon eneyoviog olwv tov adeov eayoyne Aoyiopikol napakoloudnong. Atacpalion ekevdepng kat avep-
nodlotig Olepelivijong ONwV TV LOXUPIOHOV Yia KPIGEIG spyware. ATOKATAOTAON TG TAPOUG avefapTnolag Tou dikaoTikou
OORATOG KAl ONWY TGV OXETIKOV ENOTTIKGOV 0pyavev. TIpootacia Tev paptupey dnpociou oupgépovtog. Ataogadion g avet-
aptroiag g nyeoiag e Edvikig Apyrs Awagavelac. EnetyOvtog aotuvopik £peuva yia KATAXPT|OT) TOU AOYIGHIKOU KATAOKO-
TElag Kal KATAoXeoT QUOLKGY OTOLXeIwV ONwV 00wV cuvdtovtal pe auth. Tt Ja yiver pe OAa autd, kUpte Mitootdkn; Oa kavete
KTy

Tatjana Zdanoka (NI). — Madam President, I am from Latvia, our president, when addressing this Chamber yesterday,
said that our values, our legal system, make the European way of life attractive for us and for others.

Today’s debate shows that these words are very far from reality, not only in Greece, Spain and Poland but in my country,
Latvia, as well. Life in Latvian prison, where student Tatiana Andriets was thrown some days ago just for her beliefs, is it
an attractive way of life, Mr Levits? We know that the parliamentary inquiry committee for Pegasus has prepared a very
good report and, well, thank you for this and we will vote, I am sure.

But what about what about another permanent mechanism which is already in force? I am speaking about just the rule
of law mechanism and country reports produced by the Commission. Madam McGuinness, I do not agree with you that
these five recommendations given to Greece you have cited will bring something fruitful. They are too general. In fact,
these words are empty, for example, I repeat, ‘take into account European standards of judicial appointments’ or
‘improve the physical safety and working environment of journalists’, these recommendations too general to react.

Jeroen Lenaers (PPE). — Madam President, this is not the first time we are having this debate and, to be quite frank, I
was not convinced about its added value. Unfortunately, so far nothing I've seen has changed my mind. This Parliament
has a dedicated committee with a specific assignment to look into the abuse of spyware in the whole of the European
Union, because this is not an issue of one individual Member State, but it is a European issue, and the bigger committee
is doing its job. We already spoke to almost 200 people, including a lot about Greece, and we should also let it get on
with its job. And as much as I understand the political appeal of bringing specific countries to this podium, especially
with elections approaching, I really think the focus should be on our common work in the committee.

Now, we travelled to Greece and we had many fruitful exchanges with government representatives, journalists, civil
societies. We received a lot of useful information. What we did not find was evidence of corruption or the kind of
authoritarian practices we witnessed in Poland. But, of course, more can and should always be done to ensure transpar-
ency, and any allegations of abuse, of surveillance, have to be thoroughly investigated and necessary safeguards must be
in place.

I would like to point out, though, that unlike some other countries, the Greek Government actually makes an effort to
actively cooperate with our committee. They received us. They share their proposals for reforms to improve transpar-
ency and judicial oversight. And I look forward to seeing the results of those reforms in practice.

We need to investigate before we draw conclusions. There is plenty of work still to do, and we must continue that work
in a thorough but also an objective manner.

Eero Heiniluoma (S&D). — Arvoisa puhemies, vaikea uskoa, ettd todellakin joudumme Euroopan parlamentissa kes-
kustelemaan yhden meille tirkedn jisenvaltion demokratian todellisuudesta. Oikeus vapaaseen mielipiteenvaihtoon ja
oikeus my0s salattuun viestintddn ilman, ettd valtio kuuntelee — isoveli valvoo — on tirked osa meidin eurooppalaisia
arvoja. Nyt olemme saaneet kuulla, ettd Kreikassa tiedustelupalvelu salakuuntelee toimittajia ja poliitikkoja — ja tietysti
oppositiopoliitikkoja. Tamé salakuuntelu on ulottunut myos meille tirkedn elimen, timén parlamentin, jiseniin. Se on
uskomatonta. Miten tillainen voi olla mahdollista? Miten se on mahdollista yhdessid meille kaikille tirkedssd maassa eli
Kreikassa? Koulussa opetetaan varmaan meille kaikille ja myos tuleville polville, ettd demokratian kehto on Kreikassa.
Siksi tietysti kreikkalaisilla ja Kreikan hallituksella on tdssd suuri vastuu, ettd asiat selvitetddn ja tillainen demokratian
rajoittaminen, opposition toiminnan vaikeuttaminen ja toimittajien tyon estiminen loppuvat. Erityisen merkittavid on,
ettd tddlld meillakin keskustaoikeistolainen EPP- ryhmd sanoutuu téstd irti, koska kyseessd on EPP-johtoisen hallituksen
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toiminta. Kun Kreikan pddministeri on itse siirtinyt tiedustelupalvelun omaan alaisuuteensa, tarkoittaa se myos sitd, ettd
hidn on vastuussa siitd, mitd sielld tapahtuu, niin kuin jokainen ministeri kussakin maassa on vastuussa oman alansa
asioista. Parlamentin pitdd tdssd olla tiukkana. Meiddn pitdd tukea demokraattisia toimintaperiaatteita jokaisessa jasen-
maassa.

Georgios Kyrtsos (Renew). — Madam President, the moment I criticized Mitsotakis, I was banished from Greek state
television. When I objected to the restriction of media freedom I was expelled from the governing party. My phones
have been wiretapped for 18 months by the National Intelligence Agency, after being designated a threat to national
security. The president of the independent authority, which safeguards the privacy of telecommunications, documented
the wiretapping of my phones and was criticised by the government and the chief public prosecutor for overstepping his
authority. Mitsotakis changed the law in order to take personal control over the National Intelligence Agency, developed
a massive wiretapping system, along with his trusted nephew, Mr Dimitriadis. He also changed the law so that the
victims of wiretapping, like myself and colleague Androulakis, lost the right to know why we have been wiretapped
and the actual result of their wiretappings for at least three years.

I am saddened by the EPP’s absence in the effort to defend the European rule of law. I was wiretapped by Mitsotakis
even during the period when I was an EPP MEP. This is not a personal issue. We have to defend European values and the
rule of law before it is too late. Otherwise, goodnight Europe and good luck.

Gwendoline Delbos-Corfield (Verts/ALE). — Madam President, Greece, State of Play, 2023. Eleni Touloupaki, former
head of the corruption prosecutor’s office, has been attacked by her own government after an investigation about the
scandal involving the Novartis Pharma company. And now she suspects that she was spied on as many others were in
the Greek political context. Meanwhile, the wiretapping scandal, we know, is ongoing.

Giorgos Karaivaz, a long-time crime reporter was assassinated in April 2021, and since then there’s been no real follow-
up to find out who killed him and what the motivation was. Journalists are terrified, activists too. NGOs working on
migration issues are harassed. And even in this Parliament, it took us months to have this small debate on the agenda,
not one on the wiretapping, but one on the systemic degradation of the rule of law, corruption, democracy, judiciary,
media pluralism. And it doesn’t seem that the Commission is sufficiently also challenging this. So I'm really wondering,
have we not learned any lesson? Will Greece be the next sick man after Hungary of this Europe? And will we act once
again when it's too late?

Eppavoulid ®paykog (ECR). — Kupia Tpoedpe, o Spopog mpog v kOAaon eivar otpopévog pe kahéc mpodéoels. Yrrpyav
Ka\ég eupwnaiké mpovéoelg Otav mpotavnkav ot avetapttes apyes. Tehwd daypebomrav, 1ding yia v eNAvikr e\accova
avtnolitevon. O Sopiopdg and v mheloyngia g Bouls odnyel otov é\eyyo and v peiova peloyngia mou ovopdletat
TAELOYN@IC KAl OTOV GUVOAIKO €NeyXO QMO Ta GUOTNHIKGA KOMHATA, OTAV anaiteltal GURQuvia dUo Tpitwv Tou dvikol Kowo-
Bouhiou. Aev BAénoupe avadeibn mpochnwv oty ENGda eyveopévou kipoug mou Sacgahifouv to kpdtog Sikaiou kar katay-
yé\oupe tov é\eyxo tou mayvidiol amd Tov kufepvavta kat Toug ouv aute. KatayyéNoupe ekeyxopeves dwowroel mou
ektelolV Ta artrpata Tev dioplotev toug, mpoofiinoviag ot petayevéotepa aviaAAaypata. Kai, vai, katayyéN\oupe to autov-
onro. Ot eheyyopeves dtowroeis tov avebapttov apyev oty ENada dev pmopolv elkoha va eéyEouv v kufépvion mou
toug dtopioe. To Edviko Zupfovhio Padiothedpaons anotelel a tétowa eE0¢dalun kakn mpaktikr. Katanviyer ocoug dia-
@ovolv pe v KuPépvnon kpatdvtag to mavit und cuotnuikd €\eyxo. Av oviwg Jghoupe dnuokpatia, ag agreoUNE TOUG
EN\nvec va anogacicouv eevdepa.

Kovotavtivog Apfavitng (The Left). — Kupla [poedpe, oe 0ha ta kpat péhn pnopel va napatmprdoly napafiaces tou
Kkpdrtoug dikaiou. Exeivo mou Siaywpilel TG mePIMTOOEIS €ival To €av kat Katd mOco kade kufepvnon mpoomadel va enoulmoel
v mAyn 1 eivar 1 ida 1 mAnyn. Sy nepintoon me EAadag, 8é, n mnyn gvar o idtog o Kupiakog Mntootakng, o onoiog
avohapfavetar to Kpatog o¢ doktnoia Tou. And TG cUANYEIS Yovéwy Kal madlov ot KIvpatoypdgous eneldn mapako-
Nouvdoloav v tawvia TCokep péypt Tig Moteg ypnuatodotnong giliwv péowv (Mota IMétoa), Tic Sohogovies pkponapafatikav
Popd and wv actuvopia, ta pushbacks, v actuvopikn ewofolr pe akpaia fia oty okia Tou oknvodétn vdape, Tig divselg
dnpootoypdgev kat ev evepyela SIKAOTIKOV AEITOUPY®Y, QPTAGALE OTIV OPYAVWOT KAl EVOPYHOTPWOT] TAPAKOAOUDHOEDY TOALTL-
KOV Kt Jeopkov Aertoupyov e dnpokpatiag pe eviolr] kat kadodryrorn tou idou tou kupiou Mntootdkn. Tuykhoviotikr
eivat 1 anokdAuyn Ot ta cuotikd media, o1 AVATATOL AELOHATIKOL TG AOTUVOHIAG EMIKOWVOVOUSAV Kal dEXOVTay eVIOAES and
mv Greek mafia. Kt guowa dev pmopel va @uyer and to puald pag o Twpyos Kapaifdl, o dnpoocioypdgog o omoiog
dohogovidike Kkar Yayvoupe akopa Toug evoxouc. Enpepa anokaAumtel o Guardian yeipayoynon tev ekhoyov oe 30 yopes,
kat otnv EN\ada. Kan oupfaiver oty ENNada. Kai, fefaiog, motevoupe ot autds egialtng da TeEAEGOEL GUVIOHA Yia va
vikijoel 1 dnpokparia.
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Clara Ponsati Obiols (NI). - Madam President, the spyware scandal has shown of how little importance our funda-
mental rights are for some governments — in Hungary, Poland, Cyprus, Greece and Spain. They have not only violated
the right to privacy, but also the right to freedom of thought. Pegasus, Predator and whatever spyware comes next are
used by democratic governments to treat political dissidents like dangerous terrorists. Should journalists be treated like
terrorists in a democratic state? Should attorneys be spied on while defending political dissidents? Should families and
friends of politicians be on the secret services’ radar? No, of course not. I wish I didn't have to state this in this
parliament. We have the right to our freedom of thought. In Greece, at least, this is under investigation — but not in
Spain, where Catalangate has just been covered up. The Commission has an obligation to put a stop to this.

Awa-Micl Aonpakonotlou (PPE). — Madam President, Commissioner, the real question today is why? Why does S&D
insist on discussing Greek wiretapping again in this Chamber after resignations and inquiry in the Hellenic Parliament, a
PEGA mission, the strictest legislation in all of Europe banning spyware and ongoing judicial proceedings.

Why are we discussing the rule of law in Greece when the Economist Intelligence Unit Democracy Index shows one of
the highest rankings increase for Greece, as opposed to a clearly inaccurate index which ranks Greece below Burkina
Faso?

Why is Greece being systematically slandered in this house by an a-la-carte centre-left majority spreading lies about
alleged pushbacks and dead children?

And why does the draft PEGA report rely blindly on the unsubstantiated claims of Greek opposition newspapers, which
in and of itself, by the way, proves that there is freedom of the press in Greece?

Could it be because the polls in Greece show a clear lead of Prime Minister Kyriakos Mitsotakis in the upcoming
elections? And could it be that these slanderous attacks serve only to support the centre-left opposition in Greece?

Yes, the answer is that simple and so is the truth. And the truth is that we're not here today to discuss the rule of law in
Greece, we are here because S&D and the Left wish to influence the outcome of the Greek elections. And that, dear
colleagues, is for the people of Greece to decide. And I'll say it in Greek.

H EN\ada eivar dnpokpartia kar ot ENAves kar EANAnvideg molitec da anogasicouv motog da v kufepvioeL.

Hannes Heide (S&D). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, Frau Ministerin! Ich werde jetzt die Antworten geben, die
meine Vorrednerin  eingefordert hat, ndmlich: Bereits im September 2022  beschiftigte sich der
PEGA-Untersuchungsausschuss dieses Parlaments mit den Spionage- und Abhorfillen in Griechenland. Griechische
Journalisten, die tiber die Affire berichtet hatten und in diesem Hearing Auskunft gaben, habe ich gefragt: Befindet
sich Griechenland angesichts dieser Vorfille auf dem Weg in Richtung Autokratie? Die Antwort: Noch nicht, aber das
hinge davon ab, wie vor allem die griechische Regierung mit der Aufklirung umgeht, wie transparent der
Untersuchungsausschuss im griechischen Parlament arbeiten wird, welche Auskunftspersonen geladen und welche Infor-
mationen gegeben werden.

In der Debatte im Haus — hier im September — haben wir gehort, Griechenland habe nichts zu verbergen. Aber die
Entwicklungen in den letzten Monaten geben Anlass zur Sorge. Es gibt Anhaltspunkte, dass die griechische Regierung
unter Ministerprasident Mitsotakis rechtsstaatliche Prinzipien bewusst missachtet. Seit 2019, seinem Amtsantritt, ist der
nationale Nachrichtendienst der direkten Kontrolle des Ministerprasidenten unterstellt. Ein Hearing mit griechischen
Regierungsvertretern im Untersuchungsausschuss dieses Parlaments geriet zur Farce.

Die Antworten auf die Fragen der Abgeordneten waren schlichtweg unzureichend. Der vom Ausschuss an die grie-
chische Regierung tibermittelte Fragebogen iiber den Einsatz von Spionagesoftware blieb bis heute unbeantwortet. Die
Kooperationsbereitschaft der griechischen Behorden mit europiischen Institutionen ist nicht vorhanden. Der
Untersuchungsausschuss iiber den unrechtmifligen Einsatz von Spionagesoftware im griechischen Parlament endete
bereits nach einem Monat ohne nennenswerte Erkenntnisse.
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Besonders alarmierend ist auch, dass sich Griechenland im Bereich Presse- und Medienfreiheit im freien Fall befindet.
Nach dem World Press Freedom Index 2022 ist das Land vom 70. Platz 2022 auf den 108. Platz abgerutscht und somit
das Schlusslicht der Europiischen Union.

Der Mord am Journalisten Giorgos Karaivaz im Jahr 2021 ist bis heute nicht aufgeklart. Journalisten sind Einschiichter-
ungen und SLAPP-Klagen ausgesetzt. Und was rechtfertigt, dass unser Kollege Nikos Androulakis iiber mehrere Monate
illegal abgehort wurde? Welche Gefahr geht von einem Abgeordneten aus, der acht Jahre hier im Europiischen
Parlament gearbeitet hat, welche Gefahr fiir die nationale Sicherheit? Und warum wurde ein Oppositionspolitiker ausger-
echnet wenige Monate vor nationalen Wahlen gezielt ausspioniert?

Ich erwarte von der Kommission klare Mafnahmen zur Verteidigung der Medienfreiheit und Rechtsstaatlichkeit in Grie-
chenland. Wir sind alarmiert und miissen darauf achten, dass Demokratie und Rechtsstaatlichkeit nicht von innen heraus
ausgehohlt wird — nicht in Griechenland, in keinem Land der Européischen Union.

Moritz Korner (Renew). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Natiirlich sind die Vorgidnge in Griechen-
land besorgniserregend, die Ausspahung von Presse und Journalisten. Aber schauen wir auch mal auf das groere Bild.
Heute berichten internationale Medien unter dem Titel Story Killers, dass eine Geheimfirma Wahlen in verschiedensten
Lindern manipuliert, dass offen angeboten wird, dass man Spdhsoftware nutzt, um Wahlen zu manipulieren. Das ist das
Bild, was wir auch international haben.

Wir haben uns im Pegasus-Ausschuss intensiv mit Spahsoftware beschiftigt, die auf unseren Smartphones nicht nur
ausspionieren kann, was dort ist, sondern auch die Kameras nutzen kann, zuhoren kann und vieles mehr, sogar das
Versenden eigener Nachrichten scheint teilweise moglich zu sein. Und dann sehen wir, dass das offenbar in Europa
genutzt wird und auch weltweit, um Wahlen zu attackieren. Es geht also nicht mehr nur um unsere Privatsphire — das
wire schon schiitzenswert —, sondern es geht auch im Kern um unsere Demokratie.

Und dann hore ich hier diese Debatte, und ich muss wirklich fragen, liebe Kolleginnen und Kollegen: Schiamen Sie sich
nicht ein bisschen iiber diese Debatte, wie dann hier wieder reine Parteipolitik gemacht wird? Wie der Kollegin In 't Veld,
die als Berichterstatterin auftritt und hier wirklich aufklirt, vorgeworfen wird, sie mache das rein aus parteipolitischen
Griinden, wo es iiberhaupt keine liberale Partei in Griechenland gibt, die sie da verteidigen konnte? Wie viele Wahlen
miissen eigentlich noch manipuliert werden? Wie viele Situationen muss es noch geben, bis wir merken, es geht nicht
um Parteipolitik, sondern es geht um unsere europdische Demokratie. Das frage ich mich, und das hitte die Debatte
heute hier in diesem Haus sein miissen.

Bayyehnc Meipapakng (PPE). — Kupia Tpoedpe, moteto ot 1) onpepwiy oulfton adikel m xopa pou. Adikel v ENAGSa.
Tati yivetar Topa, o¢ pa mpoekhoyikn mepiodo, kar Jewpeitar mapépfacn otg ekhoyikes dadikaoies evog kptoug pENoug g
Evaong. Metagépoupe edo Tig daguvies Tig onoieg eyoupe avartiéel oty ENAada kat enavanyn. Eivar yvooto, cuvadegot,
ot o Yépa Twv UnokAomev culnteital and To mepacpévo kahokaipt oe Oha ta emimeda ko dev Ja emavaldfe ta dca pe
enyelpnuata avépepe ouvadehpog Bolepmepyk oty eofynon e, yiati dev € kai tov xpovo. Oa Jupicw, Opwe, OTL 1
Enttpon) @eopav kat Atagaveag e eAMvikiic Bouhrg €xer ebetaoer to Dépa Nemtopepis. Ot avebaptmtes apyés éxouv map-
¢pper. H Awatooivn o epevva. Katatédnke mpotaon popgrc mpog v kufépvnon kat petd and Tpujpepes oulntioes ava-
vewdnke 1 epmotoolvr s Bouls oty kufépvnon. 'Hpde n PEGA oty EAMaSa, ouvepydotrke pe Tig eNAvikéc apyeg kat tmv
Kufepvnon kar TOpa mAEOV avapiévoupe ONOL TIC AMOPACELS TG avESapTNTNG Akatoolvng, 1 onola eivat kat 1 povn appodia.
'O\ot déhoupe va xudel anheto @ug. Kavape kat Ja kavoupe emiong o eival duvatov va Aapyet 1 akrdeia. Ko avadafape kat
v mohttikr] eudlvil. Oewpd, Aomdv, ot 1 culftnon aut) ot cuykekpipevn autr mepiodo, oe autd €dw to Pripa oto Eupe-
naikd Kowofouhio, Sev ouppalher oty npoonddeia aviyveuong g akfdeiag, al\d eEunnpetel Tehkd MOAITIKEG OKOTILOTITES,
ot ormoieg dev ouvadouv ce pa dnpokpatikn yopa pelog pag dnpokpatikrs Eveone. Tuvtopa, o eNnvikog Aaog da anogacioet
Tyaivovtag yia TG ekhoyég kat Tote, mpaypaty, da dovpe motog €xel dikio ko Ja £xoupe, Ja mepipévoupe KIONAG Kar Tig
ano@does g Acatoolvig. H oulimon, hownov, arpepa eivat akatpn, eivar aotoyn kat to kataAafaivoupe OAoL.

Enena Vionuesa (S&D). — I-xo I[Ipencematen, Kakse e OTrOBOpBT Ha Ipemuepa Ha eOHAa eBpOIeiicka CTpaHa, Clel Karto B
NPOILIKEHNE HA MECEl} € MONCIYWBAT XYPHAIUCTH, OMBIIM M HACTOSIIM MMHICTPH, MOJMTMYECKM JIMIEPY OMO3MULIATA,
Huxoc Annmpynakuc, muaepsT Ha [TACOK.
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»--.3aKOHHO €, HO He 3Haex", Ka3pa npemuepbT Muuorakuc. Tosa e Herosuar orropop. OTroBOpHOCTTa € Herosa. Mecewy Ipeny
TOBA € IIPMET 3aKOH, KOMTO IOCTaBs pa3y3HaBaTeNHATa CIyx0a MOI KOHTpONMa Ha mpemyepa. Ho ToBa He e IPOCTO MOpEmHMST
ckaHpan. [TonciymBaHeTo Ha ONOHEHTH, U3MON3BAHETO HA IUIMOHCKYM cOPTyepy, THEUHN M ObIelH, e TOMsIM eBpoIeiicKy mpob-
neM. Bracr, k0570 ce cTpemu [1a KOHTPOMMpa ONO3MINS M KYPHAIVCTH, BMHATM MOXe 1a oJiede MOPyraBaHeTo Ha HAIUNTE IIpaBa
B 3aKOHHM paMKM. Bukmanmu cme ro He B edHa IbpxKasa.

N nHawa e OTTOBOPHOCTTA, KOJIEIN. Hama e OTTOBOPHOCTTa TOBa a HE CTAHE BB3MOKHO. 3aToBa € TONKOBA BaxKHO [Ia uyem n
OTTOBOpa OT ArtnHa. Kak u 3amo HOITyCHaxTe TOBa?

Ramona Strugariu (Renew). — Madam President, the use of wiretapping technologies against independent journalists
goes against the most basic principles of democracy and is a key feature of a police state regime. Journalists must be
able to work without fearing for their own safety, and their sources must remain protected under all circumstances. This
is something that the Greek Government should hear and understand if it claims to protect the rule of law.

The scandal in Greece confirms once more that the EU needs strong and clear legislation giving workers in the media
sector the right tools to face the pressure and counter the threats to their independence. This is exactly why we need the
European Media Freedom Act. The Act responds to the pressing challenges the media are currently facing by banning
the use of spyware in journalists’ devices and allowing us to sanction such practices.

The European Media Freedom Act can become an essential part of our framework for safeguarding European values. We
owe it to the journalists, to those who support the free press, and to all those who fight to defend the rule of law in
Europe.

Gabriel Mato (PPE). — Sefiora presidenta, se nota cierto nerviosismo en las filas de la izquierda. No sé si tendrd algo
que ver con que se aproximen elecciones en Grecia y Nea Dimokratia lidere claramente todas las encuestas.

Sefiorias, por mucho que quieran ustedes dibujar una Grecia totalitaria y opresiva, los ciudadanos griegos son muy
conscientes de los avances logrados en los dltimos afios en materia de Estado de Derecho. Algo que certifican, ademds,
prestigiosas instituciones internacionales como The Economist o Transparencia Internacional. En apenas cuatro afios, el
Gobierno de Mitsotakis ha modernizado la regulacién sobre ciberseguridad y sobre agencias de inteligencia y hoy lidera
el debate sobre el Reglamento Europeo de Libertad de Prensa. Desde entonces, Grecia no ha dejado de mejorar su
calidad democritica y de ascender en todos los indices, y se encuentra ya por encima de la mayorfa de los Estados
miembros de la Unién Europea.

Por eso, dejen de buscar fantasmas. Dejen de intentar manchar la imagen de Grecia y reconozcan la realidad: Grecia es
una democracia préspera y los griegos estin hoy mucho mejor que hace cuatro afios.

Thijs Reuten (S&D). — Voorzitter, Griekenland is in een jaar tijd van de 70e naar de 108e plaats gezakt in de World
Press Freedom Index. Inmiddels is de persvrijheid nergens in Europa zo slecht als in Griekenland. Dit is een slechte zaak.

Het overgrote deel van de Griekse media is in handen van rijke eigenaren die nauwe banden hebben met de regering.
Journalisten die nog wel onafhankelijk zijn, krijgen te maken met intimidatie, lastercampagnes en rechtszaken. Sterker
nog, er wordt misbruik gemaakt van Predator-software om journalisten, activisten en politici af te luisteren.

Het Griekse spionageschandaal is niettemin juist dankzij uitstekende onderzoeksjournalistiek aan het licht gekomen. Wij
worden door dappere verslaggevers op de hoogte gesteld van de illegale pushbacks en de erbarmelijke omstandigheden
waarmee vluchtelingen op de Griekse eilanden te maken krijgen. De media moeten de stem zijn van mensen die niet
gehoord worden. Een democratie kan niet bestaan zonder vrije pers. Nota bene in het land waar de democratie ont-
stond, ziet de overheid dit niet in.

Wederom lukt het sommigen echter niet partijpolitiek van de bescherming van democratische waarden te scheiden. Wij
mogen dit voor niemand goedpraten en moeten maatregelen nemen om de vrije pers en de rechtsstaat in Griekenland te
beschermen. Niet alleen voor de Grieken, maar ook voor Europa.
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Irena Joveva (Renew). — Gospa predsednica. Groznje, poskusi nadzora, uti§anja, podrejanja. Da se v novinarstvu
soocajo s tem, Zal ni novo. A v zadnjih letih se samo 3e stopnjuje, celo nov zagon dobiva: z novo tehnologijo nadzora.

Metod je veliko, obravnavati pa jih moramo celovito. Tudi v Evropi se dogaja. Ne dogajajo se ,samo“ groZnje, ,samo*
poskusi, ,samo* nadzor, dogajajo se umori. Ze skoraj dve leti je od umora grikega novinarja Giorgosa Karaivaza, pa
preiskava sploh $e ni konc¢ana. Karaivaz je s smrtjo placal preiskovanje povezav vrha policije, politike in organiziranega
kriminala. Loceno se je razkrilo, da se je vohunjenje — ne le za opozicijo, ampak tudi za novinarji — vodilo neposredno
iz kabineta predsednika vlade.

V tem primeru se Gréija kaze kot divji zahod rusenja vladavine prava, Zal pa ni edina. Digitalni nadzor novinarjev je
treba prepreciti. Zakonodajo pripravljamo v aktu o svobodi medijev, toda brez kazenske odgovornosti tistih, ki upor-
abljajo te metode, uspeha ne bo. Storiti je treba to¢no to, zaradi Cesar izsiljujejo in vohunijo: jih razkriti in ustaviti,
preden umre e kdo.

Isabel Santos (S&D). — Senhora Presidente, este debate ndo admite que nos deixemos enredar em ingenuidades ou no
laxismo. E absolutamente clara a deriva autoritdria de Mitsotdkis e a sua implicacdo na utilizacio do Predator contra
Nikos Androulakis e outros adversdrios politicos, jornalistas e patentes militares.

A queda abrupta de 38 posi¢des sofrida pela Grécia no ranking da liberdade de imprensa dos Repdrteres Sem Fronteiras
¢ um dos reflexos da regressdo que o pais tem vindo a registar em matéria de liberdade de imprensa e do Estado de
direito.

A tudo isto acrescem a corrupgio e uma série de reformas que atingiram a independéncia do sistema judicial, o plur-
alismo dos média, o espaco da sociedade civil. E um caminho lamentavel e absolutamente perigoso.

E agora, Senhora Comissdria, diante de tudo isto, o que eu pergunto é: a Comissdo vai continuar enredada numa troca
de missivas ou vai acionar o artigo 7.°> Quando ¢ que vamos acionar o artigo 7.°? Esta é a grande questdo, Senhora
Comissdria.

Cyrus Engerer (S&D). — Sinjura President, kienet tkun tad-dahk kieku mhux tal-biki tisma’ lill-kelliema tal-EPP, in-
nazzjonalisti fil-Parlament Ewropew, jiskuzaw dak illi gara fil-Gre¢ja semplicement ghaliex hemm gvern nazzjonalist.
Meta mbaghad ikun hemm gvernijiet ohrajn minn partiti ohrajn ghamlu plejtu illi ma jispicca qatt.

Fil-Gre¢ja mhux biss ingatel gurnalist investigattiv — xi haga hazina hafna li sfortunatament anke grat fpajjizi — izda
sahansitra nbidlu I-ligijiet biex jaghtu poteri straordinarji lill-gvern li wasslu biex, ghal xhur shah, il-gvern jispijja u jisma’
b'mod illegali mill-ingas tlettax-il gurnalist, attivisti u politi¢i, anke minn dan il-Parlament, li jkunu gejjin mill-partiti tal-
oppozizzjoni billi jehdilhom kontroll tal-mobile phones taghhom, u jkun jaf dak kollu li qeghdin jghidu, u dak kollu li
geghdin jaghmlu fuq it-telefown taghhom.

Il-monitoragg illegali ta’ persuna huwa minnu nnifsu ksur gravi tad-drittijiet fundamentali ta’ kull bniedem — ksur li qatt
m’ghandu jkun rapprezentanti ta’ dak li jiddefinixxi lil din 1-Unjoni Ewropea. Fdan il-Parlament qeghdin nahdmu sabiex
ikollna 1-Media Freedom Act. Ghandna Kumitat li qed janalizza l-ispjunagg, il-programmi li qed jintuzaw minn spjuni
bhal dan il-gvern. Nittama li n-nazzjonalisti, li I-EPP, ma jibqghux ikunu partiggjani u jkunu konsistenti fdak illi jghidu.

Evin Incir (S&D). — Madam President, Greece embodies many of the challenges we are facing right now. I am always
amazed by how short a memory we human beings have. We live in an era when we cannot expect progress in the fields
of democracy, human rights and rule of law anymore, because all energy goes to defending previous battles that have
been won. Our MEP colleagues from Nea Demokratia are asking why we asked for this debate. Let me take one example
that might not be important for you, but it is for us. According to Reporters Without Borders’ yearly Press Freedom
Index of 2022, the situation for journalists in Greece has deteriorated dramatically to the extent that it fell from 70th
place to 108th, becoming the lowest-ranking EU country.
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Nobody has missed the wiretapping scandal — a scandal with serious consequences — as surveillance of the phones of
journalists and opposition political figures. One of the victims is our own MEP colleague, Nikos Androulakis, the
President of the Social Democratic Party in Greece, PASOK. When faced with this situation, the right-wing Nea
Demokratia government replied by trying to downplay it. It is a shame. The Commission must act quickly. Building
democracies takes years and decades, but destroying them take can take seconds.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, I've listened very carefully to this debate and will,
of course, report to my colleague Commissioner Reynders, but I want to underline that the Commission will continue
our dialogue and our focus on the rule of law situation in different Member States and also to say that we remain at
your disposal in that regard, whether it’s in plenary, in committee or in any other format.

When it comes to the situation in Greece, the Commission appreciates the willingness of the Greek authorities to have a
dialogue on the reforms to be carried out. However, I would like to stress the importance of completing all necessary
reforms in terms of judicial independence and efficiency, the fight against corruption, freedom of the media, and checks
and balances, and to implement them in practice.

We will continue to monitor the rule of law situation in all Member States, including Greece, in the context of the
preparation of the rule of law report for this year.

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Madam President, honourable Members, Commissioner, the Council
attaches utmost importance of the rule of law, the defence of media freedom and the protection of journalists.

We all need to step up our efforts to ensure and guarantee media freedom. It starts with us, as co-legislators, to make
progress on the two legislative proposals which the Commission has recently put forward. I trust that we will be able to
work constructively on those issues and I look forward to the upcoming negotiations.

This work, together with the other actions that we will take, will be crucial to ensure that our Union is a safe place for
journalists where democracy thrives. We need it now more than ever, during a troubled time that we are going through.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist damit geschlossen.

14. Schlussfolgerungen des Europdischen Rates: Das Erfordernis einer raschen
Finalisierung des Fahrplans (Aussprache)

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache tiber die Erklirungen des Rates und der
Kommission zu den Schlussfolgerungen des Europiischen Rates: Das Erfordernis einer raschen Finalisierung des Fahr-
plans (2023/2572(RSP)).

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Madam President, honourable Members, Commissioner, thank you
for inviting me to this debate. Last week the European Council clearly stated that the migration situation is a European
challenge that requires a European response.

I think there is a common understanding among us all that we need a comprehensive asylum reform to overcome the
shortcomings of the current system. This has been recognised by the European Council, which has called on both the
Council and Parliament to continue the work on the Pact on Migration and Asylum in accordance with the Joint
Roadmap, which we agreed on last September. The permanent representatives of the five rotating presidencies have
been meeting regularly within the members of the Asylum Contact Group of the European Parliament. I understand
that these meetings have proved very positive and I have confirmed that the political will that exists in both sides is to
reach a timely conclusion on all files.

Let me now briefly comment on the implementation of the Joint Roadmap by the Council. During the Czech
Presidency, a concept for a way forward on the reform of the EU’s common asylum system was developed. This foresees
a balanced system of solidarity, a crisis response mechanism and responsibility. Home Affairs Ministers considered this
work a good and viable way forward at the December Council. Since the beginning of our presidency, work has started
on the legislative proposal of the Asylum and Migration Management Regulation. We are confident that there is a
willingness among all Member States to make progress and to agree on a mandate that will allow us to start the
interinstitutional negotiation as soon as possible.
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We are working on a system capable of ensuring solidarity and alleviating the burden for the affected Member States. At
the same time, it should improve the function of the current system, including by addressing secondary movements. In
parallel, discussions continue on the border procedure under the Asylum Procedure Regulation proposal, aiming at a
fast and effective migration procedure at external borders. The Council is ready to start negotiations on this file as soon
as the European Parliament adopts its mandate.

We also aim at making substantial progress on the Crisis Situation Regulation, and discussion at expert levels started at
the end of last year. Given the important links with the Instrumentalisation Regulation, the Presidency is considering the
best way forward on these two proposals.

Following the first useful exchange between the co-legislators on the Eurodac Regulation, the first substantive trilogue
meeting will be held very soon, and we hope that we can make good, swift progress together.

You are aware that the Council also stands ready to start negotiations on the Screening Regulation as soon as the
European Parliament adopts its mandate. Here, I would like to stress the importance of making progress on the inter-
institutional negotiations on these files wherever possible, because delaying certain discussions may result in putting
extreme pressure as we approach the end of this term. The incoming Spanish and Belgian Presidencies will then not
have sufficient time to finalise work on all the proposals.

Finally, with the confirmation of the provisional agreements, progress was possible on the Qualification Regulation, the
Reception Conditions Directive, and the Resettlement Framework Regulation. The future steps will depend on the pro-
gress in the negotiations in all the files under the Asylum and Migration Pact reform.

The European Council last week focused on the overall importance of managing migration to the EU. We agreed on
stepping up our action to prevent irregular departures and loss of life, to reduce pressures on EU borders and on
reception capacities, to fight against smugglers and to increase returns. This will be done by intensifying cooperation
with countries of origin and transit, through mutual beneficial partnerships.

I would like to finish my intervention by reiterating once again that the Council remains committed to make all efforts
towards the finalisation of all the files before the end of this term. Thank you very much for your attention.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, thank you for the oppor-
tunity to discuss the conclusions of last week’s European Council and the need to adopt the pact on migration and
asylum before the end of the mandate, as agreed by co-legislators under the joint roadmap.

At the last plenary, President von der Leyen presented the Commission’s view on the way forward. As the President
proposed in her letter to EU leaders, the European Council clearly recognised migration as a European challenge that
requires a European response, and this is the right and only approach.

It was a European response that made it possible to defeat the hybrid attack by Belarus in 2021. A European response
made it possible to welcome millions of Ukrainian refugees fleeing Putin’s bombs last year and indeed this into this year.
Only a European response will allow us to manage migration properly, taking advantage of the potential of legal
migration and reducing irregular migration in a humane and effective manner. The lesson learned is clear: we need to
act together.

As proposed by the Commission, EU leaders agreed that the EU needs to act on two tracks: legislative and operational.
Only a comprehensive renewal of our legal framework can offer a strong and sustainable foundation for EU action. The
new pact on migration and asylum will make sure different work streams mutually reinforce each other, with a clear
framework and rules on solidarity and responsibility.
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Alongside the pact, the Commission has also made other proposals: to step up the EU’s capacity to strengthen our
external borders; to ensure that internal border checks become measures of very last resort, through a modernised
Schengen Borders Code. The Council is ready to start negotiations. It is essential that this House adopts its position
also with some urgency.

The pact remains a number one priority for us in the Commission and, indeed, I think that is shared by the Council and
this House: we are all fully committed. To finalise the negotiations before the end of this mandate, I think is a priority
and we are talking about February 2024. I would add that the Commission stands ready to support all your efforts, and
we count on you, as well as the Swedish and Spanish Presidency, to meet the challenge.

In parallel to the negotiations on the pact, we need to address the challenges that we are confronted with today. We
have the power to act and we have put on the table important operational measures. We now need to implement them.

The European Council last week had an open and frank discussion on the challenges and the measures to be prioritised
in the short term. We all agree that external borders must be managed better. External borders are not just national, but
they are European borders. We must strengthen them and prevent irregular migration. We are ready to increase the
presence of Frontex, for example, in the Western Balkans, through agreements with our partners.

We are going to develop pilot schemes showcasing good practices on border procedures, acting as a precursor to the
new pact. The objective is to support Member States in taking quick decisions so that persons who are in need of
protection get their status recognised quickly, while returning those not in need of protection. The Commission will
provide operational, technical and financial support.

We will discuss with interested Member States and expect to start one or more pilots in the first half of this year. We
must focus on further enhancing the functioning of our external borders by fully implementing the advanced external
border management that we have all already agreed on. In particular, when it comes to the IT architecture on the
European external borders, we need to choose our priorities in terms of funding.

Member States are best positioned to define how they protect their borders, but they must abide by the EU law and
respect fundamental rights. We also need to do better on returns and have a common European approach for faster and
dignified returns. The European Council calls on Member States to apply the mutual recognition of returns decisions. A
return decision taken by one Member State must be valid in all Member States.

As of next month, the Schengen Information System enters into operation and it will be a key tool for this purpose. We
welcome that leaders support the need for making full use of the safe country concept, aiming in the future at common
European lists. Secondary movements are a legitimate concern in some Member States. We must address this issue and
reduce the incentives for such movement.

We will work with Member States to ensure that they fully implement the Dublin roadmap and at the same time better
implement the voluntary solidarity mechanism while waiting for a permanent mechanism through the pact.

Finally, we will not manage migration properly without increased partnership with the countries of origin and transit.
We need a win-win cooperation on migration that covers all aspects of our relationship, cooperation to fight smuggling,
enhancing returns and readmission of irregular migrants, but also working together on ambitious legal pathways to set
up talent partnerships, boosting international mobility and the development of skills in a mutually beneficial way.

In the central Mediterranean, we are ready to strengthen border management and search and rescue capacities in Libya,
Tunisia and Egypt, working in close cooperation with the UNHCR and the IOM. For such a multidimensional phenom-
enon, we need a whole of government approach and a single voice to speak for the EU.
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The Commission will continue to support putting these operational key actions into practice and to support the co-
legislators’ work on the swift negotiations on the pact. I now look forward to your interventions.

Jeroen Lenaers, on behalf of the PPE Group. — Madam President, it was about time that the European Council put
migration on its agenda. 70 % of Europeans are concerned about migration, and the EPP has been warning for months
now that we are sleepwalking into a new crisis, with the numbers being the highest since 2016, so it's good that
everybody seems to have finally woken up.

Let me welcome the unity that the European Council showed. Political leaders from our party, from the Liberals, from
the Socialists, from the Conservatives all agreed that this is a European challenge that needs to be addressed at the
European level, and that more efforts are needed to adopt the pact, to properly protect our external borders and to
pay full attention to the external dimension of migration.

All 27 leaders agreed on this, so I hope we can also mirror that same spirit here today. I want to make two concrete
points. First, our external borders need to be strengthened. This was our main EP call for months, and we welcome the
Council’s call on the Commission to immediately mobilise substantial EU funding to support Member States in reinfor-
cing border protection capabilities and infrastructure. I also welcome the immediate follow-up on this call by the
Commission, and I look forward to seeing the concrete results on the ground as soon as possible.

We need to have control of our external borders, and since these are our common European borders, their protection
must also be a common European effort. [ am glad that all leaders, from north to south and from left to right, have put
their support behind this.

Secondly, the pact on migration needs to be adopted. Progress is being made, but both the Council and Parliament need
to step it up a notch. In this House, we truly need to work in a spirit of compromise between all the constructive parties
on all the files. I want to be very clear on this — we either have a real compromise on everything, including screening,
for instance, or on nothing at all.

Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo SED. — Sefiora presidenta, vivimos en una época de temores e inseguridades,
de peligros y dificultades. La inmigracion, tan antigua como la humanidad, es uno de los mayores retos. Nunca olvidar-
emos la llegada de un millén de sirios que huyeron de la muerte en 2015. Ni la de los cuatro millones de ucranianos
que hemos acogido por la guerra de Putin, ni la de los muchos inmigrantes que dia a dia arriesgan sus vidas cruzando el
Mediterraneo y los Balcanes.

Necesitamos proteger nuestras fronteras. Pero mientras las guerras olvidadas, la explotacién de los pobres y las catd-
strofes naturales sean una realidad, nunca podrdn construirse muros tan altos para detener a los mds débiles. Ya hay mds
de cien millones de seres humanos en el mundo que han tenido que abandonar su hogar por la fuerza. Muchos de ellos
estan en Europa y serdn muchos mds.

En un momento en el que la negociacién del Nuevo Pacto sobre Migracién y Asilo afronta su hora decisiva, debemos
elegir en qué Europa queremos vivir. ;En la Europa de los muros que defiende el sefior Weber y la extrema derecha, o en
la Europa humanista que no cierra los ojos ante la pérdida de vidas humanas? ;En la Europa xenéfoba que azota a los
inmigrantes o en la Europa del Derecho que quiere a los inmigrantes para el desarrollo de nuestras sociedades y de
nuestras culturas? sEn la Europa del miedo al diferente o en la Europa de la esperanza que trabaja por encontrar una
solucion?

No hay respuestas faciles para tiempos complejos, pero no serdn los muros los que mejoren nuestra convivencia, sino la
unién de nuestras fuerzas para gestionar la llegada de inmigrantes segun las posibilidades de cada Estado y el respeto a la

legalidad.
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Ahora que la extrema derecha acusa al sefior Weber de copiar su modelo de Europa contra la inmigracion, en la familia
socialdemécrata dirigimos nuestra mirada a esa otra alma del Partido Popular que si estd dispuesta a acoger, a proteger, a
integrar. Los muros y los nacionalismos nos empujan a consecuencias devastadoras. Superemos el miedo al diferente.
Hagamos de Europa un lugar de encuentro de pueblos diversos, una tierra de paz, progreso y oportunidades, prote-
giendo, en primer lugar, la vida de todo hombre y de toda mujer. Porque el futuro de Europa solo serd préspero si nos
reconciliamos con los mds vulnerables.

No European money to build walls.

Sophia in 't Veld, on behalf of the Renew Group. — Madam President, colleagues, I think before we are going into the
substance of the matter, let’s just remind ourselves briefly of the official role of the European Council as defined by the
Treaties. It is neither a legislator nor a budget authority, and giving instructions to the European Commission constitutes
nothing less than a grave violation of the Treaties. Just saying.

Meanwhile, all the populist rhetoric of government leaders cannot hide the fact they themselves have been blocking a
common policy for seven years, and walls are not the answer to their failure. If the graveyards in the Mediterranean, the
quasi concentration camps in Libya, the horrors of Moria and the forests on the Polish-Belarusian border have not
deterred migrants, then walls will not stop them either.

Walls are a fake solution, even if the word walls is neatly wrapped up in euphemism and bureaucracies. On the basis of
the roadmap, Parliament and the Council — the legislator — have been diligently and constructively working on the
completion of a coherent and effective asylum and migration policy. We will deliver real results for citizens: realistic
policies that allow us to handle migration in an effective manner and also in line with our much-proclaimed values.

The great achievement of European integration is that it has broken down walls. Let’s not turn Europe into a gated
community.

Tineke Strik, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, Council Commissioner. The EU Council conclusions
are just another chapter of the dystopian Fortress Europe playbook. Deterring arrivals, ramping up border surveillance
and shifting our responsibility to third countries. This will not lead to solutions; it will lead to more deaths, more
human rights violations and more suffering. That's not leadership; this is panic and it is campaigning mode.

The EU was founded upon taking down the fences that separate us, enhancing freedom and fundamental rights protec-
tion. Are we going to fund the destruction of these achievements? For many EU leaders, migration policy is equal to
keeping people out at all costs, but instead of erecting fences, we must build solidarity. Instead of pushing back, we
must strengthen our common asylum system and share the responsibilities fairly. Instead of concluding shady deals, we
must support third countries that all together host the vast majority of the refugees worldwide and offer safe paths to
protection.

As we are entering the crunch time to conclude the pact, I urge the Council to focus on what is really at stake and to
work towards real and evidence-based solutions. Simple frames and rhetoric may produce some electoral gains in the
short term for right-wing parties, but they destroy the societal support for a common responsibility for refugees. What
we need is true solidarity, and that requires true leadership.

Annalisa Tardino, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la linea dettata dai leader in occasione
dei lavori del Consiglio europeo sembra segnare un netto cambio di passo.

Forse finalmente & stata riconosciuta I'importanza per I'Europa tutta, e non solo per qualche paese, di assicurare il
controllo efficace delle frontiere esterne, con un chiaro riferimento alle specificita delle frontiere marittime. E quello
che chiediamo da anni, prendendoci insulti dagli stessi che oggi sono solo impegnati a criticare il governo italiano su
un decreto, quello sulle ONG, legittimo e rispettoso delle normative internazionali. Gli stessi, ipocriti, che gridano a
fantomatici muri, quando noi parliamo semplicemente di contrasto all'immigrazione clandestina e alle organizzazioni
criminali che lucrano sulle morti in mare.
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Potete continuare a insultarci, ma noi come Lega e governo nazionale siamo solo preoccupati di difendere gli interessi
dei cittadini su tutti i fronti, compresa l'immigrazione, e in questo confidiamo che finalmente I'Europa passi ai fatti.

Charlie Weimers, on behalf of the ECR Group. — Madam President, Minister Roswall, Commissioner, today we are debat-
ing the need for the speedy finalisation of the roadmap.

Another headline could have been the ‘open borders’ left being desperate to approve the EU asylum and migration pact
before next year's election. They fear the adoption of the pact, with its forced solidarity and the permanent power it
transfers to Brussels, is in jeopardy.

Commissioner, the EU’s own proposed pact would transfer power to foreign politicians and far away bureaucrats over
who settles and lives in our countries. Now we hear that the EPP is finally ready to get tough on border control, on
increasing returns, on preventing illegal — excuse me, irregular — migration. But a few dear EPP colleagues, including my
friends from the moderates in Sweden, if you really had your ‘road to Damascus moment’ on migration, then why are
you rushing to approve the pact now, before the EP elections? Why ally with Socialists, Greens, Liberals and The Left on
migration against your citizens, progressive support, enabling pull factors and hampering border controls?

I mean, today we can hear how the left, the progressives, how they equal border control with Fortress Europe. It’s very
evident the direction such a compromise would take, and the redistribution of migrants that the progressives are fight-
ing for would create a new pull factor, further increasing migratory pressure on Europe, not reducing it.

Voters do not want to hold hostage border control measures, and their own personal security, until Member States cave
on enforced solidarity. But that’s exactly what you get when you work with the left on migration. By clinging to asylum
dogma from a bygone era, the pact ensures that migrants will continue to die en route to Europe, that human trafficking
gangs will continue to profit, and that segregation spreads across Europe.

Instead, the way forward is to secure the border and throw forced solidarity in the dustbin of history!

Sira Rego, en nombre del Grupo The Left. — Sefiora presidenta, parece que no hayamos tenido suficiente con las decenas
de muertos en la valla de Melilla. Tampoco con los escandalos de Frontex, vulnerando derechos humanos y expulsando
refugiados con violencia. Parece que ya no nos escandalizan las devoluciones en caliente, la negacién del derecho a asilo
o la criminalizacién de ONG; incluso parece que ya no nos incomoda tanto escuchar los argumentos racistas de la
extrema derecha.

Ahora ya es aceptable negociar una politica migratoria claramente xen6foba, que niega derechos fundamentales como la
proteccién a quienes huyen de guerras y conflictos, seguir financiando vallas o hablar de paises seguros para deportar a
seres humanos sin ninguna garantia.

No es verdad que la migracién sea un problema; mds bien al contrario. Solo hace falta trabajar para ello, destinar fondos
a los lugares de llegada, plantear estrategias de acogida digna e impulsar una politica de fronteras que respete los
derechos y facilite una migracion segura y con garantias.

Estamos a tiempo de que Meloni y Orban dejen de controlar la agenda migratoria europea.

Baldzs Hidvéghi (NI). — Madam President, dear colleagues, the latest European Council conclusions reflect an important
development in the field of migration. Finally, the need for strong border protection has been acknowledged. To quote a
classic: ‘Welcome to the real world.’

When all this began in 2015, there was only one European leader who was on the right track. While everybody was
talking about quotas and redistribution, he was talking about stronger border control and built a fence. His name is
Viktor Orbdn. Time has proven him right, while most others were either wrong or not brave enough perhaps to say
what they really thought. In that context, it’s refreshing now to see the EPP and Manfred Weber finally follow the path
of the Hungarian Prime Minister. You're eight years late, but better late than never.
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Hungary has been protecting the EU external border for eight years. We have spent over EUR 1.7 billion on that effort,
and still the European Commission has not contributed a penny to the costs of the border wall. We are protecting the

entire European Union. We demand a significant contribution by the Commission to those costs. It's time to pay the
bills.

Tomas Tobé (PPE). — Fru talman! Vi stdr vid ett vigskil nu. Antingen fortsitter vi med den politik som innebir att
manniskor dor pd Medelhavet, att vi ser att vildigt mdnga manniskor kommer till Europa som saknar asylskal, dir vi ser
att det blir ndgra fd medlemsldnder som fér bdra det stora ansvaret. Eller sé véljer vi en vdg dir vi inser att vi har mer av
en gemensam europeisk migrationspolitik.

Jag idr helt 6vertygad om att vi hir i Europaparlamentet, men ocksa i radet, kan samlas kring en politik som innebir att
vi har kontroll pé vara yttre granser. Att vi ser till att de méinniskor som har asylskil ska fa skydd i Europa. Men att
miénniskor som inte har asylskal ocksd behover lamna. Och att vi behover samarbeta med tredjeldnder for att fa den har
politiken att fungera. Det hir dr en mojlighet som ligger framfor oss nu.

I sju dr har Europaparlamentet efterfragat de fordndringar som nu beh6vs. Nu ar vi pé vig tillbaka in igen i den kris som
vi hade senast 2016. Det fungerar inte lingre att tro att nationell politik kan 16sa detta. Vi 4r med i en gemensam union
och har gemensamma grinser. Nu ar det dags att anta migrationspakten och se till att vi kan borja trialogforhandlingar.

Gabriele Bischoff (S&D). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, Frau Prisidentin! Unsere Verantwortung hier im Haus
ist es nicht, populistisch zu ziingeln, sondern die aktuelle Herausforderung ist, dass wir uns auf ein ausgewogenes
Migrationspaket verstandigen, entsprechend der Roadmap.

Die EU ist hier seit Jahren immer wieder handlungsunfihig, auch gerade weil der Rat blockiert ist und blockiert. Aber
die jiingsten Debatten im Rat nahren auch die Zweifel, ob der Rat versteht, dass nur ein ausgewogenes Paket hier im
Haus eine Mehrheit findet. Ich bin ja nicht verwundert, wenn die ID-Fraktion oder die ECR-Fraktion hier ziindeln und
sich Trump zum Vorbild nehmen; der schwirmte ja, er werde die beste Mauer bauen, die grofite, die stirkste, nicht
iiberwindbar. Dass aber die EVP hier zunehmend mit Rechten und Postfaschisten kuschelt und diese Trump-Rhetorik
tibernimmt, das ist fahrlissig. Weil Angste gegen Migration schiiren und versuchen, daraus politisch Kapital zu schlagen,
das ist nicht biirgerlich, das ist einfach abstofend. Und ich habe ja geschen, dass die ID schon Herrn Weber die Mit-
gliedschaft angeboten hat.

Warum sind wir als S&D gegen Mauern? Weil Mauern und Ziune nicht helfen. Auch die Geschichte der USA, und wenn
man sich die US-Mauer anguckt: Mauern halten Fliichtlinge nicht ab, sie erhohen nur die Zahl der Toten.

Deshalb: EU-Geld, das anderswo aufgewandt werden kann, dafiir aufzuwenden, ist populistisch, und vor allen Dingen, es
lost die Herausforderungen nicht, die wir in Bezug auf Migration haben. Die konnen wir nur durch ein ausgewogenes
Paket losen.

Fabienne Keller (Renew). — Madame la Présidente — chére Evelyn Regner —, Madame la Ministre des affaires eur-
opéennes — chere Jessika Roswall —, Madame la Commissaire Mairead McGuinness, la réponse au défi migratoire, c’est
le pacte sur la migration et l'asile.

Chers collegues, ce n'est pas un retour aux réflexes nationaux. Ce ne sont pas des solutions simplistes, comme la
construction de murs. Le pacte, c'est notre meilleur atout pour établir des regles réellement communes entre tous les
Etats membres, dans le respect de nos principes et de nos valeurs européennes.

Ce pacte prévoit des regles pour assurer 'accés a la protection internationale, mettre en place des procédures dasile
rapides, organiser les retours et gérer efficacement nos frontiéres extérieures. Ce sont bien ces quatre points qu'il nous
faut réaliser en méme temps.

L’adoption de cette réforme d’ampleur avant les élections européennes de mai 2024 est un impératif majeur pour
apporter enfin une réponse européenne et courageuse, chers collegues, au sujet migratoire. Je suis convaincue de notre
capacité, avec le Conseil, a y parvenir. Ne tardons plus.
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Erik Marquardt (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Ich habe das Dokument des Rates gelesen, und eigentlich ist mir
sofort in den Kopf gekommen, dass Abschreckung und Abschottung doch seit Jahren das Chaos erzeugen, das sie
vorgeben zu bekidmpfen. Ich glaube, dass wir einfach aufhéren sollten — und das ist mir auch bei dem Dokument
aufgefallen —, die Verantwortung fur die Zukunft unseres Asylsystems hinter Mauern zu verstecken. Man wird am Ende
die Menschen nicht alle abschieben konnen. Acht von zehn Gefliichteten, die gerade im letzten Jahr gekommen sind,
kommen aus der Ukraine. Warum reden wir nur iiber Abschottung, nicht dariiber, wie wir schneller dafiir sorgen
konnen, dass sie Teil der Gesellschaft werden?

Ich glaube aber auch, dass wir aufpassen miissen, dass wir die Verantwortung fir die aktuelle Situation, die wir haben,
nicht hinter einer Mauer aus Liigen verstecken. Es wird immer behauptet, wir haben offene Grenzen — wir haben keine
offenen Grenzen. Im Gegenteil, wir haben tausende Tote an den Grenzen jedes Jahr und noch zehntausende, die illegal
gepushbackt werden. Wir tun so, als konnten wir die Menschen an den Auflengrenzen nicht registrieren und nicht
tiberwachen. Aber das Gegenteil ist der Fall. Wir schicken Frontex ja sogar weg, zum Beispiel in Griechenland, weil sie
zu viele Menschenrechtsverletzungen beobachtet haben.

Ich glaube, wenn wir nicht endlich anfangen, unsere eigenen Gesetze achten zu wollen, dann miissen wir eigentlich auch
nicht so viel tiber neue diskutieren. Ich denke, dass wir vor allem aufpassen sollten bei allen Detailfragen, dass wir das
Europa, das wir gerade in der Asylpolitik sehen, der ndchsten Generation nicht so iiberlassen, dass wir uns fir unsere
Politik bei unseren Nachkommen schimen miissen.

Jean-Paul Garraud (ID). — Madame la Présidente, le Conseil européen spécial sur la migration s'est engagé sur la voie de
la protection de nos populations en exigeant un renforcement des frontiéres extérieures de 'Union.

La Commission se dit préte a financer des infrastructures a cette fin; nous en prenons bonne note et nous veillerons a
Teffectivité de ces annonces. Clest certainement un tort d’avoir raison trop tot, mais c'est assez extraordinaire de voir,
aujourd’hui, un début de mise en ceuvre de ce que nous réclamons depuis des années.

Néanmoins, il reste beaucoup a faire: pourquoi la Commission refuse-t-elle ainsi toujours les demandes de plusieurs Etats
de participer au financement de murs et de clotures? Il en existe déja des milliers de kilométres dans plusieurs Etats aux
frontieres de I'Union européenne, certains d’entre eux étant gouvernés par des socialistes. Alors pourquoi les socialistes
d'ici refusent-ils ce que demandent les socialistes de la-bas?

Il est grand temps que vous vous débarrassiez de vos ceilleres idéologiques et que vous répondiez aux aspirations
légitimes de protection des peuples. Certes, il est regrettable d’édifier des murs dans une Europe qui se voulait généreuse
et ouverte au monde, mais tout ceci est le résultat de votre politique.

Drailleurs, si certaines mesures protectrices sont annoncées, vous vous empressez aussi de négocier le nouveau pacte sur
la migration et l'asile, qui favorise une immigration de masse, sans oublier la future loi du chancelier Scholz.

Alors il reste beaucoup a faire pour que 'Union européenne s'occupe en priorité des Européens. Cela continuera a étre
notre priorité.

Assita Kanko (ECR). — Voorzitter, wie van ons is trots op ons migratiebeleid? Wie zou een slachtoffer van mensens-
mokkel in de ogen kunnen kijken en kunnen zeggen: “Wij zijn goed bezig”?

Sinds 2019 zijn duizenden mensen in de Middellandse Zee verdronken. Het migratiebeleid is sindsdien echter niet
concreet veranderd. Ook sinds de migratiecrisis van 2015 is niets veranderd. Wij hebben vergaderd, vragen gesteld,
interviews gegeven en met de vinger gewezen naar elkaar en vooral naar landen die de toestroom van migranten niet
aankunnen, maar hebben op dit vlak in feite geen enkele vooruitgang geboekt.
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Het wordt tijd dat we de urgentie van deze kwestie inzien en ons migratiebeleid omgooien. Het is immers beter te
voorkomen dan te genezen. Dit houdt in dat wij onze buitengrenzen fysiek moeten versterken en de asielprocedure
buiten de EU moeten organiseren. Alleen op deze manier kunnen we mensensmokkel en massale verdrinkingen tegen-
gaan. Dat zou pas humaan zijn.

Wij moeten de illusie van een menselijk opengrenzenbeleid laten varen, zodat wij onze solidariteit kunnen bewaren voor
mensen die daadwerkelijk in nood zijn.

Dit is wat wij samen kunnen en moeten doen.

Paulo Rangel (PPE). — Senhora Presidente, Senhor Ministro, Senhor Comissdrio, jd aqui disse e repito: no PSD e no PPE,
defendemos, convictamente, a dignidade de todas as pessoas, sejam refugiados, candidatos a asilo, migrantes econ6m-
icos, cidaddos estrangeiros ou europeus.

Como disse o Papa Jodo XXIII, toda a gente é pessoa e por isso s aceitamos uma politica de migra¢des e uma politica
de fronteiras que sejam humanistas. Felizmente, o consenso quanto ao respeito pela dignidade de todos é muito elevado
neste Parlamento. O problema é que algumas forcas politicas, de maneira populista e hipdcrita, querem instrumentalizar
o tema dos refugiados e dos migrantes para fins de luta partiddria.

O PSD e o PPE, porque respeitam a dignidade de todos e estdo cientes da complexidade desta politica, ndo fazem
demagogia, ndo pregam uma coisa em Bruxelas ou Estrasburgo e fazem, como Sidnchez, outra nos muros de Ceuta
e de Melilha. Ndo fazem uma coisa aqui e outra no aeroporto de Copenhaga ou nas praias de Valeta.

O PPE ndo aprova uma politica no Conselho, com todos os primeiros-ministros, incluindo os socialistas, e depois vem
para aqui apregoar outras coisas no Parlamento.

Na Europa, por razdes demograficas, precisamos de imigracdo. E quando falamos de migrantes, ndo falamos de refugia-
dos. Queremos que eles entrem na Europa de modo seguro, com garantias de que ndo vio ser explorados nas herdades
do Alentejo portugués ou amontoados num apartamento sem condigdes aos 20 e aos 30, no centro de Lisboa.

Em Portugal, destruiu-se o SEF e as estruturas de ajuda a migracio e, agora, jura-se respeito aos migrantes e nio se quer
saber sequer das suas vidas.

Isto ndo é uma politica humanista, isso sim, ndo é uma politica com humanidade.
(O orador aceita responder a uma intervengdo «cartdo azul»)

Jodo Albuquerque (S&D), intervengdo «cartdo azul». — Senhora Presidente, o Deputado Paulo Rangel veio aqui falar das
contradi¢des de lideres socialistas e a pergunta que eu lhe gostaria de colocar € se estd em condigdes de assumir, perante
esta Camara, que o PSD rejeita, por completo, a quebra de tabu do seu lider parlamentar para que a Unido Europeia
possa financiar a construgdo de muros e arame farpado na Unido Europeia com fundos europeus?

Paulo Rangel (PPE), resposta a intervengdo «cartdo azul». — Senhora Presidente, senhor Deputado, em primeiro lugar, tem
de perguntar ao Primeiro-Ministro Sdnchez por que é que tem muros em Ceuta e Melilha. Em segundo lugar, tem de
perguntar ao Primeiro-Ministro Anténio Costa por que é que aprovou as conclusdes do Conselho. Essa é que devia ser a
sua pergunta.

E, quanto a nds, posso-lhe dizer que ndo precisamos, em termos gerais, nem de muros nem de vedagdes. Do ponto de
vista do PSD, essa politica ndo é necessdria e, seguramente, em Portugal ndo é necessdria. Agora, sdo precisos fundos
europeus para tratar de infraestruturas, postos de acolhimento, postos de controlo, drones, radares, investimento nas
forgas de seguranga e nas forcas de controlo. Isso, sim, é necessério.

Porque essa politica, a politica do Partido Socialista Portugués, sabe ao que é que levou? A morte de duas pessoas, no
centro de Lisboa, muito recentemente. Sdo sete anos de politica que fez com que, agora, tenhamos migrantes vindos da
Asia Oriental por todo o Portugal a viverem aos 20 e aos 30 em camaratas, sem qualquer dignidade. Essa é que é a
politica humanista do Partido Socialista Portugués. Por isso, ndo tem nenhuma autoridade moral para falar connosco.
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Elena Yoncheva (S&D). — Madame la Présidente, chers collegues, le systéme d'asile est en cours de réforme depuis plus
de sept ans. Sept longues années, au cours desquelles nous avons été témoins de I'effondrement des systemes nationaux
sous la pression des mouvements populistes exploitant des tragédies humaines.

Et maintenant, pour la premiere fois, nous sommes sur le point d’avoir un nouveau systeme d’asile dans I'Union eur-
opéenne. Mais nous avons trés peu de temps pour franchir cette derniére étape. Nous devons donc aujourd’hui décider:
allons-nous passer I'année prochaine a nous cacher derriere des excuses et des peurs ou allons-nous faire notre travail?

Car, s'il sagit d’exploiter différentes solutions, rencontrons-nous et discutons! Discutons, chers collegues! Nous — le
Parlement, le Conseil, la Commission — devons mettre en ceuvre la feuille de route. Nous avons besoin de leadership et
non d’excuses. Plus d’excuses, chers collegues!

Jan-Christoph Oetjen (Renew). — Frau Prisidentin, Kolleginnen und Kollegen! Warum kommen wir nicht weiter, fra-
gen sich die Biirgerinnen und Biirger bei der Migrationspolitik. Und sie haben recht, sich diese Frage zu stellen. Seit
2015/16, seit der grolen Migrationskrise, blockieren die Mitgliedstaaten jeden legislativen Fortschritt in dieser Frage.
Und jetzt ist der Druck wegen einer groflen Zahl zusitzlicher Flichtlinge aus der Ukraine besonders hoch; auf kommu-
naler Ebene merken wir das. Und wir brauchen Antworten, und die Biirger erwarten Antworten. Und der Rat arbeitet
jetzt, adressiert diese aktuellen Fragen.

Aber ich glaube, dass wir dabei manchmal das langfristige Ziel vergessen. Natiirlich miissen wir kurzfristige Probleme
adressieren. Natiirlich missen wir auch bei der Abschiebung besser werden und brauchen dafiir Vereinbarungen mit
Drittstaaten.

Aber das, was wir wirklich brauchen, ist endlich ein gemeinsames europiisches Asylsystem. Was wir endlich brauchen,
ist eine Antwort auf die Frage, wie Solidaritdt zwischen den Mitgliedstaaten in Europa organisiert werden kann. Was wir
endlich brauchen, sind schnellere Verfahren beim Asyl, und was wir endlich brauchen, das ist ein einfacherer und
besserer Zugang zum europdischen Arbeitsmarkt, damit die Leute gar nicht erst im Asylsystem landen. Das ist das,
was wir brauchen, und ich erwarte, dass der Rat da endlich vorankommt.

Alice Kuhnke (Verts/ALE). — Fru talman! Extremhdgerns drém om ett Europa omringat av murar med taggtradssting-
sel dr pd vig att bli verklighet. De hundratals miljoner euro som liggs pa att hindra manniskor frdn att ta sig till EU
kommer inte att sitta stopp for fattigdom, krig och naturkatastrofer. Det vet alla som tinker till. Det vet EU:s alla
statsministrar och regeringar.

De vet ocksd att det i stillet kommer att gora att méanniskor blir mer desperata och tar storre risker. Vinnarna ar
sikerhets- och forsvarsindustrin. Forlorarna dr ménniskor som flyr for sina liv. Murar och stingsel 16ser inte de stora
problemen. Vi maste kunna bittre 4n s& har. Vi kan bdttre 4n sd hir.

Vincenzo Sofo (ECR). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, dopo anni di accecante ideologia «no borders», pare
finalmente che 'Europa inizi ad aprire gli occhi sulle drammatiche conseguenze dell'immigrazione incontrollata.

Dalle conclusioni dell'ultimo Consiglio europeo alla Strategia operativa per il Mediterraneo presentata dalla Commissione
si evince come si stia capendo che l'unica soluzione possibile sia quella indicata da Fratelli d’Italia e dalle destre tutte.

Una risposta europea alla crisi migratoria ¢ indispensabile e deve avere come principio cardine la difesa delle nostre
frontiere attraverso pattugliamenti dei confini con filtri esterni per gli ingressi, sistemi efficaci di rimpatrio e rigorose
regole di condotta per le ONG.

Ma questa risposta la sinistra, proprio su mandato di ONG terrorizzate dal perdere l'enorme fonte di business data
allimmigrazione clandestina, vuole impedirla a tutti i costi. Ed ¢ per questo che ha sguinzagliato le istituzioni da essa
presiedute in un’operazione di boicottaggio dei decreti messi in campo dal governo Meloni, ai quali sempre pil paesi e
forze politiche guardano come modello da seguire. Decreti che, si, € vero, ledono ¢li interessi economici di certe orga-
nizzazioni fintamente umanitarie, ma che sono necessari per tutelare la coesione economica, sociale e identitaria del
nostro continente.
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Karlo Ressler (PPE). — Postovana predsjedavajuca, kolegice i kolege, podruc¢je Mediterana na kojem je nastajala euro-
pska zapadna civilizacija ponovno je, uz povezane kopnene pravce, pod najintenzivnijim pritiskom nereguliranih, neza-
konitih migracija.

I najnaivnijim je danas jasno da dramati¢ne brojke pokazuju da su postojece europske politike migracija i azila zakazale.
Nisu isporudile uredeni sustav. Treba nam zato odgovorna zajednicka europska migracijska politika u kojoj je potpuno
jasno i prije zakljucaka Europskog vijeca da zastita nasih vanjskih granica nema nikakvu alternativu.

Drzave ¢lanice, a ne krijuméarske mafije, trebaju odlucivati tko ima pravo na ulazak na europski teritorij. Treba nam
sustav koji je solidaran, koji je human prema svima onima koji su doista u potrebi, ali koji je istodobno i nepokolebljiv
prema krijumcarima koji ugrozavaju Zivote tisuca ljudi, ali i prema onima koji pokusavaju zloupotrijebiti sustav.

Nemojmo i ne moZemo zatvarati o¢i pred instrumentalizacijom sustava i pred dramati¢nim pokusajima zloupotreba.
Intenzitet i sloZenost pitanja migracija poziva Europu da se hitno prilagodi novoj stvarnosti. Europa to jos§ nije u¢inila,
ali su zakljuéci Europskog vijeca svakako pravi korak u tom smjeru.

Javier Moreno Sinchez (S&D). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, sefiora ministra, sefiorfas, sefiorfas de las dere-
chas, lo que no cabe en ninguna hoja de ruta migratoria es la construccion de nuevos muros fronterizos y menos atin
con fondos europeos.

Sefior Rangel, el presidente Sanchez no ha construido ningtin muro. Tal vez usted tenga alma de albaiil, pero ¢l no. El
abre las puertas. La historia, ademds, nos ha demostrado que los muros son un fracaso. Volver a reclamar una «Europa
fortaleza» es poner en evidencia que no han entendido nada.

Si realmente quieren poner fin a los flujos irregulares manejados por las mafias, a la trata y al trifico de seres humanos,
deben reclamar mds canales de migracién legal —que la necesitamos— y mayor cooperacién con los paises de origen y
de transito, con los medios politicos y financieros adecuados, sobre todo, recordando que solo cerraremos el Pacto sobre
Migracién y Asilo si alcanzamos un equilibrio entre responsabilidad y solidaridad.

Por dltimo, sefiora ministra, celebro los esfuerzos del Grupo de Contacto Europeo sobre Bisqueda y Salvamento
y espero que se materialice cuanto antes en un mecanismo europeo, obligatorio, claro y eficaz. Porque, desgraciada-
mente, siguen muriendo todos los dias migrantes en el mar.

VORSITZ: KATARINA BARLEY

Vizeprisidentin

Maite Pagazaurtundida (Renew). — Sefiora presidenta, queridos colegas, yo escucho a la sefiora Roswall, del Consejo, y
me parece que estd tocando el arpa. Con todo respeto. Los parches en materia de inmigracién han estallado uno tras
otro durante ocho afios y el Consejo escribe conclusiones como si no hubiera estado hablando con el Parlamento
durante ocho afios y como si no hubiera hecho caer el paquete de migracion y asilo hace tres y medio.

La clave —la primera cosa que tenemos que ver que no funciona— es el Reglamento de Dublin. Escucho también a la
sefiora McGuinness hablar de las fronteras externas y sus problemas de corto plazo y me parece que estd tocando el
violin. Es que los paises con fronteras exteriores, con mds exposicién a grandes flujos de personas, no pueden con una
presién que es ya estructural —no es un tema de corto plazo—.

Asi que estamos en este Parlamento esperando un milagro, entendiendo la palabra «milagro» como la voluntad, de
verdad, de unirse y de sacar este paquete adelante. Porque el problema de la migracién es exponencial y estd intoxican-
dolo todo.

En 2015 hubo buenas palabras, pero no fueron sinceros muchos gobiernos ¢En 2023 van a serlo? Si no, no podremos
ser ni justos ni eficaces.
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Angelika Winzig (PPE). — Frau Prisidentin, geschitzte Kolleginnen und Kollegen! Migration ist eine europaische Her-
ausforderung, die einer europdischen Losung bedarf. Leider wurden in den vergangenen Jahren bei der Suche nach dieser
Antwort wenig Fortschritte erzielt. Nach Osterreich kamen letztes Jahr iiber 100 000 Fliichtlinge, davon 75 000, die in
einem anderen vorgelagerten EU-Land registriert hitten werden miissen.

Es gibt daher dringend Handlungsbedarf, denn auch in der Bevolkerung machen sich Angste breit. Viele fragen zu recht:
Was macht die EU? Ich begriife daher ausdriicklich, dass auch auf Dringen von Osterreich der Rat in seinen
Schlussfolgerungen einen klaren Fahrplan fiir operative Mafinahmen zur Stirkung der Auflengrenzen und zur
Bewiltigung des Fliichtlingsstroms darlegt, um Schleppern den Kampf anzusagen, um den Verlust von Menschenleben
zu verhindern, um den Druck auf die EU-Aufengrenzen durch die Stirkung von Frontex zu verringern, um die Riick-
kehr durch die Moglichkeit des Entzugs von Visa und Handelserleichterungen zu forcieren und um Pilotprojekte fiir
effektives Grenzmanagement zu etablieren. Damit konnten wir eine echte Wende der Migrationspolitik einlduten.

Daher gilt es, sofort die Arbeit am Migrations- und Asylpakt sowie an der Modernisierung des Schengener Grenzkodex
und an der Riickfithrungsrichtlinie fortzusetzen. Es ist bereits fiinf vor zwolf, und wir wollen doch alle nicht, dass diese
rechten Reihen noch stirker werden, die heute wieder einmal leer sind.

Carina Ohlsson (S&D). — Fru talman! Delar av toppmétet frdn forra veckan kinns skamliga for vart Europa. Istillet for
att diskutera paktens grundidé, det vill sdga att tillsammans ta ett gemensamt ansvar for manniskor som ar pa flykt,
handlade det ocksd om var vi ska bygga stingsel och vem som ska finansiera det.

Handlar inte EU om att riva murar mellan manniskor i stillet for att bygga nya? Ar Donald Trump den nya inspira-
tionskallan? Att bygga murar dr bade populistiskt, meningslost och ett totalt sloseri med véra skattepengar. Enligt de
konservativa och hogerextrema ska inga pengar till for att stotta manniskor pa flykt. Men att ldgga miljontals euro pa en
mur, dd verkar det inte vara ndgra problem. Murar ar inte bara meningslst, det dr framf6r allt en handling som innebar
allt annat dn att ta ett gemensamt ansvar for ménniskor pé flykt och virna ritten att soka asyl.

Sverige var drivande i grundandet av pakten och nu som ordférandeland méste vi std upp for paktens grundidé. Sveriges
regering dr dock beroende av ett hogerextremt parti, vilket gor mig mycket orolig for var denna diskussion kommer att
landa. Jag hoppas att jag har fel och att det gar i ratt riktning.

Aovuxag ®ouphag (PPE). — Kupia [poedpe, xUpie Enitpone, ta oupnephopata tou Eupenaikol Tupfouliou evar mpog v
opdn katetduvorn. Eivar opeg apketd; Akouw évovny kprtikr), oA\ dev akoU® amd KAMOlEG MAEUPEG EIGTYTOEIS i TO TAG
Aovoupe To petavaoteuTikd. AKOU® Ot O QPAyTES, OXL OF Toiyous. Ey®d [ioe meplocdtepo anmd ONOUG Kai TOUG QPAyTES Kat
toug toiyoug, Sott i Toupkia £fade oty Kumpo évav @payt kar xopioe v matpida pou. Moo toug @paytes. Iéote pov,
OpoG, T pmopoUpe va kdvoupe Otav ano v Toupkia £pyoviar kadnpepva dexadeg avdpwmnol, Oxt and eUMONELES TIEPLOXES,
agporopikag ano v Toupkia onig ehevdepeg meploxés g Anpokpatiac. ITov eivar 1 Frontex; ITowog eivar o polog g
Frontex; H Toupkia Aapfdaver doekatoppipia anod v Euponaikr Eveoor kat dev mpel tig oupguvies tme. Iag pnopoupe va
TNV UNOXPEOGOUpE; AUTA Ta DEpata TpéneL va SoUpE Kat va agrjooupe TOUG AAIKIOHOUG.

Sylvie Guillaume (S&D). - Madame la Présidente, nous voici donc & un moment crucial dans les discussions et
décisions relatives au nouveau pacte sur la migration et lasile, sous la triple pression des Etats membres, de la
Commission et de la droite de cet hémicycle.

Selon elle, il faudrait terminer au plus vite la réforme du régime dasile européen commun, avec la justification de la fin
du cycle 2019-2024. Réformer? Nous sommes d’accord sur ce constat: le systéme ne fonctionne pas et il faut le modi-
fier. Mais terminer cette réforme, a quel prix? Ou veut s'établir le fameux équilibre entre solidarité et responsabilité? Cet
équilibre peut-il s'établir mathématiquement, en marginalisant les répercussions sur les vies humaines, d’'une part, et
celles sur le fonctionnement du systéme d'asile dans les principaux Etats membres dentrée, d’autre part?
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Le débat sur le financement du mur est une diversion, une instrumentalisation — si je peux m'exprimer ainsi —, car le
xxi¢ siecle ne devrait pas étre celui qui fait écho au xx° siécle, qui a vu la destruction des murs. Diversion encore, parce
que les murs servent a générer d'autres passages et nont pas leffet de dissuasion recherché. Aucun des murs érigés ne
réglera le probleme relatif a I'origine des dysfonctionnements ni ne délivrera les solutions a y apporter.

Emun Papes (PPE). — I-xxo Ilpencenaren, Kassar, ue ako mMa Bons, lie ce Hamepu U HauyH. Ho KOHTpONBT cpeliy He3aKOHHATA
MUIpALysl HSIMa [a CTaHe TM0-epeKTHBEH HUTO C IPHMKM MPU3MBY, HUTO C IMCKPUMVHALMOHHM Oapuepy mpef pasiypsBaHETO Ha
IlleHren, a camo ¢ ajeKBaTHY, Obp3M, CONMMIApHM M (uHAHCOBO obesmeueHyn Mmepku. HsMa Kak [a IOCTUIHEM YKpeNBaHe Ha
BBHIIHNTE IpaHuIyM Ha EBpochrosa 6Ge3 cuiHa MOOKpena 3a ObpXKaBuTe Ha MbpBa JMHMS. [IOKATO eBPOMEHCKUTE MHCTUTYLIMM Ca
3aLMKIVTM TIPETOBOPUTE 10 HOBAaTa ITBTHA KApTa 3a MUTPALMATA, B CTPAHM KaTO BBIrapus, KOMTO IbPBM MOCPEIIAT MUTPAHTCKILSL
HATUCK, TONMLAM 3aIMBAT B M3IbIIHEHME HA CIyxeOHMs C ObAr. MOLHMAT pectapT, KOATO BCUYKM MCKaMe IO OTHOLUEHME Ha
ISUTOCTHATA TIONMTMKA [0 MUTPALMS, He MOXKe M4 Ce OCHLIECTBY 0e3 MOMbIHMTENHM (uHAHCOBM pecypen. Te ca Heobxommmu
KAKTO 33 YKpelBaHe Ha 3alMTHATa MHQPACTPYKTYpa 10 BHHIIHMTE TPAHMLM, TAKA U 3a NOKOOpsBaHe Ha MPOLEAYPUTE 33 BPbLIAHE
Ha HEJCTa/IHM MMIPAHTH, a CHUIO ¥ 33 MHTErpalms Ha OexaHumre. AKO He MCKaMe [a JOMyCHEM HOPEIHOTO KPU3NCHO JIATO, He
TpsA6Ba M1a TyOMM MoBeye BpeMe.

Janina Ochojska (PPE). — Pani Przewodniczgca! Trzy dni temu aktywiSci pomagajacy na granicy Polski i Bialorusi
znalezli cialo 28-letniej Etiopki, ktéra zmarta w wyniku zamarzniecia. Lezala na ziemi skulona. Obok niej chrzescijanski
modlitewnik z obrazkami $wietych. Zmarla w lesie, w kraju, ktéry uwaza si¢ za chrzescijanski. Na tej granicy zmarly co
najmniej 34 osoby. Co powiemy ich rodzinom? Ze pozwoliliémy na ich $mier¢, bo polscy pogranicznicy nie dali im
ztozy¢ wnioskéw o ochron¢ miedzynarodowa, do czego mieli prawo? Nie dajmy sobie wméwic, Ze ochrona granic
zewnetrznych powinna zaprzecza¢ humanitaryzmowi. Gdzie w wartosciach, ktére stanowia Unie Europejska, jest
miejsce na mury, czy jak chce PPE, fizyczng infrastrukturg? W fortecy Europa mamy tysigc osiemset kilometréw
muréw. To 13 razy wigcej niz mur berlinski. To my powodujemy wzrost migracji. Zabieramy ludziom ziemig, wply-
wamy niszczaco na Srodowisko i biede w krajach rozwijajacych si¢, powodujemy konflikty.

Mysle, ze wiem, co zrobi¢ z migracjami, ale nie ma na to tu czasu. Brakuje mi prawdziwej debaty nad migracjami,
wymiany pogladéw i do§wiadczen. Sp6jrzmy na te pusta sale.

Die Prisidentin. — Wir kommen jetzt zu den spontanen Wortmeldungen. Ich habe fiinf Anmeldungen, von denen zwei
allerdings schon in der Debatte gesprochen haben. Deswegen werde ich drei beriicksichtigen.

Spontane Wortmeldungen

Margarida Marques (S&D). — Senhora Presidente, queria levantar dois pontos no final deste debate e esperamos que
este road map seja, de facto, um caminho que nos conduza a decisdo politica.

E os dois pontos que eu gostaria de levantar sdo os seguintes:

Em primeiro lugar, as experiéncias recentes em matéria de politica migratéria, de imigragdes, de politica de refugiados,
apos a guerra da Ucrénia, sdo as aprendizagens que nds temos de fazer e sdo aprendizagens importantes que devem ser
determinantes na futura politica de imigracdo da Unido Europeia.

O segundo ponto tem a ver com o ndo uso, e a nossa posi¢do é muito clara: o dinheiro europeu, o orcamento da Unido
Europeia, tem de ser usado para promover os valores europeus e ndo contra os valores europeus.

E por isso que rejeitamos, completamente, que o dinheiro europeu, que o orgamento europeu, seja usado para a con-
strucdo de muros.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, la migracién es un hecho. No es una amenaza ni contra
nuestra seguridad ni contra nuestra identidad y, desde luego, los muros no son la respuesta. La respuesta debe ser
europea en su alcance, en sus valores, pero también en su Derecho legislado conforme a los principios de solidaridad
vinculante y responsabilidad compartida.

72[127 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj

ABL. C vom 8.12.2023 DE

Este Parlamento ha puesto en vigor ese Derecho legislado en migracion y en asilo. Si estamos negociando un nuevo
Pacto es porque ha habido incumplimientos por parte del Derecho de los Estados miembros, de los Gobiernos de los
Estados miembros, y falta de solidaridad y de responsabilidad compartida.

Pero ain tenemos una oportunidad. Para ello es imprescindible que exista solidaridad vinculante y responsabilidad
compartida desde las fronteras expuestas, desde Canarias hasta Lesbos, por parte de los Estados miembros.

El Parlamento Europeo va a hacer su trabajo. Por eso hemos asumido la hoja de ruta, el calendario antes del final de este
mandato para que se aprueben esos cinco reglamentos. Es imprescindible, sencillamente, que el Consejo haga su parte
del trabajo.

When there is a will, there must be a way.

Barry Andrews (Renew). — Madam President, I am a member of the Development Committee here in the European
Parliament, and I want to recall Article 208 of the Treaty on the Functioning of the European Union, which states that
the primary objective of our development cooperation policy is the eradication of poverty.

The Council conclusions make reference to the use of NDICI-Global Europe funding for migration purposes. It is
possible that it is a secondary objective of development cooperation. It is possible. But what was astonishing about
these Council conclusions is that it doesn't make that other argument. It's fine to talk about returns, it’s fine to talk
about safe countries of origin, but there’s nothing about illegal pushbacks, there’s nothing about the horrible conditions
in Libyan detention centres, there’s nothing about restoring search and rescue, and there’s nothing about condemning
Fortress Europe and the building of walls.

It's fine to have these points that vindicate the far right, but you also have to have the other narrative, which is about a
humanitarian European migration policy.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, colleagues, thank you for this debate. I really
appreciate the sense of urgency in the House and the approach of Members from whatever side that we need a common
pact on migration and asylum.

Perhaps the last speaker in catch-the-eye stole a line of mine, but I do think we need to realise that we're talking about
human beings. They could be people like you and I, and I think that is important for us to say in this debate. But we are
letting down human beings who need protection; people who come here and who should have their status recognised
quickly. This is not happening and that has to be addressed. Human trafficking must be tackled. Reducing irregular
arrivals and increasing returns where that is appropriate is also important.

The European Council has agreed a two-track approach. So, the operational measures that I have mentioned, but more
importantly the legislative action to underpin a European common approach to asylum and migration. This is the only
sustainable solution, and I know there is a commitment to reach agreement by the end of this term, but I really would
wish for speed in that work.

We are ready to assist the co-legislators. We need to agree on a sustainable, efficient and humane common migration
and asylum policy. Therefore, this debate, with the many different views, should focus all of our attention on doing what
we can to reach agreement so that we once and for all have a common approach on European migration and asylum.

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Madam President, I say to the Commissioner, thank you for your
remarks and comments and for the continuous debate on such an important matter and, as I hear, the need for a
common European response.

As I stated in my opening speech, the Council has made concrete progress in the past months. We remain committed to
our common goal of reaching an agreement on all legislative files in the migration pact before the end of this term, and
we trust that the European Parliament will do the same.
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Let me also say that the issue of protecting the EU’s external border is not new; in fact, it has featured in Council
conclusions for several years. But in order to reach a sustainable compromise on migration policy, we need to balance
both elements: strong protection of our external borders and common rules for migration and asylum.

During the European Council meeting last week, the leaders stressed that the Commission should continue to fund
measures to contribute to the control of the EU external borders, for example, border management, pilot projects,
reinforcement of border protection capabilities and infrastructure. The Commission will take forward the operational
action as agreed, including work with relevant Member States and agencies to identify pilot projects.

Finally, we are all aware of the negotiations on the pact will be extremely difficult and sensitive and that this will require
time. But the joint roadmap agreed between the rotating presidency of the Council and the European Parliament sets out
a clear goal: an agreement on all legislative proposals by the end of this legislative term. This requires joint efforts. We
will do our best to make this happen. However, the European Parliament must also do its part and adopt its negotiating
mandates on all legislative files contained in the pact. But I am looking forward to the negotiation to do this together
with you.

Thank you again for the debate and for your attention.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist damit geschlossen.

15. Europiische Zentralbank — Jahresbericht 2022 (Aussprache)

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber den Bericht von Rasmus Andresen
im Namen des Ausschusses fir Wirtschaft und Wihrung tiber die Europdische Zentralbank - Jahresbericht 2022
(2022/2037(INI)) (A9-0022/2023).

Rasmus Andresen, rapporteur. — Madam President, dear colleagues, President Lagarde, it is good to see you here in the
European Parliament. The Russian aggression against Ukraine, disrupted supply chains and the ongoing climate crisis are
threats to our economy and to price stability. With an unstable economic outlook, we cannot be sure that price stability
and an economically stable environment for all citizens will be reached. Energy and food prices are still far too high, and
our dependence on fossil fuels remains far too strong.

While profits of the biggest corporations are skyrocketing, a majority of citizens are suffering from real wage losses. The
real wage growth declined in the first half of 2022 to —2.3%. In Germany, my country, the wage loss went to —3.9%.
At the same time, we could observe a higher contribution of profits to inflation, for example, from energy companies
like ExxonMobil, Shell and others. We need to have a science-based analysis.

We therefore call on the ECB in the report to begin to report also on profits contribution to inflation, the same as you
are already doing with wages. We are calling on the ECB to take a step-by-step approach. The high inflation is a big
concern for the European Parliament and we agree on that the ECB has the tools to bring demand driven inflation
down. By accepting the primary mandate, we also need to be very clear: this current price explosion is different. The
ECB has limited tools to address it.

We are facing exceptional supply shocks in the energy markets. The ECB cannot bring this inflation down at short-term
level, but also needs to focus on the medium-term perspective. Our high levels of dependence on Russian imports and
skyrocketing prices for fossil fuels are an important reminder how a climate-harming policy is also directly affecting
price stability. Green monetary policy is not a nice-to-have but necessary to secure price stability and a prosperous
economic outlook. This is why we dedicated an entire section in the report to the ECB’s policies to actions against
climate change.
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We are welcoming the ECB climate roadmap and stress test you put forward last year. We discussed it in the Committee
more than once, but we also think that we need to do more and we need to include climate— and environment-related
risks through climate stress tests and also other tools. We are inviting you, President, also in the next months to discuss
this further with the European Parliament.

Climate change is affecting price stability, and ignoring this fact will lead to big problems in the future. From a green
perspective, important steps, first steps have been taken also in the report we could agree on in the Committee, but we
still need to develop tools so that needed green investments will not be harmed by a tightening of monetary policy. I
guess this will also be one of our major priorities for the next debates in our Committee when it comes to central
banking and to monetary policy.

For the first time, the report also includes a chapter with recommendation for secondary objectives. For too long a time,
the secondary objectives have been politically ignored, and let me state this in no uncertain terms: the ECB secondary
mandate is legally binding and laid down in the treaties. So we are calling the ECB to explain in a designated chapter of
its report how its monetary policy is affecting the general economic policies of the Union, including impacts on sustain-
able growth and employment or inequality.

Dear colleagues, the ECB is accountable to the European Parliament, and I really think we have a strong mandate and
important work by calling the ECB to be more transparent and to explain much more on the monetary decision-mak-
ing. So this report is a chance to go in the next steps in the dialogue together with President Lagarde and the ECB. I'm
really looking forward to do this after hopefully a strong vote tomorrow and the debate here tonight. So once again,
thanks for the President for attending the meeting, and I'm really looking forward to all of your contributions.

Christine Lagarde, President of the European Central Bank. — Madam President, Commissioner McGuinness, honourable
Members of the European Parliament, I'm very pleased at this point in time during the day to be in front of you and to
share this moment and to participate in today’s important debate, as has just been indicated by the rapporteur.

The ECB was granted a democratic mandate to ensure price stability in the euro area. In other words, we safeguard one
of the fundamental conditions for stable economic growth. To achieve this mandate, the ECB was also granted a high
level of independence, and as you acknowledge in the draft resolution we are discussing today, the ECB’s ability to take
all necessary measures free from any political interference is essential to deliver on its mandate.

This is particularly the case at the moment, given the present circumstances. High inflation continues to have a large
impact on all areas of our economy and on people’s everyday lives, especially low-income households, as you also
noted. This is why the Governing Council started normalisation of its monetary policy back in December 2021 and
has raised ECB interest rates by 300 basis points since July 2022. It has recently — at its February meeting a few days
ago — emphasised its determination to stay the course in raising interest rates significantly at a steady pace and in
keeping them at levels that are sufficiently restrictive to ensure a timely return of inflation to our 2% medium-term
target.

But independence comes also with a great deal of responsibility. The choices that we make as central bankers have a
significant influence on society. So being accountable for our decisions is the necessary counterweight to our indepen-
dence. This means that we need to explain our policies and the analysis that underpins them to ensure that people
understand how and why our decisions are taken. But it also means that we must be attentive to the concerns of the
public and carefully evaluate whether and how we can respond to these concerns within our mandate. After all, reinfor-
cing trust in our institution also supports our monetary policy — for example by anchoring inflation expectations.

Today’s debate on your draft resolution is crucial in both these aspects. So I'm here today to explain our policy, but also
to listen to your views as elected representatives of the European citizens and to further reflect on how the ECB can act
for the benefit of all Europeans within its mandate.
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Let me start by briefly outlining our assessment of the euro area economy as was discussed by the Governing Council
earlier this month. Euro area growth slowed, but didn’t stall, in the fourth quarter of 2020. The outcome was better
than was initially expected as the adverse economic effects from Russia’s unjustified war were partly buffered by improv-
ing supply conditions and fiscal support related to the energy crisis. While confidence is rising and energy prices have
fallen, we expect activity to remain weak in the near term.

According to Eurostat’s flash estimate — and this number, by the way, is calculated using an estimate for German
inflation at this point in time — inflation was 8.5% in January. It is likely to be revised slightly upwards when taking
into account the German inflation numbers, which have now been published. The decrease compared with December
was mainly due to a sharp drop in energy prices. At the same time, the prior surge of energy prices and other input
costs is still feeding through to consumer prices.

Overall, price pressures remain strong and underlying inflation is still high. If, for instance, you exclude energy and food,
inflation remains at 5.2% in January, the same as in December. Looking at the labour market, wages are growing faster,
supported by robust employment dynamics, with the main theme in wage negotiations becoming how wages can to
some extent catch up with high inflation. Even though most measures of longer-term inflation expectations currently
stand at around 2%, these measures warrant constant and continued monitoring.

The risks to the growth outlook are now balanced or, rather, more balanced than they were in December. Russia’s war
against Ukraine and its people continues to be a significant downside risk. But a faster resolution of the energy shock
would support growth. The risks to the inflation outlook have also become more balanced, especially in the near term.

So against this economic backdrop that I have summarised very briefly for you, what is our monetary policy? Well, at
our latest meeting on 2 February, a few days ago, we decided to raise the key ECB interest rates by 50 basis points, and
we expect to raise them further. So in view of the underlying inflation pressures, we intend to raise interest rates by
another 50 basis points at our next meeting, in March. We will then evaluate the subsequent path of our monetary
policy.

Keeping interest rates at restrictive levels will, over time, reduce inflation by dampening demand and will also guard
against the risk of a persistent upward shift in inflation expectations. Our future policy rate decisions will continue to be
data dependent and will follow a meeting by meeting approach.

At our February meeting, we also decided on the modalities for reducing the size of the Eurosystem balance sheet and
the asset purchase program that I will call the APP for simplification purposes. As we communicated in December, the
APP portfolio will decline at a measured and predictable pace, with the decline amounting to EUR 15 billion per month
on average from the beginning of March 2023 until the end of June 2023. It will then subsequently be determined over
time.

In the interest of simplicity and neutrality, the parameters for reducing the APP portfolio will be closely in line with
what we have done previously. This will preserve consistency with our monetary policy stance, which is being set
primarily by our interest rates.

For the Eurosystem’s corporate bond purchases, reinvestments will be tilted more strongly towards issues with a better
climate performance, supporting the gradual decarbonisation of our corporate bond holdings, in line with the goals of
the Paris Agreement, without prejudice to our price stability objective.

Let me now turn to other important matters you have raised in your draft resolution — namely the expansion of the
euro area and the work we must do to complete our economic and monetary union. On 1 January, we welcomed
Croatia to the euro area, expanding our club from 19 to 20 countries. Croatia’s accession is an impressive achievement
not only for Croatia itself, but also for the euro. It shows that the euro is an attractive currency and once again reminds
us that in Europe we are just stronger together.
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Adopting the euro will bring tangible benefits to Croatia’s 4 million citizens, Building on the broader positive impact the
euro has had over the last two decades. As an anchor of stability, the euro has advanced European integration and
strengthened the single market’s role in driving growth. This in turn has elevated the EU’s standing as the world’s largest
trading bloc and enhanced our autonomy on the global stage.

The euro has also become a symbol, and a binding symbol, and an integral part of our shared European identity, as its
popularity shows. Support for the euro and for economic and monetary union has now reached an all time high at
80%. But with rising geopolitical tensions in the global economy, a stable euro will become even more important in
ensuring that Europe continues to thrive. For that to happen, we need to collectively double down on the work that
remains to complete our economic and monetary union. On that, each and every European policymaker needs to
contribute.

Let me mention briefly, by way of conclusion, the three areas where progress can be made in the next 12 months before
the EU elections in 2024 — which I know is already keeping many of you busy, but there is work to be done before
that. Let me mention those three areas.

Number one, euro area financial integration. Number two, EU economic governance. Number three, the digital euro. Big
projects.

If we look first at strengthening the euro area financial integration, the ECB is playing its part, notably by ensuring
European banking supervision that is effective and consistent. We promote financial integration through our central
bank services, for example by supporting EU debt securities to fund the NextGenerationEU programme. But the future
of EU capital markets hinges on the broader regulatory environment, which is in your hands. Deeper, more integrated
EU capital markets are essential for enhancing risk sharing and mobilising the private financing needed, especially for
the green and digital transition.

I know that work is underway, that the Commission is playing its part and the ECON Committee is also active in that
respect. But more needs to be done. It is critically important if we want capital to flow and to feed the ambitions that
you have and that we legitimately have in relation to our green transition and digital mutation. Now, by the same token,
we must not overlook the crucial work remaining for the completion of the banking union — an issue highlighted in
your draft resolution and on which this Parliament has been vocal in pushing for progress.

Second, the reform of the EU economic governance framework. The ECB has highlighted — and has gone public in that
respect — the importance of a simpler and more predictable framework, stronger national ownership and sustained
implementation. I really encourage policymakers, including this Parliament in particular, to rapidly reach a viable and
broadly-shared agreement that strengthens the foundations of our economic and monetary union.

Third, the digital euro. An appropriate regulatory framework needs to be laid down. The Digital Euro project is a truly
European initiative which is moving ahead at a steady pace. In the autumn, the ECB’s investigation phase will come to
an end and the Governing Council may well decide on the next steps.

But let me be clear, that does not mean that we will then issue the digital euro. That would only happen at a later stage,
based on a dedicated decision, and only after Parliament and the Council of the EU have adopted the legislative act. As
EU policymakers, all the EU policymakers should continue playing their part, and I'm really counting on you, as the
European Parliament, to swiftly start working on the legislative proposal, which the European Commission has been
working hard on and intends to present in a few months.

So let me conclude at this point. We are committed to bringing inflation back to our 2% medium-term target in line
with our mandate, and we will take the necessary measures to do so. As Thomas Jefferson once wrote: ‘the price of
freedom is eternal vigilance’. In a democratic society, central bank independence can only be legitimate if it is founded
on a clear mandate and balanced with accountability, to ensure that the central bank follows and respects its mandate.

This also means that forceful efforts to ensure price stability need to be accompanied by equally forceful democratic
scrutiny. In this spirit, we will continue our ongoing dialogue with you as the representatives of the EU citizens, as also
advocated in your draft resolution. The ECB stands ready to agree on a formalisation in writing of the accountability
practices between the ECB and the European Parliament. The ECB has made a proposal to the European Parliament and
looks forward to finalising an agreement between our two institutions.
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At this point of my conclusion, I would like to recognise the President of the ECON Committee. Ms Irene Tinagli,
without whom progress would not have taken place. The entire ECON Committee has been a great partner in the
work that we do together, but without her it wouldn't have moved. So thank you, and thank you to you all for your
attention. 'm now looking forward to listening and, if more explanation is needed, of course I'll come back at the end of
this debate.

President. — Thank you very much, Madam President, also for your patience to wait for several hours on this excep-
tional day — six hours. Thank you very much also to Commissioner McGuinness, who has the floor now.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, as they say, ‘What doesn’t kill you makes you
stronger’. [ have to say, it's my unexpected pleasure to be taking part in this debate and to recognise Madam Presidents
around me. This is an important debate because we do recognise the independence of the ECB, but there is also a
democratic accountability piece, and I think you outlined that very well in your contribution.

My thanks to the rapporteur, Mr Andreson, for your work and indeed your colleagues on the committee. And I think it’s
also fair to say thank you to the chair of the ECON Committee, Irene Tinagli, who is a very good collaborator. My
appreciation to all your colleagues.

Croatia joining the euro, the 20th member. A huge achievement for Croatia, but a European milestone also. The
Commission shares the report’s deep concerns about Russia’s invasion of Ukraine and its consequences. The energy
crisis led to a slowdown of economic activity, but our economies are proving to be a little bit more resilient than we
might have expected. This is also evidenced by the recent Commission forecasts.

We, as a Commission, respect the ECB’s independence in the conduct of monetary policy. We fully acknowledge that the
ECB has taken decisive actions to tame inflationary pressures and ensure that inflation expectations remain well
anchored, and the ECB’s decision to bring inflation down to close to the target of 2%, avoiding a wage price spiral.

The draft report touches on the coordination of monetary, fiscal and structural policies, which is a topical issue. As
monetary policy tightens, ensuring a consistent policy mix remains critical. Expansive monetary and fiscal policies
played a huge stabilisation role and reinforced each other during the economic downturn caused by the pandemic crisis.

Now that our economies are being challenged by strong and persistent inflationary pressures, fiscal policy should avoid
fuelling inflationary pressures. A further expansionary stance is not warranted. As the ongoing tightening of monetary
policy reduces the available fiscal space, we should have a prudent fiscal policy. And, therefore, the euro area Member
States should coordinate their fiscal policies to preserve debt sustainability and raise potential growth in a sustainable
manner which would facilitate the task of monetary policy, bringing inflation back to 2%.

The Commission has strongly advocated a better targeting of the fiscal measures to cushion the impact of high energy
prices on vulnerable households and companies. As energy prices have declined substantially, this becomes more rele-
vant.

With the general escape clause being deactivated as of next year, it will be important to make swift progress with the
discussions on the possible revision of the EU fiscal framework. A credible framework will contribute to safeguarding
fiscal sustainability and promoting sustainable growth through investment and reforms. The Commission put forward
orientations for a reform last year. We already had good discussions with the European Parliament and are also discuss-
ing this with Member States. On the basis of these discussions, the Commission will consider tabling legislative propo-
sals.

Your report stresses the importance of addressing climate change. We welcome the ECB’s efforts to incorporate climate
change considerations in its monetary policy framework within its price stability mandate. This complements the actions
taken by the Commission and Member States to address climate change and promote green investments, including, for
instance, through the Recovery and Resilience Facility.
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The implementation of the RRF and REPowerEU is all the more important with the new green industrial plan. Policy
objectives enshrined in the REPowerEU Regulation explicitly include aims that are directly relevant to the industrial
transition to climate neutrality, including industrial decarbonisation; the development of renewable and fossil-free hydro-
gen; green skills; and the support to develop value chains and technologies linked to the green transition.

I have to say, President Lagarde, I welcome very much your strong statement on Capital Markets Union. We cannot say
it frequently enough. We had an excellent debate here yesterday evening on ELTIF reforms, and there is a shared desire
to move this project forward. So, we really need to keep up the pressure and indeed also on banking union. I look
forward to the debate.

Sven Simon, on behalf of the PPE Group. — Madam President, Colleagues, what can be better than spending six hours in
this beautiful city of Strasbourg? My colleague Frangois-Xavier Bellamy knows that I will fight to keep the seat of the
Parliament in Strasbourg. I have two remarks on this report where I perhaps disagree: one on proportionality and the
other on climate change.

In paragraph 30, we stressed that where the ECB faces a choice between different sets of policies that are equally
conducive to price stability, it will choose those that best support the general economic policies of the EU. No, it's not
about economic policies of the EU. When we talk about proportionality, it is not a question of whether the ECB acts
proportionally in relation to the economic policies of the EU. However, it will exceed its mandate if the effects of its
measures disproportionately affect the economic policies of the Member States, because economic policies lie in the
competence of the Member States. We had this dispute involving the German Constitutional Court, and then it went up
to the Commission and back to the government. I would like to thank you for the cooperative and constructive
engagement from the ECB in solving this problem.

Secondly, climate change: Commissioner McGuinness mentioned that in paragraph 36 of the report, it notes that price
stability and a stable macroeconomic environment are needed to encourage green investment and would help, among
other things, to create the right conditions for the implementation of the Paris Agreement, and invites the ECB to assess
to what extent climate change affects its ability to maintain price stability. The last sentence is right, but with the first
have problems. Climate change will have implications for central bank balance sheets and policy objectives — that is true.

When we say the ECB should help to create the right conditions for the implementation of the Paris Agreement, no,
definitely not. Impacts of climate change and policy transitions have consequences for the primary objective of price
stability, but of course the ECB must not help to create the right conditions for the implementation of the Paris
Agreement. It has to fulfil its task of price stability and thereby take into account climate change implications which
might influence its policy objectives. That is something totally different, but obviously hard to understand.

Margarida Marques, em nome do Grupo SED. — Senhora Presidente, Senhora Comissdria McGuinness, Senhora Presidente
Lagarde, o primeiro apelo deste relatdrio é a necessidade de existir uma maior e real coordenacdo entre politica mon-
etdria e politica orgamental. Esta coordenagdo foi crucial na crise da COVID-19. Na atual crise, hd um défice de coorde-
nacao.

Como sublinhou a Comissdo Europeia esta semana, os efeitos da politica de aumento de juros do BCE sdo jd visiveis. Os
custos de financiamento estio a subir rapidamente para as familias, empresas e Estados-Membros. O crédito estd a
reduzir-se drasticamente, primeiro para as familias e, mais recentemente, para as empresas. O niimero de casos de
familias que viram reduzidos os seus rendimentos e que jd ndo conseguem pagar os seus créditos a habitagdo é pre-
ocupante, com implica¢des imprevisiveis. A inflagdo tem-se reduzido ligeiramente, mas, sobretudo, via descida dos
precos da energia.

Precisamos de respostas coordenadas e equilibradas no combate a inflagdo, mas precisamos também de respostas coor-
denadas para apoiar o crescimento, o emprego e os investimentos estratégicos. E este ponto leva-me a um segundo
apelo deste relatério, para que o BCE atue, na linha dos Tratados, também de forma mais ativa no cumprimento do
seu mandato secunddrio e apoie as politicas gerais da Unido. Esta é uma necessidade urgente, desde logo, no combate as
alteragdes climdticas.
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No relatério, destacamos ainda a urgéncia de completar a unifo bancdria com um seguro europeu de depdsitos; a
avaliagdo do impacto e eficdcia das recentes subidas das taxas de juro; a andlise e a agdo sobre os lucros excessivos da
banca; a importancia do Pilar Europeu dos Direitos Sociais e das PME; a necessidade de avancar no euro digital e
monitorizar as criptomoedas; e a promocio da igualdade de género no BCE.

Presidente Lagarde — e termino —, conhecemos os desafios inéditos que a atual crise inflacionista coloca a politica
monetdria. Para a enfrentar necessitamos de um BCE independente, mas necessitamos também de um BCE mais pre-
visivel nas suas decisdes e mais cooperante com as demais institui¢des europeias e com os Estados-Membros.

Caroline Nagtegaal, namens de Renew-Fractie. — Voorzitter, president Lagarde, al ruim een jaar hebben we in Europa te
maken met de hoogste inflatie die we in decennia hebben gezien. Dit merken de burgers in hun portemonnee. Gelukkig
is de ECB ontwaakt en voert zij haar strijd tegen de inflatie op.

De ECB moet echter niet almaar nieuwe manieren vinden om Zuid-Europese begrotingen te stutten, maar doen wat
nodig is om de inflatie terug te dringen en uitstralen dat de strijd tegen deze inflatie menens is. Helaas lijkt de ECB meer
belangstelling te hebben voor klimaatbeleid dan voor de torenhoge inflatie. Een wijs gezegde luidt: schoenmaker, blijf bjj
je leest.

Deze boodschap wil ik graag aan mevrouw Lagarde meegeven: richt u op de strijd tegen de inflatie, laat het klimaatbe-
leid over aan politici en laat landen hun begrotingen zelf op orde brengen.

Kortom, de ECB moet doen wat nodig is.

PRZEWODNICTWO: EWA KOPACZ

Wiceprzewodniczgca

Ernest Urtasun, en nombre del Grupo Verts/ALE. — Sefiora presidenta, presidenta Lagarde, comisario, la evaluacion de la
inflacién es motivo de preocupacién para nuestra ciudadania. Sin embargo, tengo que decir que la decisién por parte del
BCE de abordar el problema aumentando agresivamente los tipos de interés no es la receta adecuada.

Estamos ante la subida mds pronunciada en un afio de tipos de interés que han conocido muchisimos paises en Europa.
Sin embargo, sabemos que la inflacién estd impulsada principalmente por los precios de los combustibles fésiles, por los
beneficios extraordinarios empresariales, como ha sefialado el propio BCE, y es la consecuencia de décadas de retraso en
la transicién ecolégica.

El BCE propiamente ha reconocido que el aumento de tipos no puede hacer bajar los precios de la energia, pero en
cambio afectard negativamente los costes de endeudamiento de empresas y hogares, incluidas las hipotecas, las inver-
siones en eficiencia energética y el impulso también, por qué no decirlo, de las renovables. Y acabamos de escapar por
muy poco la recesién en la eurozona.

La inflacién actual solo puede abordarse acelerando la transicién energética de una vez por todas. Y el BCE deberia
desplegar una politica monetaria mds ecoldgica, aplicando, por ejemplo, tipos de interés diferenciados para actividades
verdes, como, por cierto, han empezado a hacer ya los bancos centrales de China y de Jap6n.

Esto significa ofrecer tipos de refinanciacién mds baratos para los bancos que aumentan los préstamos para proyectos
verdes. El BCE tiene experiencia de sobra con este tipo de operaciones de préstamos condicionales tras las tres rondas ya
de TLTRO. La mejor manera de combatir la inflacién no es castigando mds a los hogares, sino acelerando la transicién
ecoldgica.
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Gerolf Annemans, namens de ID-Fractie. — Voorzitter, dit jaarverslag over de ECB behoort tot de vele obligate num-
mertjes die in dit halfrond worden opgevoerd om de instellingen overeind te houden door een blanco cheque uit te
delen met de goedkeuring van het Parlement. Even obligaat zijn in dit verslag zinnen verwerkt waarin het Parlement
“zijn bezorgdheid uit”, dit jaar meer bepaald over de historisch hoge inflatie, die zoveel Europeanen in de misére duwt.

Laten we elkaar in de ogen kijken en nagaan waar deze inflatie vandaan komt. Deze inflatie is het gevolg van een
geldcreatie waarvan wij dit jaar de tiende verjaardag vieren. De euro is een onnatuurlike munt, die gecreéerd is om
politieke redenen, met louter politieke criteria en tegen de wetenschappelijke vragen in of één muntzone wel geschikt is
voor landen en entiteiten die economisch zo ver uit elkaar liggen.

De elite van de Europese Unie, de meerderheid in het Parlement, heeft niettemin volgehouden om meer politieke eenheid
te kunnen afdwingen en het begrotings-, het economisch en zelfs het sociaal beleid van de lidstaten te kunnen bepalen.
De munt is een wurginstrument van deze eenheidsstaat. Toen deze onnatuurlijke munt begon te destabiliseren, hebt u bij
Mario Draghi aangeklopt om koste wat het kost geld in dit systeem te pompen. Nu is er geen weg terug en tracht u met
de verhoging van de rente weer greep te krijgen op de situatie.

De burgers van de Unie zijn de slachtoffers van dit verhaal. Uw politiecke dromen over een eengemaakt Europa hebben
hen in een monetair en economisch moeras gesleurd.

Johan Van Overtveldt, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, de ECB heeft het structurele karakter van het inflatiepro-
bleem, dat in de loop van het eerste kwartaal van vorig jaar al zichtbaar was, pas laat onderkend. Gelukkig heeft de
aanvankelijke aarzeling plaatsgemaakt voor de noodzakelijke maatregelen op het gebied van renteverhogingen en balan-
safbouw.

We zijn er echter nog lang niet. De algemene inflatie daalt, maar de onderliggende inflatie is momenteel stabiel.
Niettemin is deze nog altijd aan de hoge kant. Dit betekent dat er aanvullende inspanningen moeten worden geleverd.

Wat het langetermijnbeleid betreft, moet de inflatiedoelstelling van 2 % voor de prijzen van goederen en diensten onder
de loep worden genomen. Na alles dat we de afgelopen tijd hebben meegemaakt, moeten we ons afvragen hoe zinvol het
nog is om ons enkel op die ene norm of dat ene streefcijfer te richten. We moeten bijvoorbeeld kijken naar de voort-
durende inflatie van activa die ons de afgelopen tijd op een aantal gebieden in aanzienlijke tot hoge mate parten heeft
gespeeld. Het is naar mijn mening hoog tijd om in de beleidsvorming actiever ouderwetse aggregaten (geldhoeveelheid,
kredietvolumes) op te nemen.

Hoe dan ook moet prijsstabiliteit voor de ECB de bepalende taak zijn en blijven. Prijsstabiliteit is immers van groot
belang voor sociaal-economische stabiliteit. Andere doelstellingen, waaronder op het gebied van klimaatbeleid, zijn
ondergeschikt aan de doelstelling van prijsstabiliteit.

José Gusmaio, em nome do Grupo The Left. — Senhora Presidente, o Banco Central Europeu estd atualmente a conduzir
uma politica monetdria contraditéria com as suas proprias andlises. Foi o Banco Central Europeu que caracterizou a
inflagdo que estamos a viver como decorrendo, essencialmente, dos pregos da energia, dos bens alimentares e de estran-
gulamentos econdmicos resultantes da recuperacdo da crise pds-pandémica. Tudo fatores pouco sensiveis as medidas de
politica monetdria tradicional.

E ndo por acaso, apds varios aumentos das taxas de juro, o principal efeito de reducdo da inflagdo que estamos a
observar resulta dos precos da energia. Alids, mostrando o que seria a politica correta: limitar os lucros absolutamente
extraordindrios e oportunistas das empresas do setor da energia e de outras empresas que estdo a lucrar com a crise,
protegendo a economia e protegendo as pessoas.

O que estamos a verificar é uma perda real dos saldrios, a0 mesmo tempo que os lucros disparam. Uma andlise que,
alids, o Banco Central Europeu também fez quando mostrou que os lucros estio a ter um contributo recorde para a
inflacio a que estamos a assistir.

No entanto, quando o BCE avisa dos perigos de espirais inflacionistas, é apenas dos saldrios que fala, dos saldrios que
estdo a perder valor e nunca dos lucros que disparam, o que mostra que o BCE é uma institui¢do bem mais politica do
que nos quer fazer acreditar.
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A independéncia do BCE é isto: é o direito a langar a economia europeia numa recessio, em nome de uma politica
monetdria ineficaz, pela qual ninguém ird responder.

Eniké Gy(’)’ri (NI). — Elnok Asszony! Az Oroszorszag elleni szankcidk az egekbe 1okték az egyébként is emelkedd
energia és élelmiszerdrakat. Ennek koszonhetSen az inflici6 tavaly kétszdmjegy( lett az Unidban, ez pedig a szegények
adéja. Igy kulcsfontossagu hogy az EKB teljes erejével az drstabilitds helyrealhtasan dolgozzon Ez a nem eurdovezeti
orszagok szamdra is fontos, mivel nem tudjk fuggetlemtem magukat az eurdovezet torténéseitsl. Ennek fényében tidvo-
zlok minden, az EKB dltal foganatositott, a pénziigyi ellendllé képességet és az drstabilitdst szolgalé intézkedést.

Sajnalattal tapasztalom ugyanakkor, hogy a baloldal ismételten nem a polgdrok érdekét nézi. Az inflacié elleni kiizdelem
kozepette ideoldgiai toltetet kivannak adni a jegybanki tevékenységnek, és még az drak novekedésének megfékezését is
akadalyozndk a monetdris szigoritds megsziintetésével. Az EKB eréfeszitéseit a zoldités érdekében elismerem, a Magyar
Nemzeti Bank is ttor§ e téren, de az intézményt se zold, se fejlesztési bankkd ne véltoztassuk. A {6 feladat a pénzrom-
lds megillitdsa. Kérem, Elnok Asszony, ne engedjen teret az ilyen javaslatoknak, és tegyen meg mindent az drstabilitds
helyreéllitasa érdekében!

Francois-Xavier Bellamy (PPE). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, Madame la Présidente de la BCE, je
voudrais m'associer aux remerciements de mon collégue Sven Simon et a ceux de tous mes collegues pour vous dire que
nous sommes trés reconnaissants que vous soyez restée si tard — malgré les difficultés de la journée au sein du Parlement
européen — pour cette discussion importante.

Vous avez cité Thomas Jefferson, qui disait que e prix de la liberté, c’est la vigilance éternelle». Vigilance qu'il faut
garantir envers les dangers qui ne sont pas encore passés, mais qui sont devant nous. Et 'un d'entre eux — je crois —
cest celui auquel nous exposent les conséquences de linsouciance, de long terme, de beaucoup d’Etats membres de
'Union européenne, qui ont vécu, pendant longtemps, dans un monde presque fictif.

«Whatever it takes», «quoi qu'il en cotiter. Ces mots bien connus de l'un de vos prédécesseurs ont représenté une sorte
d’autorisation de faire face a toutes les crises avec la méme maxime: «quoi qu'il en cofite».

Hier c’était la COVID-19, aujourd’hui c'est la hausse des prix de I'énergie qui fait que les dettes publiques n'ont cessé
d’augmenter dans beaucoup de nos pays. Or, nous le voyons, l'inflation — dont vous avez dit a quel point elle est pesante
est éprouvante pour beaucoup de ménages européens — oblige la Banque centrale européenne a remonter ses taux
d'intérét.

Pour un pays comme le mien, la France — un pays comme le notre, méme, Madame la Présidente —, chaque point
d'augmentation des taux d'intérét représente, 3 moyen terme, 20 milliards d’euros de dépenses supplémentaires sur
cing ans et 40 milliards d’euros sur dix ans. Chaque point d’augmentation!

Et vous l'avez dit: malheureusement, cela pourrait ne pas suffire a faire baisser l'inflation. Nous risquons de nous trouver
dans une situation terrible: nos Etats n’auraient plus les moyens d’intervenir sur le plan social, en étant confrontés a cette
asphyxie que créerait une nouvelle crise de la dette.

Alors, Madame la Présidente, je n'ai qu'une seule question a vous poser: craignez-vous, vous aussi, une nouvelle crise de
la dette? Et ne croyez-vous pas qu’il est temps de revenir a cette autre maxime bien connue de Thomas Jefferson: «Ne
dépensez pas votre argent avant de l'avoir gagné»?

Jonds Ferndndez (S&D). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, presidenta Lagarde, hace ya algiin tiempo, cuando el
Banco Central Europeo revisaba la definicién de la estabilidad de precios, algunos consideramos que habia cierta incer-
tidumbre en esa nueva definicién.

Ese medio plazo albergaba dudas sobre si eran 18 meses, dos aflos, un afio... ;Qué era «a medio plazo»? Ademads,
introducfa incertidumbre sobre en qué medida podriamos definir el 2 % en ese medio plazo, si habldbamos de la
media en ese periodo, de la mediana, de la moda.
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En cualquier caso, mds alld de estas incertidumbres, lo que parece claro es que la inflacién estd ya moderdndose y que
las propias previsiones del Banco Central Europeo sittian la inflacién en el cuarto trimestre de este afio en el 3,6 %, lo
que significa que en diciembre estariamos en el 3 %. Ademds, las propias previsiones del BCE sitdan la inflacién durante
todo el aflo 2024 algo por encima del 2 %.

Por lo tanto, con estas previsiones ceteris paribus, sin asumir ningin cambio de politica monetaria, en 18 meses tendria-
mos una inflacién de poco mds del 2 %. Yo pediria prudencia ante futuras subidas.

Billy Kelleher (Renew). — Madam President, I welcome the fact that we respect the independence of the ECB in this
House. That's good to hear again and to be reinforced by most political groupings.

I just want to reference a couple of challenges that I see very close at hand that we have to address both in this House,
but also in terms of the Council, the Commission and even the observations of the ECB, and that is the unwinding of
this emergency escape clause and the reintroduction of a new stability and growth pact.

[ am just very concerned that, with the rising costs of funds to households, to businesses, to sovereigns, we will be
significantly challenged in the short and medium term if we can’t bring forward a new stability and growth pact that
underpins all we're trying to do in terms of monetary policy, from the ECB point of view, but also in terms of fiscal
policy, from Member States across the European Union.

We are significantly challenged, and there is no point us pretending inside this House that a lot of Member States are
not heavily indebted. We have to come up with solutions to ensure that they can weather that storm and that citizens
will not experience what they experienced in 2008, 2009 and 2010 during the previous financial crisis.

Henrike Hahn (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Mit dem Jahresbericht 2022 zur Europdischen Zentralbank formuliert
das Europdische Parlament klare Erwartungen. Wir wissen, Zinserh6hungen sind ein wichtiges Instrument fiir Geldpoli-
tik, aber sie konnen weder Energiepreise senken noch die Inflation kurzfristig entscheidend beeinflussen.

Und gerade deshalb muss die EZB in Zukunft mehr Gewicht auf ihr Sekunddrmandat legen, fiir eine sozial gerechte und
griine europdische Wirtschaftspolitik. Es ist verantwortungslos, dass der Abschnitt des EZB-Jahresberichts 2022 zur
Klimapolitik der EZB durch die EVP-Fraktion so verwissert wurde. Und man fragt sich, welches Problem die EVP mit
Klimaschutz gerade auch zur Wohlstandswahrung iiberhaupt hat und wie sie das vor den Menschen und der Industrie in
Europa eigentlich rechtfertigen will.

Auch die EZB weif, dass Geldstabilitdt und die Bekimpfung des Klimawandels zusammengehéren, und deshalb brau-
chen wir die Einfiihrung differenzierter Zinssitze fiir griine Investments von der EZB, um die wettbewerbsfihige
Transformation der Wirtschaft voranzutreiben.

Gunnar Beck (ID). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, Frau Prisidentin! Die EZB macht den Ukrainekrieg und
globale Ursachen wie steigende Energie-, Diingemittel- und Transportkosten fiir die Rekordinflation der
Lebensmittelpreise verantwortlich.

2022 betrug die Lebensmittelpreisinflation im Euroraum 15,5 % und in Deutschland sogar 19,2 %. Im Vergleich - in
den USA betrug sie 12,4 %, in Japan 6,4 % und in der Schweiz und Israel jeweils nur 4 %. Seltsam, wenn weltweit
hohere Energie-, Diinger- und Transportkosten die Preise antreiben, wieso sind dann die Lebensmittelpreise im Euroraum
fast viermal so schnell und in Deutschland fast funfmal so schnell gestiegen wie im Hochalpenland Schweiz, das kaum
Agrarfliche hat, oder im Halbwiistenstaat Israel?

Hier werden also Mirchen erzdhlt, denn die Hauptgriinde fiir die Rekordinflation sind die EZB-Geldpolitik — denn wer
die Geldmenge innerhalb weniger Jahre um 70 % ausweitet, kann auf Dauer Inflation nicht vermeiden — und zweitens
die nutzlose EU-Klimapolitik —nutzlos, weil der Einfluss der EU auf das Weltklima bei einem Anteil von nicht einmal 8
oder 9 % an den weltweiten Emissionen asymptotisch null ist — und drittens die Russland-Sanktionen, die uns mehr
schaden als Russland.
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Jahr fiir Jahr fillt die Eurozone wirtschaftlich zuriick — weltweit und selbst gegeniiber der Nicht-Euro-EU. Und die EU
selbst fallt weltweit zuriick; wir werden zweitklassig. Und deshalb sollten wir unser Geld in Zukunftssektoren investieren
und nicht mit griinen Traumtdnzereien vergeuden.

Bogdan Rzofica (ECR). — Pani Przewodniczaca! Pani Komisarz! Pani Prezes! Bardzo uwaznie stuchalem wystapienia
pani prezes i musze powiedziel, ze jednak kiedy méwimy o euro, to jest to tez w pewnym sensie, jako waluta, projekt
ideologiczny. Inflacja w Niderlandach wynosita 17%, a w Polsce 18%. Polska nie jest w strefie euro.

Jesli chodzi o uni¢ bankowa, oczywiscie moze jest bardzo istotne, zeby doj$¢ do tej unii bankowej, ale jak pogodzimy w
tej chwili takie dwa $wiaty jak banki Poludnia — w Grecji, Hiszpanii, we Wloszech — i banki Pélnocy? Sg kolosalne
réznice w ich funkcjonowaniu. llo§¢ nietrafionych kredytéw w tych bankach poludniowych jest przerazajaca. Wobec
tego mamy tutaj kolejny problem.

Tak wigc neutralno$¢ rynkowa Europejskiego Banku bylaby najwicksza wartoscia, o ktérg wszyscy powinni si¢ stara,
zeby nie bylo tej presji politycznej i tej presji ideologicznej. Bo na przyklad obok neutralnosci bankowej mamy ideolo-
giczny projekt pod nazwg zazielenianie, zzielenienie, zazielenianie... do kofica nie wiemy, o co chodzi. To wszystko jest
niewyliczone, chociaz bardzo oczywiscie cenne z punktu widzenia dyskusyjnego, bo wszyscy chcemy zy¢ w czystej
przestrzeni ekologicznej. Jednak wigcej realizmu ekonomicznego jest absolutnie nam potrzebne.

Slaba byta tez, moim zdaniem, reakcja Europejskiego Banku Centralnego w sytuacji po pandemii. W pandemii wpom-
powano w réznych krajach bardzo duzo $rodkéw finansowych, stusznie ratujac gospodarke. Ale reakcja po pandemii
byla troche zbyt wolna, moim zdaniem, i trzeba by bylo szybciej opanowac pieniadz, pusty pieniadz, ktéry funkcjonuje
na rynku ekonomicznym czy gospodarczym.

Krétko méwige ta reakcja dzisiaj, ze beda jeszcze podnoszone stopy procentowe jest bardzo dobrym kierunkiem, bed-
ziemy taka reakcje popieraé. Chcieliby$Smy po prostu zyé w Unii Europejskiej, ktéra bedzie bardzo konkurencyjna
wzgledem Stanéw Zjednoczonych i Chin, a do tego potrzebny jest po prostu eurorealizm gospodarczy.

Chris MacManus (The Left). - Madam President, Madam Commissioner, colleagues, five times in nine months the ECB
has increased interest rates, with huge implications both economic and societal. It's the final straw for many struggling
to get by at a time of immense pressure on working families and people.

In Ireland, this is compounded by the EU and our government’s fixation on vulture funds. When family mortgages were
sold off to vultures, those families were promised their full rights. Now, as the ECB turns the screw tighter, these families
have found that such promises are now worthless. These mortgage holders are now trapped in schemes with little
option to escape. Many have seen their repayments rise by thousands of euros a year, with further rate hikes likely. If
they fall behind, they have less recourse to access solutions.

This Parliament, which lined up behind the EU proposal to back vulture funds, now knows the real human impacts of
its policies. Targeted interest relief is needed in Ireland. The EU and ECB must stop prioritising vulture funds and banks
over working families.

Aevtépng Nikohaou-Alafavog (NI). — Kupia Tpoedpe, 1 ékdeon mpowdel Tov oxediaopd Tpamelikav kat eMiyEpnaTIKGY
opihov kat g otpatykic g Eupenaikic Evaone kat g Kevipikrs TpaneCag mou odnyel oe augnoels atoug ToKoug £0¢
33%, YIyGvtoon KOKKIV@Y OAVEIWY Kal YEVIKEUREVOUS TAEIOTNPLAOHOUG AQIKMG MEPIOUsiac. AUTOV Tov oTOXO UMNpETel Kat 1
andgact) Tou Apetou ITayou oty EANGda yia moyKpoOp TAEIGTIPLOCHGY TOU OTHPICETAL OTOV MTHXEUTIKO VORO TNG KUPEpVNonG
¢ Néag Anpokpatiag kar oe ekeivov TG mponyoupevng tou SYPIZA mou mapédwoe ta kOKKva dAveEld OTO GPTIOKTIKA TOV
funds. ‘0o yia ™V koUpoa TieV kot TADOPIOHOU, €lval AMOTENEOHATA TGV YIYAVTIGV EMOOTHOEGY 0TA HOVOTIOALL [PEGE TOU
uneppvipoviou Tapelou avakapyng kat Tou @Tvou davelopol pe Xprjpata tov epyalopévey. Telikd mo enektatiky, mo mepi-
OPLOTIKT, 1] OTPATNYIK 064G AMATel MAVTa [ovoug kat dkalopata ota taptapa. Movo o Aad¢ pmopel va ohoet tov Aao,
dlekdIKAVTAG TMPAYHATIKA HETPA TPOGTAGIAG TOU EIGOONHATOC, anayOPEUsTt TAEITIPIACHOY, daypagr] XPeGV-TavOTOKIGY TV
Aaikov vokokupay. Kovipa otoug opiloug, g tpameles kat ta funds kat otV KaTaoTON) TGV KIVITTONOGE®Y TOU AaoU ToU
XQveL ofjpepa Ta OTITIL TOU.
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Sedn Kelly (PPE). — Madam President, I would like to thank the rapporteurs, as well as President Lagarde for her work,
particularly in the ECB’s interest in the Energy Performance of Buildings Directive (EPBD) for which I am rapporteur.

Inflation driven by high energy costs demonstrates the need for the ECB to further incentivise renovations in order to
fulfil its price stability mandate. Buildings are the EU’s most valuable financial assets, worth tens of trillions of euros. In
my view, the EPBD is as much about assets and investment protection as it is climate change, as low EPC-rated buildings
will be less valuable.

The reality is that public money will only stretch so far. There need to be much stronger links between the financial and
the renovation sectors, as access to finance is one of the main barriers for people and businesses as they try to renovate.

In this regard, President Lagarde, what is your view on the proposed European Renovation Loan and the European
Guarantee Fund for Building Renovations, as well as on incentivising commercial banks to provide renovation solutions?

Irene Tinagli (S&D). — Madam President, recently a Minister of an EU Member State said, complaining, that the ECB is
not accountable to anyone except herself. This is simply not true. Not only is this debate proving that is not true, but so
do all the practices that we have. The ECB President regularly comes to discuss ECB actions in the ECON Committee of
this Parliament, and we scrutinise the ECB actions very seriously, very thoroughly.

However, as President Lagarde recalled, this accountability exercise is largely based on practices, most of which are not
explicitly written or codified. But now we are ready to change this, and I'm really happy about it. We've been waiting for
a long time. Twenty-five years ago, a Parliament report called for an agreement with the soon-to-be-established ECB. For
over 20 years, no progress was made. But more recently, in the ECON Committee, during one of these debates, we
started to discuss with President Lagarde about this need and we started with her a fruitful dialogue. I'm so pleased that
the ECB is now ready to take this step and [ want to thank President Lagarde for her openness, her availability. Please let
me acknowledge her work.

The independence of the ECB must be preserved but, at the same time, independence and accountability must go hand
in hand. This is what we have done, this is what we will do, and this will reinforce citizens’ trust and silence the
sceptics.

Claude Gruffat (Verts/ALE). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, Madame Lagarde, pour beaucoup de
citoyens européens et de citoyennes européennes, la BCE est indépendante, elle est a Francfort et on y parle de taux
directeurs. Mais depuis la guerre que meéne M. Poutine en Ukraine, son role est devenu beaucoup plus concret, et
notamment sur son choix de relever ces fameux taux.

La politique monétaire ne peut rien faire contre la hausse des prix de I'énergie ou du blé. Alors a quoi bon lui donner un
tour restrictif? Ce serait un bon choix si la hausse des prix était due a une augmentation de la demande. Mais ce n’est
pas le cas dans la zone euro, ot nous subissons une inflation de pénurie et payons notre dépendance aux énergies
fossiles. Des taux d'intérét plus élevés ne permettront donc pas de contrer la hausse des prix et ils risquent surtout d'étre
extrémement coliteux pour nos économies.

Jai des lors deux questions: si lutter contre cette inflation, c’est d’abord investir massivement dans des secteurs en
tension, réduire nos dépendances et transformer la structure de l'offre et de la demande, en mettant en ceuvre des outils
pour adapter nos besoins, quelle action la BCE entend-elle mener dans ce sens pour 'année qui vient?

Et ma deuxieme question: sachant — et je conclus — qu’il sera difficile de ramener l'inflation a 2 %, sauf a provoquer une
forte récession et une hausse du chomage, la BCE entend-elle prendre des mesures pour lutter contre cela?
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Antonio Maria Rinaldi (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Presidente Lagarde, signora Commissaria
McGuinness, nel commentare la relazione 2022 della BCE, ¢ necessario evidenziare che l'attuale incremento dell’infla-
zione & dovuto allinnalzamento repentino dei prezzi dei prodotti energetici e delle commodities, non solo a causa della
guerra, ma ancor prima a causa delle precedenti scelte sulle politiche green, non sostenibili per il mantenimento della
precedente capacita industriale europea.

Lo schema statutario della BCE ¢ rigidamente monetarista e pertanto, in una situazione di inflazione da fattori esogeni,
opera in termini prociclici, amplificando, con effetti depressivi, le criticita dei costi di interi settori produttivi, con
conseguenti effetti negativi sui livelli occupazionali e retributivi reali.

L'azione della BCE non pud correggere né le cause né gli effetti, ormai strutturali, di questa agflazione, ma puo solo
ottenere lirreversibilita di una diffusa deindustrializzazione, accorpando a un irrisolto problema sul lato dell'offerta
anche una crisi da domanda, correlata alla maggiore disoccupazione e precarizzazione del lavoro, che gia stanno intac-
cando, con la riduzione dei salari reali, i livelli di vita essenziali, con il caro energia e I'aumento del costo dei finanzia-
menti per le imprese e le famiglie.

Neanche una svalutazione dell’euro ¢ perseguibile, sia per il permanere dei tassi alti che per la cosiddetta condizione di
Marshall-Lerner. Con l'imposizione forzata delle politiche green, i prezzi di produzione per le imprese esportatrici che
subiscono l'agflazione non sono riconducibili oltre certi livelli minimi. La FED, di contro, alza i tassi per attrarre capitali
e preservare il ruolo internazionale del dollaro, potendo compensare le conseguenze recessive con politiche fiscali
espansive, mentre le rigide regole dei trattati non lo consentono.

Questo rende inevitabile un massiccio allentamento della disciplina degli aiuti di Stato sancite dagli articoli 107 e 108
del trattato sul funzionamento dell'Unione europea, che pero, stante la vostra linea di «Quantitative Tightening», sara
consentito solo a quei paesi con maggiori spazi fiscali e sara invece precluso a tutti gli altri, a causa del costo insoste-
nibile del finanziamento degli Stati sui mercati, che voi stessi avete determinato con l'aumento dei tassi e la vendita dei
titoli di Stato.

Lo scenario ricorda il famoso detto: I'operazione ¢ perfettamente riuscita, ma il paziente ¢ morto.

Eugen Jurzyca (ECR). — VdZenad pani predsedajica, zvySovanie urokovych sadzieb kone¢ne prindsa svoje ovocie vo
forme klesajiicej medziro¢nej inflacie. Vysokd inflicia je vdZny ekonomicky problém, aj spolocensky problém, ni¢i
kipnu silu penazi, ni¢i aspory, zvysuje neistotu, znemoziiuje pldnovanie, odrddza investicie. ZniZovanie vysokej inflacie
na dlhodobo nizkej Grovni preto musi byt aj nadalej maximédlnou prioritou.

Sekunddrne ciele by podla mna mali ist do velkej miery nateraz bokom preto, lebo je stdle ohrozeny primdrny ciel.
Hoci nie kazdy uzndva, Ze inflicia v eurozéne mé najmd monetdrne priiny, vSetci uzndvaji, Ze infldciu treba odstra-
flovat najmid monetdrnymi prostriedkami vritane rastiicich Grokovych sadzieb. KedZe od infla¢ného ciela sme stile
daleko, povazujem za dolezité, aby Eurdpska centrdlna banka zachovala svoj sticasny retriktivny monetdrny kurz.

Sira Rego (The Left). — Sefiora presidenta, sefiora Lagarde, las decisiones que toman ustedes en el Banco Central
Europeo son una pesadilla para cualquier familia trabajadora. Saben perfectamente, porque ya han salido reconocién-
dolo, que su empefio en subir los tipos de interés no estd conteniendo la inflacion, porque tiene que ver con los precios
de la energia.

Por lo tanto, sus decisiones, que claro que estdn condicionadas politicamente, pero por quienes no se presentan a las
elecciones, son un truco barato para seguir hinchando los bolsillos de las élites financieras y de la banca a costa de
empobrecer a los trabajadores, entre otras cosas, por el brutal aumento de las hipotecas. Es un despropésito y una burla
que, encima, ya haya amenazado con mantener y con incrementar.

Sé que para para ustedes es complicado, pero, para variar, serfa magnifico, seria estupendo, que dejaran de gobernar
contra la gente. Que no pasa nada porque los bancos no ganen un afio mds miles de millones de euros de beneficios
obscenos. Hagan el favor de dejar de ser un activo téxico para la ciudadania.
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Clara Ponsati Obiols (NI). - Madam President, Madam Commissioner, whether the interest-rate hikes are helping to
control inflation is open to discussion. What is certain is that the ECB is giving a huge subsidy to banks.

As Spanish banks reach historical profits, I think it is timely to remember the bailout of 2012. Your Vice-President, Luis
de Guindos, was then the Spanish Economy Minister. He promised that the bailout would be paid by the banks them-
selves. It never happened. Fifty-eight billion were pumped into banks, and only 10% have been recovered up to date.

What's more, Spain borrowed 43 billion from the European Stability Mechanism, and more than half are to be repaid.
The burden falls entirely on the citizens. Disposable income is down by 7.85 — the worst figure in the OECD. It does
not matter whether Rajoy or Sdnchez are in charge: in Spain, the cronies always get their way with taxpayers’ money
from the Union. When a country has systemic deficiencies, it shows everywhere.

Paul Tang (S&D). - Madam President, Commissioner, President Lagarde, the rise in interest rates is at best a necessary
evil, but for the banking sector it is a time of fortune. With the higher interest rates, on their reserves, they are raking in
profits. It's about EUR 92 billion this year alone.

Professor Paul De Grauwe concludes that this is an unnecessary subsidy of private banks from public money. There are
ways to stop this — and I'm happy to hear that from you, President Lagarde — but, until then, make sure that these
profits don’t come for free. Instead of sending the unnecessary subsidy to shareholders, the extra profits should go into
green investments and to keeping extra capital to prepare for climate change risks.

So, Madam Lagarde, use these profits to forge ahead in the greening of the financial sector, as the annual report
suggests, ask for extra capital from polluting banks and stop accepting brown assets as collateral. Because if we don't
act now, I know to who the banks will turn when the time gets hot and tough!

Ana Miranda (Verts/ALE). — Senhora Presidente, Senhora Presidente Lagarde, o aumento da taxa de juros do Banco
Central Europeu, no ano passado e no decorrer deste ano, é uma fraude, um auténtico escandalo. Esta subida, traduzida
em lingua da rua, pode chegar a 300 euros mensais a mais nas hipotecas das familias que, como as galegas, tém cada
VeZ Menos recursos.

O BCE fabrica pobreza, promovendo politicas que favorecem os interesses do grande capital e sdo contrdrias as maiorias
sociais. O BCE fabrica pessoas pobres, familias que dificilmente podem pagar a hipoteca ou que ficam sem casa ou
trabalho, ou com trabalho precdrio. Resgata bancos e deixa abandonados povos como o meu.

Tenha alguma sensibilidade social pelo que estdo a sofrer as pessoas. O BCE é responsavel pelas politicas que empobre-
cem e pela austeridade, pelas politicas que aumentam a divida pablica na UE para salvar bancos privados, como os
bancos espanhéis, que ganharam o ano passado mais do que nunca.

Contra esta injustica, defendemos um resgate financeiro financiado pela banca para ajudar os afetados pelo aumento da
taxa de juros. Parem de fabricar pobres, Senhora Lagarde! Parem de fabricar pobres!

France Jamet (ID). - Madame la présidente, Mesdames, Madame Lagarde, ¢'a été dit plusieurs fois ce soir, effectivement:
le role de la BCE est avant tout d’assurer la stabilité monétaire et de renforcer 'indépendance stratégique de I'Europe. La
politique de verdissement idéologique de la BCE, aujourd’hui, au sens ou l'entend I'Union européenne, la détourne non
seulement de ses objectifs, mais aussi de son role.

Par contre, notre stabilité monétaire et notre indépendance stratégique passent par le soutien a la filiere nucléaire, pierre
angulaire sur laquelle la France a bati sa prospérité. Décarbonée, abondante et abordable, elle doit étre le socle de notre
réindustrialisation, condition de notre indépendance et de notre compétitivité. C'est I'esprit du plan Biden, lancé au
soutien de I'industrie américaine.
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Que Bruxelles le qualifie de concurrence déloyale prouve qu'elle n’a rien compris aux enjeux politiques, économiques et
géopolitiques auxquels nous sommes confrontés. Car c’est bien vers une relocalisation de notre politique énergétique et
un patriotisme économique que nous devons nous orienter.

Notre souveraineté énergétique nous permettrait alors de protéger nos compatriotes, et particulierement les plus pré-
caires, contre la hausse des prix des denrées alimentaires, de I'électricité, du gaz, des loyers et du coat de la vie. Parce
que, face aux abus de ce monde financiarisé, ce sont eux qui sont sanctionnés, car ce sont eux qui vivent dans I'écono-
mie réelle et qui paient le prix fort des dérives de Bruxelles.

Michiel Hoogeveen (ECR). — Voorzitter, president Lagarde, in 2021 liep de inflatie op tot 5 %. Wij waarschuwden keer
op keer dat alles duurder wordt en dat spaargeld en pensioenen verdampen.

Om de Zuid-Europese schuldenlast betaalbaar te houden, hield de ECB de rente zo lang mogelijk negatief en bleef ze
staatsschuld opkopen. Mevrouw Lagarde, u deed niets tegen de inflatie. Sterker nog, u gooide olie op het vuur en zei dat
de inflatie tijdelijk was.

Toen de inflatie in 2022 opklom tot boven de 10 % begon de ECB de rente te verhogen. Dit gebeurde echter te laat en
te langzaam. Het Nibud adviseert Nederlanders vijftienduizend euro spaargeld aan te houden. Van die
vijftienduizend euro is sinds 2021 bijna een vijfde verdampt.

Hoewel de inflatie momenteel daalt, is 8,5 % nog altijd te hoog. Het ingezette pad van renteverhogingen moet niet
worden getemperd, maar versneld tot het streefdoel van 2 % inflatie is bereikt. De rente moet omhoog en de
Zuid-Europese schulden moeten omlaag.

Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhora Presidente, Senhora Presidente Lagarde, o BCE anunciou, recentemente, a
quinta subida consecutiva das taxas de juro, prevendo novo aumento em marco, como parte da resposta ao aumento da
inflacdo, ignorando causas indissocidveis de op¢des da Unido Europeia e outros instrumentos e medidas monetdrias e
econdmicas que poderiam ser considerados.

Sucede que o mercado hipotecdrio nio é homogéneo, predominando a taxa varidvel nos paises da chamada periferia da
zona euro. Os impactos das vossas politicas sdo, por isso, desiguais e sabem-no. As vossas opgdes sufocam milhares de
familias que, em alguns casos, como em Portugal, viram aumentar as presta¢ges em 80%, estando simultaneamente
confrontadas com a subida de precos de bens e servigos essenciais e acentuada desvaloriza¢do salarial.

Que tem a senhora a dizer neste impacto assimétrico nas familias, mas também nas empresas e nas condi¢des de
financiamento dos Estados, que tenderd a agravar desigualdades, criando ainda mais dificuldades a estes paises?

Ja vimos este filme, Senhora Presidente Lagarde, em 2010 e 2012. Quer repetir essas politicas desastrosas?

Fabio Massimo Castaldo (NI). — Madam President, President Lagarde, dear Commissioner, dear colleagues, you may not
be allowed to admit it, yet deflation has started.

Given that large part of the sky-high record inflation that was steeply driven that started arising after the end of the
sanitary measures and eventually exacerbated by the war in Ukraine; given that energy prices have come down signifi-
cantly, we are really concerned about further raises of ECB interest rates to cut demand and consumption in order to
lower inflation. It just doesn’t seem the right way to achieve it.

We need to address the root causes of inflation, tailoring the solution to the issue, which is mainly energy-related. I
want to remind to all of us that, in this particular situation, it is up to the co-legislators to act, to continue with our
efforts to diversify our energy sources and reduce energy consumption. I am afraid that keeping rising interest rates
would only have a harsher impact on entrepreneurs and households, who we must defend — and 1 reiterate, defend — not
threaten.

Evelyn Regner (S&D). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau Kommissarin, sehr geehrte Prisidentin Lagarde! Die Zahlen
sagen es, und die Menschen spiiren es: Das Leben ist fiir viele Menschen nicht mehr leistbar. Die Inflation — Sie haben es
gesagt, Prisidentin Lagarde — ist auf 8,5 % im Janner 2023 angestiegen. Dagegen miissen wir etwas tun.

88/127 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj

ABL. C vom 8.12.2023 DE

Und die Europdische Zentralbank tut das auch: Sie erhéht den Leitzins. Die gingige Wirtschaftslehre besagt, dass man
bei hoher Inflation die Zinsen anheben muss, um die zu heifl gelaufene Wirtschaft abzukiihlen. Aber die Wirtschaft war
nicht zu heif8. Die Inflationskrise ist das Produkt des russischen Angriffskriegs in der Ukraine, der die Energiepreise in
die Hohe hat schnellen lassen. Spekulation und unangemessene Erhéhungen der Gewinnspannen tun ihr Ubriges dazu.
Wir haben also einen Angebotsschock.

Und hier wird eine simple Erhohung des Leitzinses, so wie es die Europiische Zentralbank macht, nicht reichen und
birgt eine aggressive Zinserhohung Risiken einer Rezession und Probleme fiir Menschen mit Krediten. Daher sollten
weitere Schritte in Richtung einer Zinserh6hung erst einmal abgewartet werden.

Um der Inflationskrise tatsichlich etwas effektiv entgegenzusetzen, braucht es fiskalpolitische Manahmen. Denn wie
immer in der Wirtschaft gilt: Wer Geldpolitik sagt, muss auch Fiskalpolitik machen. Ohne wird es nicht gehen.

Roman Haider (ID). — Frau Prisidentin! Von 2019 bis 2022 hat die EZB ihre Bilanzsumme um 4,1 Billionen EUR
erhoht. Jeden einzelnen Tag hat die EZB 4,5 Milliarden neue Euro gedruckt, und das ist auch die eigentliche Ursache fiir
die hohe Inflation in Europa; da braucht man sich gar nicht auf den Ukrainekrieg herausreden.

Und warum hat die EZB das getan? Es war nichts anderes als verdeckte Staatsfinanzierung. Die EZB hat auf ihren
Auftrag der Preisstabilitit gepfiffen, um marode Staatsfinanzen zu sanieren. Und jetzt fliegt Ihnen diese ganze Politik
um die Ohren.

Und da richten Sie auch gleich den nichsten grofen Schaden an: Zuerst treiben Sie die Inflation mit einer
Geldschwemme in enorme Hohen, und jetzt treiben Sie die Unternehmen mit abrupten Zinserhdhungen in den Ruin.
Thre Politik fiigt sich leider nahtlos in die Politik der Kommission ein: ruinds, sinnlos, gefihrlich fur Biirger und
Wirtschaft.

Dorien Rookmaker (ECR). — Voorzitter, mevrouw Lagarde, moet de ECB rekening houden met de mogelijkheid dat
eurolanden de euro willen verlaten? Enige maanden geleden heb ik u gevraagd of de ECB een draaiboek heeft om de
uittreding van eurolanden met hoge schulden die de rentelasten niet meer kunnen betalen, in goede banen te leiden. U
reageerde daarop ontkennend en stelde dat de ECB daarvoor geen draaiboek heeft.

Intussen is de situatie veranderd en gaan ook in het rijke noorden stemmen op om de euro te verlaten. In Nederland
stelde een oud-minister van Economische en Financiéle Zaken onlangs dat het verlaten van de euro voor Nederland geen
taboe meer mag zijn.

De gevaren van inflatie en onhoudbare schulden en de stabiliteitsrisico’s zijn te groot. Het extreme lagerentebeleid heeft
geleid tot opgeblazen huizenprijzen en aandelenmarkten, en een explosie van schulden. De ECB houdt de rente niet laag
om de economie te stutten, maar om de rentelasten van schulden voor met name de zuidelijke landen te beperken.

De inwoners van alle eurolanden hebben het recht om voor het verlaten van de euro te stemmen. Ik wil u daarom
vragen naast een behouden koers ook een uittredingsscenario klaar te hebben.

Ivan Vilibor Sin¢i¢ (NI). — Postovana predsjedavajuca, danas imamo ovdje na raspravi, gospoda Lagarde nam je dosla
traZiti potporu za svoje izvjesce za 2022. godinu.

ViSe puta je danas ovdje citiran Thomas Jefferson kako je visoka cijena slobode i tako dalje. Ima jedna druga Jeffersonova
na koju bih se htio pozvati. Mislim da viSe vrijedi za zapad. Dakle, ako se dozvoli privatnim bankama da kontroliraju
emisiju novca, da ¢e se na koncu ljudi koji su izgradili kontinent pojaviti na njemu kao beskuénici.

Toliko o sekundarnoj emisiji, a $to se ti¢e primarne emisije, kloliko je, gospodo Lagarde, u zadnjih nekoliko godina u
odnosu na vrijeme prije krize stvoreno novih eura? Pitao sam komesara Gentilonija direktno, nije mi znao odgovoriti.
Na$ao sam podatak da je negdje tridesetak posto, a dolara - podaci idu stotinjak posto, pa i vise. Vise se Stampa nego $to
se uopce uspiju izvje§ca objaviti. U isto vrijeme imamo BRICS, koji planira napraviti novu, redovnu valutu. Pitam vas
koja je onda buduénost eura i dolara kroz nekakvih deset godina?
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Drugo, spominjali ste ulazak Hrvatske u eurozonu. Prvo ste spomenuli da, eto, se pokazuje da je eurozona jo§ uvijek
atraktivna. Drugo ste spomenuli da to jaca zajedniStvo. To su vam sve politicki argumenti. Gdje su ekonomski argu-
menti? Zasto ste ih jedva dotaknuli? Zato $to ih zapravo nema, zar ne?

Ovakvo izvje$¢e vam sigurno ne¢u poduprijeti.

Aurore Lalucq (S&D). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, Madame la Présidente Lagarde, cher rappor-
teur, bravo pour le travail que vous avez réalisé!

Mme Schnabel, du directoire de la BCE, a déclaré en janvier 2023: «Nous avons besoin d’une meilleure compréhension de
la facon dont le déréglement climatique va agir sur le secteur financier, et vice versa; pour cela, le développement de
données de grande qualité sera clé». Ma question est simple: vraiment?

Est-ce que nous avons le temps d’attendre? Est-ce que, pour commencer, nous serons capables d’avoir des données de
bonne qualité sur des événements que nous ne sommes aujourdhui pas en mesure d’imaginer? Et est-ce que nous
devons attendre pour agir? Comme le disait Keynes, «a long terme, nous serons tous morts». Est-ce que nous ne serons
pas tous morts quand nous aurons les bonnes données pour pouvoir agir? Pourquoi ne pas agir tout de suite, notam-
ment sur le prudentiel?

On sait que certains établissements bancaires sont extrémement exposés au risque fossile, risque fossile qui peut
engendrer un risque systémique, risque systémique qui peut étre évité en augmentant les exigences de fonds propres.
Voila donc ma question, Madame la Présidente Lagarde.

Cela dit, je crois que nous pouvons quand méme étre fiers, en Europe, d’avoir une banque centrale, la banque centrale
qui évolue le plus vite dans le domaine environnemental. Certains pays, notamment les Etats-Unis, n'ont pas cette
chance.

Matteo Gazzini (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, signora Presidente, 'Europa sta
affrontando una situazione di grande incertezza economico-finanziaria. Il conflitto in Ucraina ha provocato I'impennata
dei prezzi dell'energia e delle materie prime. Secondo I'Eurostat, l'inflazione dell'area euro ha registrato un incremento
annuale del 9,2 %.

Dopo aver alzato i tassi di interesse di 50 punti base a luglio dello scorso anno, la BCE ha deciso di proseguire con
costanti rialzi e politiche monetarie di rafforzamento quantitativo. Queste misure influiranno negativamente, rimuo-
vendo liquiditd dai mercati finanziari e rendendo le rate sui mutui delle imprese sempre pitt difficili da sostenere, con
un conseguente calo dell'occupazione. L'idea di tenere ad ogni costo l'inflazione al 2 % ¢ un obiettivo arbitrario e non
necessariamente condivisibile, i cui effetti si riverseranno negativamente sull'economia europea e in particolare sugli Stati
maggiormente indebitati.

La maggior parte delle persone non potra pilt accedere al credito e le imprese non saranno piti incentivate a investire. Le
misure della BCE per contenere l'inflazione sono del tutto sconsiderate e non tengono conto delle cause reali che hanno
determinato linflazione. Non servono aumenti dei tassi e Quantitative Tightening. Serve, semmai, una distensione dei
rapporti con la Russia, al fine di porre rimedio allo shock economico creatosi. Purtroppo, potremo valutare i discutibili
provvedimenti della BCE solo nel 2024, quando le economie europee si troveranno in recessione.

Denis Nesci (ECR). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, signora Presidente Lagarde, come
dice lei, la fiducia ¢ un elemento trainante dell'economia, ma il trend di rialzo dei tassi rischia di interrompere la fiducia,
che ¢ il motore stesso dell'economia.

Il rialzo dei tassi di interesse della BCE, attuato nel mese di marzo, e quello da lei preannunciato per il mese di marzo
generano preoccupazione. La lieve ripresa economica europea, nell'incerto scenario economico che stiamo attraver-
sando, rischia di essere arrestata dalle soluzioni che la BCE sta attuando. Pertanto, questa strada potrebbe frenare I'eco-
nomia e ridurre la liquidita sui mercati e sugli investimenti per la crescita.

I dati delle maggiori associazioni di riferimento evidenziano che i tassi di interesse dei prestiti e dei mutui hanno
sfondato la soglia del 3 %. Il contesto socioeconomico, gia fortemente stressato dalla guerra e dal caro energia, deve
essere considerato alla luce del nuovo aumento dei tassi di interesse che la BCE ha inteso attuare per marzo. Dunque, la
strategia messa in campo dalla BCE potrebbe condizionare negativamente le prospettive economiche per i prossimi mesi
per consumatori, famiglie e imprese e potrebbe penalizzare 'intero sistema economico europeo.
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Hervé Juvin (NI). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, Madame la Présidente de la BCE, votre courtoisie
est renommée. Nous sommes tres sensibles au fait que vous ayez la patience de rester avec nous ce soir, et je crois que
tous mes collégues s'unissent a moi pour vous saluer.

La décision politique majeure que vous avez prise avec le verdissement de la politique monétaire de la BCE appelle de
ma part deux questions, notamment en cette période de forte inquiétude quant au maintien du pouvoir d’achat.

La premiére question porte sur sa légitimité: ne conviendrait-il pas d’envisager une nouvelle négociation et une extension
de votre mandat pour légitimer ce verdissement de la politique monétaire, avec ses conséquences?

Parce que ma seconde question porte sur linquiétude de nombreux économistes, qui considérent que la préférence
irrationnelle et exorbitante pour les énergies renouvelables aura des effets inflationnistes marqués.

Serait-ce la raison pour laquelle on évoque de plus en plus un objectif d'inflation glissant de 2 a 4 ou 5 %? Ne craignez-
vous pas les effets inflationnistes du verdissement forcé de votre politique monétaire?

Zgloszenia z sali

Lidia Pereira (PPE). — Senhora Presidente, controlar a inflagdo é uma urgéncia econémica e é uma emergéncia social.
8,5 % ¢ um valor alto, mas 14 % nos produtos alimentares é preocupante e o aumento dos juros do crédito a habitacio
s6 aumenta a apreensdo. Os mais pobres sdo os mais afetados pela inflagdo e a resposta de alguns governos tarda.

Vamos para a sexta subida consecutiva das taxas de juro do Banco Central Europeu. E a decisio que estd ao alcance dos
governadores e pergunto: e os governos nacionais? Em Portugal, que tem uma inflagdo abaixo da média europeia, o
poder de compra dos portugueses estd, hoje, em niveis de 2018.

Sem executar bem os fundos europeus, sem politicas ativas de emprego e sem estratégia para investimento e para as
exportacdes, ndo vamos controlar a inflacio. E pior, ndo vamos dar o novo rumo de que as nossas economias precisam.

(Koniec zgloszeti z sali)

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, colleagues, this has been a really important
debate. I think sometimes there is the impression that financial matters, fiscal policy and monetary policy belong to
experts. But everything that we do in this area impacts people, and I think the President of the ECB has already reflected
that.

I mean, many of you have expressed concerns about citizens, particularly vulnerable citizens, and that's why the
Commission has said we need to target support to those most in need. Indeed, the same goes for business as well:
those that are vulnerable need support.

In relation to the comments around greening of the financial system, more investments in climate, there are many
different views in this House — that’s the beauty of it. But the truth is that climate change will impact asset values and
therefore we do need to integrate this huge issue into our financial system.

Last point is in relation to the digital euro. I just want to inform the House here, as I have with the ECON colleagues
previously, that the Commission is now preparing a regulation based on Article 133 TFEU to establish the digital euro
and regulate its main aspects, but of course leaving most of the technical design choices to the ECB. Indeed the final
decision will be taken by the ECB, and I think, President Lagarde, you were very clear that this is an investigation that’s
been carried out.

One of the things that we will deal with in the regulation is an accompanying proposal on legal tender status of euro
cash. One of the things I'm concerned about is that there is already a feeling that a digital euro will remove access to
cash, and this is not what we have envisaged. There are concerns around privacy. So this is really an issue which this
Parliament will have to have a fundamental role in.
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I have to say that I had no questions addressed to me, which is a privilege and a joy, but I now yield the floor to the
president of the ECB, who I think had a few questions.

Christine Lagarde, President of the European Central Bank. — Madam President, I wish to thank all the Members of this
Parliament for addressing questions to me and for explaining their concerns, or the perspectives from which they are
coming from. I would like on this occasion to thank Mr Andresen and his colleagues for the work that they've done and
for the seriousness with which they did their work in coming to the ECB, visiting us and really going deeply into some
of the issues that he has commented upon.

What I would like to do is focus my response on three key points which have been debated by many of you — and I
apologise to those who had specific questions, but I think in the time that is imparted to me, I think I will not do justice
to their curiosity if I focus on the 20 different Members who have asked questions.

So let me address three particular points that I think are on the mind of many. One, let me just go back a little bit to
inflation and what our mission is and what our mandate will deliver. Let me then say a few things about climate change
because clearly, as Commissioner McGuinness has indicated, there are multiple views — it's the beauty of this Parliament
— but I would like to address specifically what we are doing, which in no way undermines the focus, the concern that
we have for our primary mandate, which is price stability. I'll come back to the links between the two. Then I would like
to have the benefit of this wonderful tribune to be able to make a few comments on the relationship between fiscal
policy and monetary policy and the impact that it can have on inflation and, as a result, the monetary policy decisions
that we make.

Allow me to get back to numbers and not use either fantasy numbers or to borrow from outside Europe, and the euro
area in particular. Our headline inflation, which includes all components including energy and food was, in January,
8.5% — likely to be revised a little bit upward, as I have indicated, once the German numbers are included by Eurostat.
That is way too high. There is no question about that. I think that, if anything, we all agree upon the fact that inflation
is way too high, inflation is hurting and inflation is particularly hurting the most exposed, the most vulnerable and the
most underprivileged. That is, I think, something that brings us together on this particular issue.

I would like to draw your attention to the fact that inflation is not rising at the moment and, if anything, headline
inflation is declining. It was at 10.1% in November, 9.2% in December, and it is now probably a little bit north of 8.5%.
That is headline inflation. What is, on the other hand, not declining — because it is stable and has remained stable from
December to January, having increased a little bit from November and December — is what we call core inflation,
which is all components taken into account to measure the increase of prices, except energy and food. That level of
inflation is currently 5.2%.

I think it's particularly notable that we have had an increase in what we call ‘non-energy industrial goods inflation’ —
and that goes to the point made by some that inflation is currently essentially attributable to energy. It is not only
attributable to energy. Energy played a significant part, is continuing to play its part, and indirect energy costs are also
fuelling what I have called the ‘non-energy industrial goods’, as it does with services, which have slightly begun to
decline a little bit, moving from 4.4% to 4.2%. But it remains to be seen whether that is going to be continued.

It's pretty obvious that a further weakening of demand would also contribute to lower price pressures than currently
anticipated, especially over the medium term. I know Mr Fernandez had some really interesting, important questions
about the actual determination of ‘medium term’. I think that he would understand if I say that when inflation is
particularly high and way too high, the medium term is probably a little bit closer than it would be if inflation was at
a much more reasonable level. I think I'll leave it there because the medium term is something that obviously is going to
depend on the instrument as well as the distance from which we are to target.

Now what we are seeing in the economy is price pressures that remain strong. But what has changed since our previous
monetary policy meeting and the review that we have taken most recently, in February, is that risks to the inflation
outlook have become more balanced, especially in the near term. And there are multiple factors for that. It's the decline
of the high energy prices that continue to pass through to the rest of the economy — and we hope that this will move at
as fast a path as it has passed through when energy prices were going up, but that remains to be seen. We have not
really witnessed that yet. Fiscal energy, compensatory measures, temporarily dampened inflation, but — and I'll come to
that in a second — could also temporarily upward the pressure in the medium term as those measures expire. I'll come
back to that.
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The risk of a stronger pass-through of high inflation to wages cannot be ruled out. At this point in time, we are not
seeing any obvious sign of an emerging self-sustained wage price spiral but that could obviously happen and would
come and fuel inflation. So we are monitoring very carefully these numbers. We are trying to be as detailed and sectorial
as possible to really understand where this is heading, but it clearly could have an upward impact. As a result of that
situation, as I have indicated, our monetary policy is determined to return inflation to 2% in the medium term, and we
will do so and we will take the measures that are required in order to return inflation to 2%. This is the best service that
we can provide to the economy so that economic actors understand what is the proposal in terms of prices, investors
know under what terms they invest, borrowers know under what expected interest rates they borrow. This is actually
the primary objective of the ECB, and we will deliver upon it.

Let me now say just a few words about another topic that has been on the mind of a few — and I will not touch on the
special green rates, which is obviously an interesting topic, but not one that I can just address and resolve in this
particular moment. What I would like to do is to clarify for you, particularly for those that are concerned about us
not focusing our attention on price stability and the fight against inflation. This is our fight, this is our focus, and this is
where we spend our energy but, as you know, within our mandate, we have also taken decisive steps to integrate climate
change considerations into our monetary policy framework, financial stability monitoring and banking supervision. It is
very clear to us that the ECB and any central bank is not in the driving seat for those measures. You are the drivers of
this bus. Executive authorities are the drivers of this bus, not the European Central Bank, not any central bank, but as
part of our primary mandate, which is price stability, we have to take into account the risks posed by climate change,
and under our secondary objectives — as long as it is without prejudice to the primary objective — we should certainly
look into what can be achieved in order to respond to what you have determined as critically important economic
policies going forward. It is specifically indicated in the Treaty, as far as the secondary mandate of the ECB is concerned.

So what have we done? We have adjusted our monetary policy corporate bond holdings, and since October 2022 we
have started to tilt the reinvestment towards issuers with better climate performance. That has led us to a reduction in
APP reinvestment flows, and from March onwards the programme that we have to only partially reinvest is going to
increase this tilting approach.

By the end of 2024 we will limit the share of assets issued by non-financial companies with a high carbon footprint in
the collateral pool that we have. By 2026, we will introduce climate-related disclosure requirements based on the CSRD.
That's on the central banking side of the ECB. If you look at the supervision side of the ECB, we are working — and
started the work back in 2020 with the banking sector to alert them to the process that was underway — on climate
stress testing to assess the impact of climate risks on the EU economy, credit institutions and the European balance
sheets.

Some of you have expressed a concern and would like to continue to be informed of the progress of our Climate Action
Plan. So I am committed to continue to inform the European Parliament and the public about the progress that we
make, within our mandate, based on the primary objective, based on the secondary objective, to the extent that it does
not prejudice the first. We will continue doing that, I am pleased to report that thanks to the energy of all members at
the ECB, we are on schedule under the Action Plan and we are delivering like — as some of you said — no other central
bank is delivering at the moment.

Now a few final words on the good coordination between fiscal policy and monetary policy. This matters enormously,
and as you know we have repeatedly asked that the fiscal measures that have been decided at the national level be
targeted, temporary and tailored. You've heard those Triple T’s ad nauseum. Why is it? It's because of the target of fiscal
policy, which is precisely to address those that are most exposed, most vulnerable, and that take the hardest hit,
particularly as a result of high energy prices. When we say that it should be temporary, it's in order to align with the
variation in the prices of energy. When we say that it should be targeted, it should be directed to those people most
exposed. When we say that it should be tailored, it should be tailored in such a way that it actually continues to
incentivise people to save energy.

Now, regrettably, of the many measures that have been taken — and this is a result of an exercise that we have conducted
for the first time in the summer, but that we will deepen for our March monetary policy meeting — only a very small
proportion of the measures that have been decided by fiscal authorities actually satisfy the Triple T criteria. The Bruegel
Institute has most recently also issued its assessment, and I think they assessed that only 25% of the measures are
targeted, temporary and tailored. This is critically important, because while those measures at the moment are likely to
dampen inflation without consideration, unfortunately, for many of them, for those who are most exposed, when they
are withdrawn, when they are retired, then of course the retirement of those measures will actually have an inflationary
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impact on prices and that is likely to take place in 2024 and 2025, which is the medium term that we are concerned
about when we determine if and when and how we going to reach target.

So our exhortation to members of government, in the euro area in particular, is to really stick to the temporary, targeted
and tailored principles in order to make sure that their policies do not counteract with our monetary policy and does
not lead us to having to tighten even more in order to reduce inflation and reach our target. I thank you very much for
your attention.

Rasmus Andresen, Berichterstatter. — Frau Prisidentin! Ich glaube, dass die Debatte hier heute einen ganz guten Einblick
darin gegeben hat, wie kontrovers auch die Diskussionen waren, die wir zur Formulierung meines Berichts hatten im
Kreis der Schattenberichterstatterinnen und Schattenberichterstatter. Ich mochte die Gelegenheit auch noch mal nutzen,
mich bei den Schattenberichterstatterinnen und Schattenberichterstattern fir ihren Einsatz und fiir die Kompromissber-
eitschaft am Schluss zu bedanken, sodass wir hier morgen hoffentlich bei allen kontroversen Themen auch mit einer
guten und stabilen Mehrheit iiber diesen Bericht abstimmen werden.

Ich mochte auf eine Debatte noch einmal ganz besonders eingehen, weil es mir fast noch die stirkere Kontroverse zu
sein scheint als die Geldpolitik — und das ist in der Tat die Frage: Wie halten wir es eigentlich mit dem Klimawandel?
Und brauchen wir eine griine Geldpolitik oder halt eben auch nicht?

Ich glaube, wir sind uns hier im Haus alle sehr schnell einig, dass wir besorgt sind iiber die Inflation, iiber die Preis-
steigerungen, die vor allem Menschen mit sehr wenig Einkommen in diesen Wochen sehr, sehr hart in allen Mitglied-
staaten treffen. Aber in der Analyse — was man dagegen tun kann, und was auch aus meiner Sicht offenkundige Zusam-
menhinge sind zu dem Bereich der Energiepreise, zu dem Bereich der fossilen Abhingigkeit, die viele unserer
Mitgliedstaaten nach wie vor von fossiler Energie haben, aber in dem Fall dann auch von russischer fossiler Energie —
da scheinen wir etwas auseinander zu liegen.

Und ich bin auch der Prisidentin Lagarde sehr dankbar, dass Sie letztes Jahr auch schon mehrfach deutlich gemacht
haben, dass es den Zusammenhang gibt und dass Preisstabilitit ohne eine griinere Geldpolitik eigentlich gar nicht mehr
moglich ist.

Das, was wir jetzt an fossilen Preisexplosionen sehen, sollte das eigentlich fiir alle offenkundig machen, aber mir scheint
es so zu sein, dass wir iiber diesen Punkt in den nichsten Wochen und Monaten hier im Parlament noch sehr intensiv
diskutieren werden miissen.

Denn es gibt — und da mochte ich Thnen auch widersprechen, Prasidentin Lagarde — es gibt Zentralbanken, die neben
den guten Sachen, die Sie auch schon auf den Weg gebracht haben, noch mehr machen. Die Zentralbank von Japan ist
da ein Beispiel, wo ganz gezielt auch mit griindifferenzierten Zinssitzen gearbeitet wird. Und ich glaube, dass wir diesen
Weg auch gehen sollten und das in den nichsten Wochen weiterdiskutieren miissen.

Jetzt freue ich mich aber morgen erst mal auf die Abstimmung und mochte Sie alle bitten, dem Bericht am Schluss dann
auch zuzustimmen.

Przewodniczgca. - Zamykam debate.
Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 16 lutego 2023 r.

(Posiedzenie zostato na chwilg zawieszone.)

16. Wiederaufnahme der Sitzung

(Posiedzenie zostato wznowione o godz. 20.20)
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17. Zugang zu strategischen kritischen Rohstoffen (Aussprache)

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest o$wiadczenie Rady i Komisji w sprawie dostepu do
surowcOw krytycznych o strategicznym znaczeniu (2023/2531(RSP)).

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Madam President, honourable Members, Commissioner, the
COVID-19 pandemic, the Russian invasion of Ukraine and the energy crisis have shown how the EU is vulnerable to
disorder and disruption to supply chains.

Among other things, these crises have made evident that the EU’s access to critical raw materials is highly relevant to
functioning, sustainable and resilient supply chains. Therefore, the Council welcomes the Commission’s announcement
of a new regulatory initiative on critical raw materials.

The EU needs to keep control of areas related to its essential needs, including the access to critical raw materials. For
example, lithium and rare earth elements will soon be more important to our economy than oil and gas. The green and
digital transformation of the EU’s economy and our transition toward carbon neutrality can only be achieved if we
master net-zero technologies. We must be able to make these technologies available on the required scale.

But developing and manufacturing green technologies requires sufficient access to relevant critical raw materials. It is
therefore important that we take the foundation for our net-zero future more into our own hands and ensure the supply
of our companies with the required critical raw materials.

Currently, the sources for many of these strategic raw materials lie outside our continent, with a high concentration of
supplies in a limited number of third countries. For this reason, we need to develop more strategic partnership with
third countries and avoid the risk of becoming too dependent on individual supply countries.

We need to reinforce our international engagement and look very thoroughly into possibility for alliances with partners
worldwide. To accomplish this, we have at our disposal a variety of elements to promote the EU’s position as a leader in
net-zero technologies, such as our network for free trade agreements, Sustainable Investment Facilitation Agreements, or
the green investment under the Global Gateway.

As Europeans, we should not only facilitate the extraction, processing and recycling in third countries, but at the same
time we should ensure high social and environment standards. And we need to maintain a sustainable level playing field,
both in Europe and globally.

But what is perhaps even more important, there is also an untapped potential here in Europe to lower the EU’s
dependence and to extract strategic, critical raw materials. The discovery of rare earth materials in Kiruna, in Sweden,
that was announced during the College of Commissioners recently, is the largest known deposit in Europe and is one of
the great examples of this.

Furthermore, circularity must be at the core of our own new strategy. This includes strengthening waste rules, increased
materials efficiency and use of European sustainability and technical standards. All these measures will not only provide
the EU economy with the required security of supply, but it will also boost new quality jobs and growth.

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, colleagues, this is a debate about one of the most
important and structural challenges that our industry faces. Investing in refining, processing and recycling of raw mate-
rials here in Europe, as well as working with our trade partners to build resilient supply chains, is one of the essential
elements of what President von der Leyen addressed as the greatest industrial transformation of our times.

Critical raw materials are of paramount importance for the deployment of the technologies that enable the green and
digital transitions and strengthen our resilience. But it is true to say that the EU remains heavily dependent on concen-
trated supply sources from a few third countries. China provides over 90% of the EU’s magnesium supply and 98% of
rare earth supply. Turkey provides 98% of borate and South Africa 71% of platinum group metals.

We need, therefore, to combine an increase of domestic production where we can, including through recycling, with the
diversification of sources of supply through reinforced international engagement, in full respect of highest environmen-
tal, social and governance standards.
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To meet these challenges, we're preparing a European Critical Raw Materials Act, which will rest on four pillars.

First, the act intends to define the critical raw materials that can be considered as particularly strategic to rally a
collective effort and give a much-needed signal to private investors on priority needs.

Second, the act intends to strengthen the EU’s critical raw materials value chain, from mining to refining to processing,
recycling and ensuring, as asked by this Chamber, the high social and environmental standards. To this end, we intend to
support the emergence of strategic projects which would contribute to increasing the EU’s capacity and would in turn
benefit from more transparent approval procedures, streamline permitting, and better access to investment opportu-
nities. We want to promote such strategic projects here in Europe, but also in third countries to reinforce partnerships
and collaborations.

Third, we intend to promote circularity in the critical raw material value chain, including by removing critical raw
materials from extractive waste. This is really important for permanent magnets.

And fourth, it’s essential to set up a governance system that facilitates collaboration among raw materials agencies and
increase risk preparedness.

Such an ambitious plan requires ambitious resources. We need a massive, unprecedented investment push. Besides the
support of strategic projects, we're working closely with the business sector through the European Raw Materials
Alliance to help project promoters get access to private finance. And we are advancing on State aid rules to help to
accelerate the green and digital transitions, in particular when it comes to the temporary crisis and transition framework
while maintaining a level playing field.

But the European Union cannot extract, process, recycle and refine all of the critical raw materials it needs. Today and
for the foreseeable future, we will continue to rely on imports, but we need to diversify our supply sources. We need to
enhance our partnerships with third countries to secure and boost trade flows, using the EU’s vast framework of trade
and investment agreements and extending our bilateral strategic partnerships, focusing on raw material value chains.

In doing so, we need to help third countries to move up and develop local value chains in a sustainable way so as to
ensure that partnerships become win-win and help to strengthen economic and political bonds.

These challenges being global, we need a global response. As announced by President von der Leyen, the EU will
establish a critical raw materials club to work together with like-minded raw materials consumers and resource-rich
countries, using the Global Gateway framework to its full effect.

The EU needs to continue developing more strategic partnerships with reliable partners to diversify our supply sources,
but also to consider how to make more sustainable and resilient our relationships with all our major trading partners in
this sector. And, to this end, the act will be accompanied by a communication further detailing the EU integrated
approach to ensure a secure and sustainable sourcing of critical raw materials with a specific focus on the external
dimension.

On sustainability in particular, we need to ensure that the sourcing and investment in critical raw materials promote
labour rights and environmental protection.

Honourable Members, when we talk about the green and digital transition, about technological sovereignty, we first need
to talk about the supply of critical raw materials — its security, affordability and sustainability. And that’s why I believe
that the upcoming package is of huge importance to the European Union. I very much look forward to this debate and
indeed there has been a link between all of the debates that I have participated in this evening, so it shows that things
are circular and in the issue of critical raw materials, we are at a critical juncture.
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Hildegard Bentele, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau Kommissarin, sehr geehrte Kollegen
und Kolleginnen! Warum brauchen wir ein EU-Rohstoffgesetz? Kénnen wir uns nicht weiter darauf verlassen, dass sich
unsere Unternehmen um die Rohstoffversorgung kiimmern oder dass unsere Handelsbeziehungen einen ausreichenden
Rahmen hierfiir bieten? Warum ein neuer Rechtsakt auf der europdischen Ebene? Weil sich die Zeiten gedndert haben.

Erstens: Unser Zugang zu Rohstoffen ist nicht mehr sicher, und unsere tief greifenden einseitigen Abhingigkeiten von
einzelnen Lieferlindern und einzelnen Unternehmen sind zu riskant geworden. Wir sehen es zum Beispiel daran, dass
wir Nickel und Titan von den Russlandsanktionen ausnehmen mussten, dass die Ukraine als strategischer Rohstoffpart-
ner vorerst ausfallt, dass Exportverbote verhdngt werden. Wir sehen es aber vor allem daran, dass sich unser grofiter
Konkurrent China schon vor Jahren mit Staatsunternehmen und auch Dumping die ganze Wertschopfungskette kri-
tischer Rohstoffe gesichert hat — von der Mine tiber die Verarbeitung bis zum Einsatz in den Produkten.

Zweitens haben wir uns ehrgeizige Ziele gesetzt, was den digitalen und erneuerbaren Umbau unserer Wirtschaft, unserer
Industrie, unserer Mobilitit und unserer Energieerzeugung anbetrifft. Das fiihrt allen Prognosen zufolge zu einem stark
steigenden Bedarf an kritischen Rohstoffen und schon jetzt zu Produktionsverzdgerungen.

Daher ist eine bessere Absicherung unserer Rohstoffversorgung elementar fiir die Wettbewerbsfihigkeit und die
Technologiefithrerschaft in Europa. Wir miissen hier als EU aktiv werden.

Auf zwei Dinge kommt es im neuen européischen Rohstoffgesetz besonders an:

Erstens: Wir miissen unsere eigenen Rohstoffpotenziale endlich ernsthaft erschliefen. Das heifSt, Genehmigungsverfahren
beschleunigen, das heift, Sicherheit bei der Finanzierung schaffen, das heifdt, klare Standards und Fristen fiir die Beteili-
gung und Information der Betroffenen festlegen, und das heifst, Leuchtturmprojekte auf den Weg bringen.

Und zweitens darf sich EU-Gesetzgebung nicht widersprechen oder iiberlagern. Das heift, dass wir zum Beispiel darauf
achten misssen, dass die Sammlung, das Recycling und die Wiederverwertung kritischer Rohstoffe in den entsprechenden
Richtlinien und Verordnungen verankert werden, und zum Beispiel auch darauf, dass neue Sorgfaltspflichten unsere
Rohstoffversorgung nicht einschrinken.

EU-Gesetzgebung muss auflerdem Priorititen folgen. Und diese Prioritdt heifdt: unsere europdische Wirtschaft bei der
Rohstoffversorgung auf sichere Fiille stellen.

Mohammed Chahim, namens de SED-Fractie. — Voorzitter, lithium, kobalt en nikkel zijn cruciaal voor de productie van
batterijen en de verwezenlijking van de energietransitie en onze klimaatdoelstellingen. Er is dan ook een strategie nodig
waarin de toegang tot deze grondstoffen goed wordt geregeld. Dit is van belang omdat er meer vraag zal zijn dan
aanbod. Bedrijven willen vergroenen, maar hebben vaak beperkte toegang tot kritieke grondstoffen. Wij moeten daarom
prioriteiten durven stellen.

We kunnen geen hulp verwachten van de onzichtbare hand, aangezien er nog geen functionerende markt bestaat. Het is
aan ons om te bepalen wie waartoe toegang krijgt en wanneer. Bovendien moeten we de materialen waarover wij reeds
beschikken, langer en efficiénter gebruiken. Voorts is de instemming van lokale gemeenschappen bij ontginning een
absolute voorwaarde en moeten daarbij de hoogste standaarden worden gehanteerd.

Laten we dit daarom goed regelen. Het afkicken van fossiele brandstoffen mag niet leiden tot een andere athankelijkheid.
Het debat hierover zal een cruciale stap vormen bij de verwezenlijking van onze digitale en klimaatambities.

Marie-Pierre Vedrenne, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, Madame la Ministre, Madame la
Commissaire, chers collegues, les tensions avec la Chine l'ont fait craindre, 'agression russe de I'Ukraine nous I'a montré:
des ennemis de 'Europe ont la mainmise sur I'accés aux matiéres premiéres stratégiques dont nous avons besoin.

Pour faire face & nos dépendances, vous nous proposez un plan: extraction européenne, transformation européenne,
récupération. Des efforts qui doivent étre durables et en adéquation avec le pacte vert. Il faut aider les filieres eur-
opéennes a voir le jour, se structurer, se développer face & une concurrence déloyale d’entreprises soutenues par des
Etats souvent autoritaires.
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Madame la Commissaire, ce sont des points que vous avez évoqués, et, nous le savons, nous devrons aussi faire face aux
enjeux sociétaux que pose l'extraction des matieres premicres en Europe. Nous devons nous assurer que la mise en
ceuvre de cette stratégie prendra en compte les réalités territoriales et les exigences environnementales.

La demande mondiale de matieres premiéres stratégiques va étre multipliée par cinq d'ici 2050. Nous savons que les
ressources européennes ne suffiront pas — vous l'avez dit —, et la Commission entend multiplier les accords. Des accords
qui crispent aussi, parce qu'ils mettent parfois nos entreprises, qui respectent nos principes et nos législations, en con-
currence avec des Etats aux considérations opposées.

Mais parce que toutes ces questions interrogent, nous devons continuer a aller de l'avant par un travail efficace, un
travail de négociation qui doit impliquer toutes les parties prenantes, un travail de concertation plus transparent.
Madame la Commissaire, avec ce débat cest bien plus que notre économie que nous devons protéger: c'est notre
autonomie que nous devons affirmer et concrétiser.

Henrike Hahn, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prisidentin! Rohstoffe sind fiir den Ubergang zu einer klima-
neutralen Gesellschaft unerldsslich. Wir brauchen Rohstoffe fir die griine Transformation, fir Zukunftstechnologien.
Und klar ist: Wir miissen in Europa die Abhingigkeit von Rohstoffen insgesamt verringern, gerade auch von China —
fiir strategische Autonomie.

Wir wissen, dass Rohstofflieferketten fragil sind, und Versorgungssicherheit ist wichtig. Und der Ausbau von
EU-Kapazitdten fiir Rohstoffe ist zentral fur die europiische griine wettbewerbsfihige Industrie.

Und trotzdem muss auch klar gesagt werden: Es gibt ein grofles Fragezeichen dabei, Bergbau per se als nachhaltig
einzustufen, und dem miissen wir uns auch stellen. Bergbau in EU-Schutzgebieten wie Natura-2000-Gebieten kann
nicht die richtige europdische Losung sein.

Wir brauchen eine griine Rohstoffstrategie mit hohen Umwelt-, Sozial- und Menschenrechtsstandards. Rohstoffpart-
nerschaften wie der Rohstoffclub konnen Beschaffung diversifizieren und auf eine globale Ausgleichung der
Rechtsvorschriften hinarbeiten. Und wir brauchen langfristige Losungen. Wir miissen Recycling und die Recyclingquoten
voranbringen mit Kreislaufwirtschaft im Fokus. Substitution und Effizienz ist wichtig auf diesem Weg. Genau dafiir
miissen wir auf Forschung und Entwicklung setzen, fiir neue europiische Technologien.

Wir erwarten jetzt vom EU-Rohstoffgesetz aktive europdische Rohstoffpolitik, die griine europdische wettbewerbsfihige
Industriepolitik fordert. Auf geht’s!

Antonio Maria Rinaldi, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria
McGuinness, nellambito del pacchetto di proposte «Fit for 55» abbiamo gia constatato che 'approccio ideologico finora
assunto ai fini della transizione energetica crea distorsioni potenzialmente devastanti, in particolare in termini di
aumento dei costi per aziende e famiglie gia colpiti dalla pandemia e dalla guerra.

Oggi pero si discute di un‘altra delle severe conseguenze delle rigide regole imposte nel quadro della strategia: il pro-
blema della disponibilita delle materie prime critiche e, in particolare, 'aumento della dipendenza europea e I'accesso ad
alcune produzioni extraeuropee. Cio che ci stupisce ¢ il ritardo con cui Bruxelles, dopo aver diramato le diverse proposte
di regolamento del Green Deal, che presto entreranno in vigore, si accinge a colmare un vuoto normativo che tenta di
stimolare e tutelare la sicurezza dell'approvvigionamento.

Perché il legislatore europeo si pone solo adesso il problema? Lo stesso Chips Act, su cui le istituzioni avvieranno i
negoziati a breve, ambisce a rilocalizzare in Europa la produzione di semiconduttori, che necessita di particolari materie
prime. Diversi saranno gli elementi da tenere in considerazione durante liter del nuovo provvedimento, primo fra tutti il
ruolo della Cina, che nel tempo ha accumulato molte materie prime specifiche anche depredando altri continenti come
I'Africa. La Cina controlla pitt del 90 % della disponibilita delle terre rare e di scorte di rame e il 77 % del comparto
mondiale dei pannelli solari, e cio a fronte di una crescita esponenziale della domanda europea entro il 2023.
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Emerge poi il ruolo americano del nuovo Inflation Reduction Act rivolto all'economia verde. Gli USA hanno deciso, ad
esempio, di incentivare le famiglie americane ad acquistare prodotti con almeno il 40 % di materie prime estratte negli
Stati Uniti. Sebbene cio susciti preoccupazione e possa sembrare protezionismo, bisogna tenere in considerazione che &,
geopoliticamente, il tentativo di difendere i propri interessi strategici nazionali.

A tal fine, ritengo pertanto opportuno e urgente predisporre uno studio sul reale livello di dipendenza della nostra
economia dalle catene di fornitura cinese, in particolare nel settore delle rinnovabili, dei metalli, dell'elettronica e del
farmaceutico.

Grzegorz Tobiszowski, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Komisja Europejska zaproponowata niedawno
plan rozwoju przemystu na naszym kontynencie w kontekscie Zielonego Ladu. To wazny dokument, ktory ma za
zadanie zwigkszy¢ konkurencyjnos¢ europejskiego przemystu i zarazem przyspieszy¢é wdrozenie czystych technologii.
Aby mogly zdarzyc¢ si¢ te dwie kwestie, a wigc konkurencyjno$¢ przemystu europejskiego i zarazem wdrazanie czystych
technologii, fundamentalna kwestig jest zapewnienie europejskiemu przemystowi odpowiedniej ilosci surowcéw krytycz-
nych, w tym metali ziem rzadkich. Potrzebujemy ich m.in. w sektorze energetycznym, motoryzacyjnym, zbrojeniowym,
informatycznym. Tymczasem Unia jest w ogromnym stopniu uzalezniona od dostaw na przyklad litu, kobaltu, magnezu
czy wilasnie metali rzadkich z takich krajéw jak Chiny, Birma, Wietnam, Kongo, ktére nie dosé, ze degraduja $rodo-
wisko, bowiem nie stosujg standardéw, ktére my szanujemy i ktére my stosujemy, to daleko im réwniez do tworzenia
praw pracowniczych i ochrony praw cztowieka. Zwigkszenie zapotrzebowania na surowce krytyczne wywotlalo skokowy
wzrost cen. Na przyktad tona litu potrzebnego do produkeji akumulatoréw samochodowych podrozala w moim kraju w
Polsce od 2020 r. do 2022 r. o 1500%.

Realizujac nasze cele klimatyczne, nie mozemy dopusci¢ do powtdrzenia sytuacji, gdy Unia uzaleznila si¢ od dostaw
rosyjskiego gazu. Skutki tej nietrafionej polityki odczuwamy bardzo bolesnie w calej Europie. Stad podzielam glosy pani
komisarz, przedstawiciela Rady Europejskiej, iz ta debata jest bardzo wazna i surowce ziem rzadkich sg bardzo istotne w
osigganiu celéw gospodarczych Europy.

Helmut Scholz, im Namen der Fraktion The Left. — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, Frau Ministerin! Wenn die
Kommission in drei Wochen ihren Gesetzesvorschlag zum Umgang mit kritischen Rohstoffen vorlegt, bitte ich Sie,
dem Wunschtraum der schwedischen Bergbauindustrie nicht zu folgen.

Verpflichten Sie die Mitgliedstaaten nicht dazu, grofse Vorrite an kritischen Rohstoffen anzulegen! Die weltweite Wir-
kung auf die Preise wire dramatisch. Vielen Lindern wiirde der Zugang durch den Preis abgeschnitten, wie es gerade die
EU durch das Hamstern von LNG zu verantworten hat. Vielmehr sind Energiewende, Umweltaspekte, Mobilitit — und
zwar zukunftsfahige Mobilitat — und wirtschaftliche Entwicklung zusammen zu denken.

Verbessern Sie stattdessen die Kooperation mit den Partnerldndern, in deren Erde die begehrten Rohstoffe gefunden und
gefordert werden! Helfen Sie den Lindern, selbst moderne, nachhaltige Anlagen zur Verarbeitung zu errichten! Das ist es,
was der Mercosur, Chile, Peru und andere brauchen und wollen. Forschen Sie gemeinsam mit unseren Partnern in aller
Welt am Ersatz fir die giftigen Materialien, aus denen heute noch Batterien hergestellt werden!

Auch die kritischen Rohstoffe und Seltenen Erden sind endlich. Bringen Sie die Kreislaufwirtschaft voran! Einen konkre-
ten Zeitplan erwarten wir. Wir brauchen kooperative, regionale wie auch globale Losungen mit hohen Standards und
verbindlichen Lieferkettengesetzen.

Maria da Graca Carvalho (PPE). — Senhora Presidente, Senhora Comissdria, Caros Colegas, a Lei do Clima e o pacote
Fit for 55 exigem a nossa indtstria que acelere as transi¢des verde e digital. No entanto, ao mesmo tempo, a Europa nio
tem ainda uma verdadeira politica para abastecer a produgdo industrial com matérias primas suficientes.

O ato legislativo sobre matérias primas criticas que a Comissdo Europeia estd a preparar é um passo na direcdo certa.
Espero que esta iniciativa legislativa seja um meio para, primeiro, impulsionar a investigagdo cientifica e a inovacio,
tendo em vista desenvolver materiais alternativos. Em segundo lugar, para construir parcerias com paises terceiros para
diversificar os fornecedores, intensificar a cooperagio e reforcar as cadeias de abastecimento internacionais. E, ainda,
para desenvolver tecnologias que assegurem que a atividade mineira tenha o menor impacto possivel no ambiente
envolvente e na populagdo, ndo descurando a responsabilidade social deste setor.
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Nio basta definir metas e objetivos. E preciso criar as condi¢des para atingi-los.

Alex Agius Saliba (S&D). — Sinjura President, l-isfida tal-materja prima, il-provvista tal-materja prima, hija wahda reali
fuq bazi Ewropea. L-Ewropa saret wisq dipendenti fuq l-importazzjoni ta’ materja prima minn pajjizi terzi; materja
prima importanti sabiex naghmlu t-tranzizzjoni, il-qalba hadra u dik digitali. Fis-sitwazzjoni geopolitika prezenti, dan
kollu qged ipoggina fsitwazzjoni ta’ vulnerabbilta strategika inaccettabbli.

Il-pandemija u l-gwerra fl-Ukrajna komplew iharbtu l-katina ta’ provvista globali fejn gew ikkawzati skarsezzi kbar ta’
materja prima li hija kru¢jali ghall-intraprizi taghna. It-teknologija digitali u s-sovranita teknologika ghandhom bzonn
access sikur ghall-materja prima kritika. Ghaldaqstant 1-Unjoni Ewropea ghandha bzonn pjan ta’ azzjoni sabiex tizvi-
luppa katina ta’ provvista reziljenti, katina ta’ provvista ddiversifikata, li thallaq mad-domanda prezenti ta’ materja prima
kritika ghall-industriji Ewropej. Dan, jekk jirnexxilna naghmluh, jaghmilna aktar kompetittivi u jnaqqas l-iskarsezzi u d-
dewmien ta’ prodotti Ewropej sabiex jitpoggew fis-sugq, filwaqt li jissalvagwardja l-aqwa standards so¢jali u ambjentali fl-
Unjoni Ewropea.

Svenja Hahn (Renew). — Frau Prisidentin, liebe Kollegen! Wir haben es gerade von Kommissarin McGuinness gehort:
China liefert 98 % unserer Seltenen Erden, Tiirkei 98 % des Borats, Siidafrika 71 % unseres Platins. Die Zahlen sind von
2020, aber wir wissen doch schon viel linger, dass wir bei kritischen Rohstoffen grole Abhingigkeiten haben, grofe
Abhingigkeiten von einzelnen Lindern, und dass das eben oft jene Linder sind, mit denen wir uns auch noch in einem
Systemwettbewerb befinden.

Seit dieser Erkenntnis ist aber zu wenig Handlung passiert. Wir brauchen mehr Handel mit mehr Lindern dieser Welt,
damit wir eben nicht abhingig sind von einzelnen Autokraten. Die Rohstoffpartnerschaft mit Kanada ist zum Beispiel
ein guter Anfang. Ich sehe auch viel Potenzial in dem Trade and Technology Council mit Indien, und, Ministerin Roswall,
ich bin sehr dankbar, dass Sie die Funde von Seltener Erde in Kiruna angesprochen haben, denn wir miissen auch bereit
sein, wortwortlich vor unserer eigenen Haustiir zu gucken und unsere eigenen Rohstoffvorkommen in der EU zu nutzen.

Denn kritische Rohstoffe sind kritisch, weil sie ja eben nicht einfach ersetzbar sind und so kritisch fiir moderne Tech-
nologie sind. Sie sind kritisch fiir eine nachhaltige Wirtschaft, fiir Arbeitsplitze und Wohlstand in Europa in Zukunft.
Und sie sind deshalb auch ebenso kritisch fiir die Unabhingigkeit der Europdischen Union von Diktatoren und Auto-
kraten und deswegen auch kritisch fiir unsere europdischen Werte.

Sara Matthieu (Verts/ALE). — Voorzitter, collega’s, we moeten veel sneller naar 100 % hernieuwbare energie en elek-
trische auto’s. Voor het klimaat natuurlijk, maar ook om onze afhankelijkheid van schurkenstaten zoals Rusland af te
bouwen. Maar om die zonnepanelen, windmolens en batterijen te produceren hebben we kritieke grondstoffen nodig, en
die hebben we niet of in beperkte mate in Europa.

We moeten een nieuwe afhankelijkheid van autoritaire regimes zoals China absoluut voorkomen. Daarom moeten we
veel efficiénter en beter omgaan met onze grondstoffen, bijvoorbeeld door ervoor te zorgen dat onze producten veel
langer meegaan en door onze batterijen en apparaten 100 % te gaan hergebruiken en te recycleren. Zo houden we die
grondstoffen hier in Europa en creéren we ook heel wat nieuwe jobs in de circulaire economie.

Een nieuwe grondstoffenrush of een nieuw handelsbeleid in die richting, dat is geen oplossing. Integendeel. De circular-
iteit, dat is de toekomst voor onze economie, maar ook voor onze autonomie.

Alessandro Panza (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, sono felice che si faccia questo
dibattito, perché finalmente sulla questione delle terre rare emergera tutta la pochezza della politica energetica europea,
tutta l'ipocrisia della Commissione e tutta I'ottusita con cui pretendete di salvare il mondo senza accorgervi che lo state
massacrando, imponendoci un modello di sostenibilita che sostenibile non lo ¢ affatto.
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E si perché mentre ci obbligate a comprare le auto elettriche, che contengono dai nove agli undici chili di terre rare, che
nel loro ciclo produttivo consumano, secondo i ricercatori dell'Universita della California, tre-quattro volte I'energia
necessaria per un‘auto a motore termico, non tenete in considerazione le conseguenze di queste scelte. Quali? Per
esempio le conseguenze ambientali. Per ottenere un solo chilo di gallio servono 50 tonnellate di roccia, e addirittura
200 per un chilo di lutezio, processi che avvengono con il consumo di migliaia di metri cubi di acqua, acidi solforici e
nitrici, poi scaricati nel suolo o in mare.

Inoltre, sostenere il cambiamento del nostro modello energetico richiede gia il raddoppiamento della produzione di
metalli rari ogni quindici anni circa e nel corso dei prossimi trent’anni sara necessario estrarre pitt minerali di quanti
P'umanita ne abbia estratti negli ultimi 70 000 anni, e alcuni potrebbero gia esaurirsi nei prossimi quattro o cinque anni.

Per non parlare poi delle conseguenze geopolitiche. Alcuni di questi metalli, che sono fondamentali per la produzione di
sistemi di comunicazione, armamenti e beni di uso comune, sono nel 90-95 % nelle disponibilita della sola Cina e nella
restante parte di paesi a lei alleati, mettendo I'Europa in una condizione di dipendenza ben peggiore di quella dal gas
russo.

La realta & che basate le vostre ideologie ambientaliste su menzogne e omissioni. Si, perché Germania, Svezia, Francia e
molti altri paesi europei hanno giacimenti di terre rare, ma non li estraggono perché inquina e quindi hanno deciso di
delocalizzare I'impatto ambientale e l'inquinamento da estrazioni in paesi poveri, pronti a sacrificare il loro ambiente per
arricchirsi, senza considerare che le conseguenze, comunque, le pagheremo tutti.

Sulle terre rare, di cui si parla sempre troppo poco, si consumera probabilmente la fine della leadership europea, ma
qualcuno sara contento perché, anche se avremo un continente pili povero, avremo raggiunto la neutralita climatica, ma
ancora una volta sulla pelle dei cittadini che non ne possono nulla.

Robert Roos (ECR). — Voorzitter, als ik mijn huis wil verbouwen, kijk ik eerst welke materialen ik nodig heb. Of het te
koop én betaalbaar is. En welke risico’s er zijn. Pas dan hak ik de knoop door.

De EU doet het achterstevoren. Eerst wordt een groots plan tot uitvoering gebracht. Pas daarna worden de haalbaarheid,
de betaalbaarheid en het risico bekeken. Tot 2010 produceerden de EU-landen meer gas dan Rusland exporteerde. Maar
alle betrouwbare energiebronnen zijn daarna ingeruild voor onbetrouwbare hernieuwbare energiebronnen. Daarmee is
de huidige energiecrisis gecreéerd en werden we compleet afhankelijk van Russisch gas.

En nu moeten we het hele wagenpark vanaf 2035 elektrisch gaan maken. De gevestigde partijen stemden braaf voor. We
worden voor de grondstoffen nog meer afhankelijk van China. En pas nu gaan we bekijken hoe we daar een alternatief
voor kunnen vinden. Dat is het paard achter de wagen spannen.

Ik ben voor strategische autonomie en ik vind het goed om daarin samen op te trekken. Maar laten we de volgende keer
vooraf de haalbaarheid en risico’s op orde hebben. De mensen thuis verwachten van de politick dat we problemen
voorkomen, niet dat de politiek bezig is met het oplossen van problemen die ze zelf heeft veroorzaakt.

Marina Mesure (The Left). - Madame la Présidente, Madame la Commissaire, la pandémie a montré & quel point nous
avons besoin de ne plus étre dépendants du reste du monde pour répondre a nos besoins essentiels. Il est donc temps de
sécuriser nos approvisionnements en matiéres premieres stratégiques, et notamment celles nécessaires a la bifurcation
écologique.

En effet, continuer a se fournir abondamment en cobalt, en lithium, en terres rares sur d’autres continents, dans les
conditions désastreuses que nous connaissons, est un non-sens social et écologique. S'il est vrai que le recyclage des
composants électroniques, grace a une économie circulaire renforcée, est un moyen de pallier le manque d’approvision-
nement, cela n'est clairement pas suffisant.

Dans ce contexte se pose alors la question de I'exploitation des ressources minieres en Europe. L’enjeu est important,
mais gardons en téte que de tels projets ne sont envisageables qu'a la condition d’y appliquer les normes les plus strictes
en matiére sociale et environnementale.
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Si nous voulons réussir la bifurcation écologique, les politiques industrielles que nous portons ici, dans cet hémicycle,
doivent étre acceptables et acceptées par la population.

Barbara Thaler (PPE). — Frau Prisidentin, liebe Kollegen! Ich gebe zu, die geopolitische Sachlage ist komplex. Deshalb
habe ich mir gedacht, wir brechen das auf ein einfaches Beispiel herunter.

Wir nehmen eine ganz normale Firma, und wir nennen diese Firma Europa. Diese Firma produziert tolle Produkte,
bezahlt ihre Angestellten gut, wirft Gewinne ab und kiimmert sich auch um die Umwelt. Nun will die Geschiftsfithrung
dieser Firma in Zukunft ausschlieflich Produkte produzieren, fir die Rohstoffe gebraucht werden, die von den zwei
Konkurrenzfirmen kontrolliert werden. Und wir nennen die Konkurrenzfirmen USA und China.

Wenn man jetzt als Anteilseigner die Geschiftsfihrung fragt, wie sie sich das dann so vorstellt, so wie ich das in meiner
Anfrage an die Kommission gemacht habe, dann hort man, dass die Abhidngigkeiten mittel- und langfristig steigen
werden, aber man arbeite schon an einer Strategie.

Wir sind an einem Punkt, wo Europas Wohlstand und Europas Arbeitsplitze erneut vom guten Willen von Dritten
abhingig werden. Ist das die strategische Souverinitit, von der wir in jeder Uberschrift lesen? Ist es das, was die 440 -
Millionen Anteilseigner wollen? Ich glaube, wir miissen — bei all dem Guten, das ich heute gehort habe — dariiber auch
ganz kritisch reden diirfen.

Wo sind denn die Pline, Energie in Europa endlich wieder so giinstig zu machen, dass wir konkurrenzfahig produzieren
konnen? Wo sind die Initiativen, die nicht nur Umweltauflagen in die Hohe treiben, sondern auch dafiir sorgen, einen
echten, technologieneutralen Zugang zu ermdoglichen? Das wiirde ich im Sinne der Firma Europa gerne wissen.

Lina Gdlvez Mufioz (S&D). — Sefiora presidenta, sefiora ministra, el acceso a materias primas fundamentales y estra-
tégicas es esencial para las transiciones verde y digital, que nos permitirdn alcanzar la neutralidad climdtica y también la
autonomia estratégica en este nuevo contexto geoestratégico de profunda transformacion del orden internacional, tal
como lo conocemos.

Actualmente, la produccion y el procesamiento de estos materiales se encuentran muy concentrados y la Unién Europea
depende, en gran medida, como sabemos, de las importaciones, lo que genera dependencias y pone en peligro que
pueda alcanzarse la autonomia estratégica. Por eso es muy bienvenida una ley europea que garantice su suministro.

Por un lado, fomentando la produccién, el reciclaje y también la investigacién y la innovacién dentro de la Unién
Europea, de tal manera que esta actividad esté basada en la sostenibilidad medioambiental, la social y la econémica. Y
aqui, en el Parlamento, trabajaremos, junto a actores locales, para que realmente esto sea asi y se garanticen también los
empleos de calidad.

Por otro lado, sabemos que debemos trazar, como se estd haciendo, alianzas estratégicas con otros paises, especialmente
en la investigacién y la innovacion, sin que caigamos en dindmicas neocoloniales.

Karin Karlsbro (Renew). — Fru talman! Kommissionen, ministern! Vi befinner oss i en brytningstid. Att vi limnar
fossila branslen bakom oss ér inte bara avgorande for att rddda klimatet. Det dr ocksd en friga om sikerhet. Vart
oljeberoende och ménga europeiska linders gasberoende har gjort oss fingade i ett osunt och farligt beroende av
Ryssland och en rad oljediktaturer.

Jag dr liberal och teknikoptimist, men inser ocksd att digitalisering och elektrifiering 6kar vdrt beroende av kritiska
rématerial och vi riskerar att bli dnnu mer beroende av Kina. Dirfor maste vi bli bittre pd att dtervinna. Men det
kommer till exempel att droja till sekelskiftet innan dtervinningen kan std for ens hélften av den mingd av sillsynta
jordartsmetaller som vi rdknar med att Europa och virlden behover da. Dirfor behovs alternativ. Vi méste anvinda
resurser som finns inom EU. De finns i Norden, de finns i Sverige, de finns i Norge och vi maste fordjupa handelsrela-
tionerna med andra demokratier.

Reinhard Biitikofer (Verts/ALE). — Madam President, Minister, Commissioner, it has been said several times that the
EU’s supply with critical raw materials is not secure. That's true. But that's not news. That was true also ten years ago
when we experienced the Senkaku crisis.
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But what did we do since? We refused to learn our lessons! Today, we're more dependent on China than we were at that
time. That's not because China controls all the raw materials, all the rare earths, as rare earths are not really rare, but the
processing capacity that China controls, that's rare and concentrated, and that creates a dependency.

Even with the greatest realism regarding a max of green mining inside Europe and a max of circularity in the use of raw
materials, we will remain a continent depending on critical raw materials imported from other corners of the globe.

That’s why we must invest in partnerships with other countries, and I'm grateful, Commissioner, that you mentioned the
Global Gateway Initiative. That should be the tool that we employ to create the win-win partnerships that help us in
overcoming these dependencies.

Eugenia Rodriguez Palop (The Left). — Sefiora presidenta, la transicién verde digital podria estar muy bien si la
pagdramos entre todos, si fuera justa y ajustada a los limites del planeta, que salvo terraplanismo, estdn bastante claros,
pero no si sustituimos minas de carbén por minas de litio o campos fértiles por megaparques edlicos; no si convertimos
unos territorios en las nuevas colonias de otros fragmentando el mapa europeo; no si sacrificamos la vida y la salud de
los més pobres para incrementar las ganancias de los de siempre, los que antes eran especuladores del ladrillo y ahora
son extra activistas; no si estresamos atin mds a las zonas despobladas para ocupar las tierras y echar a la gente que
quede como si esto fuera la conquista del Oeste; no si eliminamos las exigencias ambientales para favorecer, paradéji-
camente, al medio ambiente, porque la voracidad y la velocidad no son sostenibles.

Transicién verde digital en Extremadura, mi regién, en Espafla; megaminerfa; macromineria de litio; macrociudad del
ocio; macro azucareras; macrofotovoltaicas; megaregadios; cultivos intensivos; megafibricas de residuos téxicos indus-
triales, gigantes vertederos: una fiesta.

En fin, transicién ecoldgica si, pero asi no.

Sara Skyttedal (PPE). — Madam President, the most difficult part of being a politician is not to have good intentions,
but to make difficult choices. Many important goals are in conflict with each other, and then we as legislators must have
the courage to choose. This is a truth not only when it comes to critical raw materials, but perhaps it is especially worth
reflecting on when we discuss this particular issue.

Europe now needs to choose strategic autonomy and access to critical raw materials. We must admit that this is more
important than other things and, yes, it is more important than Natura 2000 or the interest of a single indigenous Sami
village or the suggested nature restoration law. For the EU to pull off electrification to reach its green goals and reduce
dependency on others, especially China, the secondary use of critical raw materials will not be enough. The Green Deal
dream that the whole economy can consist only of recycling must end now.

We need to get critical raw materials from primary sources within Europe, from places such as the mines in Kiruna, in
northern Sweden. If we are serious about this, that also means that we need to review how other regulations will affect
our ability to make this happen. I think it is time to set our priorities right!

Bernd Lange (S&D). — Madam President, Commissioner, Minister, indeed, we need a new quality in our raw material
policy, sustainability instead of pure exploitation. We did in the past. Therefore, I guess you are quite right.

First, we have to mobilise our own resources inside the European Union. Sweden did move in the right direction on
lithium, but I guess there’s a lot of more potential.

Secondly, we have to do more on recycling. It is really a scandal that we have a recycling quota for lithium under 10%
inside the European Union.

Thirdly, we have to create partnerships with third countries in real partnership so that we guarantee labour rights,
environmental standards, and that our partners have also the possibility to add value in their production process so
that they can profit in their development as well. So sustainability instead of pure exploitation.
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Vizeprisidentin

Barry Andrews (Renew). - Madam President, since this issue became more prominent a few years back, a number of
things have changed, quite rightly. The green and digital transition has become central to European policy, but also the
geopolitical situation has become starkly more challenging, as many speakers have referred to, our Russia dependence,
our China dependence ... So this is not just a moving target, but also a target that is moving away.

For that reason, I very much welcome the comments that you made at the beginning, Commissioner. You highlighted
the importance of labour rights and environmental standards. And I think it would be a terrible shame if we repeat
some of the mistakes of the fossil fuel extraction over the last 100 years. How ironic it would be that the green
transition itself turns out to fail some of the targets and objectives of the Sustainable Development Goals. To remind
you those SDGs, decent work, reduced inequality and responsible production, and all of the sustainable goals that go
with that.

I would also finish by reminding that the Corporate Sustainability Due Diligence Directive will play a key role in this
instrument in the future.

Ville Niinisto (Verts/ALE). — Arvoisa puhemies, tuulivoimalat, aurinkopaneelit, akut ja elektrolyyserit ovat tulevaisuu-
den energiajirjestelmédn perusta ja niiden valmistaminen vaatii erilaisia metalleja ja mineraaleja. Metallia ei ole maail-
massa loputtomiin ja sen kysyntd kasvaa energiamurroksessa moninkertaiseksi nykyisestd. Maapallomme luonto ei kestd
tdtd murrosta, jollemme muuta myos koko tapaamme hyddyntidad luonnonvaroja kestavaksi.

On minimoitava energiamurroksesta aiheutuvat haitat ympiristolle ja pidettdvd huolta sosiaalisesta kestivyydestd niin
Euroopassa kuin muuallakin. Meiddn tulee parantaa selkeisti mineraalien kierritysti, asettaa sitovia kierrdtysvaatimuksia,
lisdtd resurssitehokkuutta ja valmistaa tuotteet helposti kierritettaviksi. Tehokkaalla kierritykselld minimoimme neitseel-
listen raaka-aineiden kdyton ja lisidmme EU:nn raaka-aineomavaraisuutta. Edellyttimalld kierrdtysmateriaalien kayton
lisddmistd eri aloilla luomme samalla my6s kilpailukykya teollisuuden viherryttimiselle.

EU-maiden mahdollisuudet menestyd ovat juuri esimerkiksi vihredssd hiilineutraalissa kierratysterdksessd. Me parjddmme
silld, ettd me vaadimme paljon. On ehdottoman tirkedd, ettd varmistamme samalla myos kaivostoiminnan kestdvyyden
niin sosiaalisesti kuin ympiristén kannalta sekd EU:n sisilld ettd sen ulkopuolella. Emme voi joustaa olemassa olevista
ympdristosddnnoistd, ja kaivosten ympiristoriskeihin on varauduttava huolellisesti. Kaivokset eivdt sovi ympdristokuor-
mituksensa takia kaikkialle. Samalla meiddn pitdd kunnioittaa alkuperdiskansojen oikeuksia eli varmistaa, ettd ilmastok-
riisin ratkaisut tapahtuvat kestavisti luonnolle ja ihmisille.

Izabela-Helena Kloc (ECR). — Pani Przewodniczgca! Pani Komisarz! Pani Minister! Nie musz¢ powtarza tego, co od
dawna oczywiste. Pospieszna i chaotyczna transformacja energetyczno-klimatyczna negatywnie odbija si¢ na naszej gos-
podarce. Wyzwaniem obecnych kryzysowych czaséw jest ochrona wszelkimi dostepnymi $rodkami naszej rodzime;j
produkgji i stwarzanie réwnych szans dla europejskich firm. Odniose si¢ tutaj do wegla koksowego, ktéry ma ogromne
znaczenie dla produkdji stali, a produkty uboczne tego procesu sg niezbedne dla energetyki odnawialnej. Zwracam sig
do Komisji z prosba o zachowanie wegla koksowego na liscie surowcoéw krytycznych. Polska produkeja tego surowca
nabiera ogromnego znaczenia w naszej czgsci $wiata. Powinno to by¢ jasne dla kazdego, kto cho¢ troch¢ rozumie
sytuacje geopolityczng.

I teraz kilka liczb: z 13 milionéw ton wegla koksowego wyprodukowanego w Europie w 2020 roku 12 miliondéw
wydobyto w Polsce. Generalnie mamy w Unii Europejskiej strukturalny niedobér wegla koksowego. Prawie cale unijne
wydobycie jest zuzywane wewnatrz Unii. Powiem wigcej, cata Europa potrzebuje polskiego wegla koksowego.
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Maria Spyraki (PPE). — Madam President, Commissioner McGuinness, dear minister, the EU is now well equipped to
step up and seize the net-zero opportunity. Critical raw materials is one of the most important tools to serve this
purpose, as without secure and sustainable access to the necessary raw materials, the ambition to become the first
climate-neutral continent is at risk.

In light of the announcement of the industrial plan for the net-zero age, as the Commissioner has already mentioned
and Ursula von der Leyen has done, we face a unique opportunity to work the challenge of safeguarding critical raw
materials as a package. It is critical to understand that the manufacturing of EU net-zero technologies is only possible if
access to relevant critical raw materials is ensured, including by diversifying sources and by recycling raw materials to
lower the EU dependence on highly concentrated supplies from third countries, and boost quality jobs and growth in
the circular economy.

And it is also important to say that we cannot proceed with ensuring the next-age sufficient amounts of raw materials
to the EU if we do not serve the environmental goals intact. In order to achieve it, we shall preserve the level playing
field on an equal basis, particularly with the treatment of strategic storage capacities, with the promotion of the second-
ary raw materials market.

Since the safe and secure extraction is safeguarded, we need to proceed further with getting advantage through the
InvestEU programme. Countries like my home country, Greece, need financial instruments for catalysing private invest-
ments in EU priority areas.

The establishment of critical Raw Materials Club is a key scope to deliver a secure and affordable global supply of raw
materials with a competitive and diversified international base, and could pave the next day for the critical raw materials
presence.

Patrizia Toia (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, ci aspettiamo che il Raw Materials
Act indichi concretamente — basta parole o promesse — quali scelte e quali atti compiere per avere sufficiente disponibi-
lita di quelle risorse strategiche che proprio il modello di sviluppo che noi abbiamo scelto in Europa indica come
necessarie.

Abbiamo scelto uno sviluppo che si basa sulle tecnologie verdi, che vuole unenergia del futuro, e quindi abbiamo
bisogno di litio, terre rare, nichel, rame e cobalto. Se I'Europa non sceglie rapidamente, noi rischiamo di trovarci di
fronte a due alternative, entrambe senza sbocco: o ridurre e indebolire la nostra crescita e il nostro sviluppo, o dipen-
dere da altri paesi, peraltro inaffidabili.

Ecco perché, signora Commissaria, occorre un Act molto serio, molto concreto, per contrastare quelle critiche che qui
abbiamo sentito di chi, antieuropeo, dice che noi abbiamo grandi visioni e grandi ambizioni, ma non abbiamo gli
strumenti altrettanto consistenti e ambiziosi.

Alcune indicazioni sono gia emerse. Dobbiamo diversificare gli approvvigionamenti, produrre quanto pili possibile e
recuperare con riciclo. E un'unica cosa: se faremo catene del valore di fornitore, attenzione non solo agli aspetti ambien-
tali, ma anche ai diritti umani. Non bambini schiavi, non lavoratori schiavizzati per avere queste materie.

Klemen GroSelj (Renew). — Gospa predsednica, spostovana komisarka, ministrica, kolegi. Vprasanje surovin je vpra-
Sanje prihodnosti evropske industrije. Brez dostopa do surovin po konkuren¢nih cenah in v potrebnih koli¢inah ne bo
ne zelenega prehoda ne z njim povezanega tehnoloskega preboja.

Zato potrebujemo dvoje: u¢inkovit in ekonomsko utemeljen model kroznega gospodarstva, ki bo zagotavljal ponovno
uporabo surovin iz nasih odpadkov. Ti so najcenejse in najlazje dostopne surovine. Nazoren je primer odpadnih jekel, s
katerih uporabo bi lahko zadostili preko 60 % potreb po jeklu v Evropski uniji.

Drug ukrep so strateska partnerstva z drzavami, bogatimi s surovinami. Pri tem ne smemo stopiti v potekajo¢o tekmo z
drugimi akterji, saj smo za to prepozni. EU mora pristopiti skozi mehanizem enakopravnih partnerstev, ki bodo prina-
Sala dobrobiti tako nam kot drzavam lastnicam surovin. To bo zahtevalo prenos naprednih in trajnostnih rudarskih in
predelovalnih tehnologij, ki bodo tem drzavam prinasale delovna mesta z minimalnim obremenjevanjem okolja, nam pa
potrebne surovine po konkurenénih cenah in v potrebnih koli¢inah.
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David Cormand (Verts/ALE). - Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers amis, beaucoup d’entre nous
s'inquietent de notre dépendance vis-a-vis des matiéres premieéres critiques. Pour lever ces inquiétudes, nous devons
rejeter la fable d'un maintien de notre modéle de consommation actuel par la simple substitution de notre dépendance
aux fossiles par une dépendance nouvelle aux matiéres premieres critiques. Un tel scénario nest souhaitable ni d'un
point de vue économique, ni d'un point de vue géopolitique, ni d'un point de vue écologique.

Pour répondre a cette menace, nous devons construire une stratégie qui se fonde sur nos besoins réels, et non pas sur
urne trajectoire croissantiste et expansionniste. L'industrie de basse technologie, 'écoconception, la réparabilité, la réutili-
sation et le recyclage intégral des matiéres premieres critiques doivent constituer notre feuille de route pour une écon-
omie européenne compétitive et innovante, c'est-a-dire en adéquation avec les ressources dont nous disposons.

Notre force d'investissement, nos capacités de recherche, notre industrie et les régles de notre marché intérieur doivent
résolument se porter vers la sobriété et I'écoconception des équipements et des infrastructures, d'une part, ainsi que sur
Texpertise du recyclage et du réemploi des matériaux, d’autre part.

Eugen Jurzyca (ECR). — Vdzend pani predsedajica, prechod od vyuzivania fosilnych paliv na nizkouhlikové technolégie
zvySuje dopyt po tazbe netradi¢nych surovin. Odporcovia tazby tychto surovin argumentujd, Ze sa fiou nicia Zivotné
podmienky, najmi miestnej komunity. To isté viak plati aj pri tazbe fosilnych paliv. Negativne dosledky tazby treba riesit
aj v jednom, aj v druhom pripade. Zasadne rozdielne st vSak oba pripady v objeme emisii sklenikovych plynov.

Nemusime vzdy zlé rieSenie nahradif dokonalym. Sta¢i ndjst len rieSenia, ktoré budd lepsie nez dnesny stav. Jednym
z nich by mohlo byt zlepsenie nastavenia systému tak, aby miestna komunita mala va¢si podiel na prijmoch z poplatkov
za vytazend surovinu.

Angelika Niebler (PPE). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Die Krisen der ver-
gangenen Jahre sollten uns eines gelehrt haben: Europa muss resilienter werden. Dies bedeutet, dass wir unsere Abhin-
gigkeiten verringern und unsere heimischen Ressourcen heben miissen.

Der Bericht des Parlaments zur Rohstoffstrategie 2021 macht deutlich: Wir setzen uns ambitionierte Klimaziele, wir sind
aber massiv vom Import von kritischen Rohstoffen abhangig. Nur 1 % der Rohstoffe fiir Windenergieanlagen, weniger
als 1 % der Lithiumbatterien, weniger als 1 % der Brennstoffzellen, nur 2 % der fir die Robotik relevanten Rohstoffe und
nur 1 % der Silizium-Photovoltaik-Baugruppen werden in Europa gewonnen bzw. hergestellt.

Es ist Zeit fiir eine intelligente Rohstoffpolitik. Dazu gehort aus meiner Sicht zweierlei:

Zum einen miissen wir die heimische Beschaffung von kritischen Rohstoffen ausweiten. Nachhaltiger Bergbau in Europa
wiirde fiir das Einhalten der hochsten Umwelt- und Sozialstandards stehen. Auflerdem konnten wir so das weltweite
Angebot erweitern. Dies wird notwendig sein, denn die Nachfrage nach kritischen Rohstoffen wird in den kommenden
Jahrzehnten steigen.

Und zweitens: Der Import von kritischen Rohstoffen wird weiter wichtig sein. Kritische Rohstoffe miissen daher auch
Kernelement der europdischen Handelspolitik sein. Wir miissen dadurch auch unsere Lieferketten diversifizieren und
konnen dadurch Abhingigkeiten verringern.

Josianne Cutajar (S&D). — Il-passat wera li s-success tal-qalbiet ambjentali u digitali jiddependu fuq l-effi¢cjenza tal-
ktajjen tal-provvista taghna. Filwaqt li qed nahdmu ghal aktar energija u teknologija nadifa, ejja ma ninsewx li l-materja
prima kritika hija komodita essenzjali ghall-ekonomija u r-reziljenza tal-Unjoni.
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Rajna li I-Istati Uniti, il-Gappun, il-Korea tIsfel jinvestu fit-tnaqqis tad-dipendenza taghhom fuq l-istess estrazzjoni tal-
materja prima. L-istrategija industrijali tal-Unjoni Ewropea ghandna tkun sinjal tal-awtonomija taghna li tiddefinixxi pjan
shih, affordabbli u sostenibbli, fejn jidhlu l-ktajjen tal-provvista, id-diversifikazzjoni taghhom, l-uzu mill-gdid u r-ricik-
lagg. Madanakollu, il-politika Ewropea ma tistax taghti prijorita biss lis-sigurta tal-materja prima bhal dik uzata fil-
batteriji u magni elettri¢i, imma trid tmur lil hinn. Ghalhekk dan l-att u l-politika taghna ghandhom iharsu wkoll lejn
il-materji strategici ohra fl-ogsma kollha bhal dawk tal-provvista tal-ikel u I-medicina li jolqtuna b’'mod dirett, li jolqtu
lis-so¢jetajiet taghna wkoll.

Emma Wiesner (Renew). - Madam President, lithium, copper, aluminium, iron, cobalt, nickel; the list could go on. We
in Europe need metals and minerals if we are serious about the green transition and tackling climate change. And it's
become painfully clear during the pandemic and the war in Ukraine how reliant we are on Russia and China and how
dangerous though those dependencies are.

If we are to be serious, we need mines and we need mines in Europe. I really wish we could make batteries and turbines
and windmills out of cotton candies and rainbows. But, colleagues, maybe it comes as a surprise to you, but you can't.
And that's why we must stop shooting ourselves in the foot.

We can't, on one hand, say we want more raw materials and minerals and then, on the other hand, go regulate so it’s
impossible to open a new mine in Europe. We see this over and over again: in the Nature Restoration Regulation; in the
deforestation file; in the Industrial Emissions Directive. Over and over again, we’re making it impossible for industries to
establish themselves in Europe. We do this over and over again. If we continue to do that, we will be continuing to rely
on Russia and China, and that’s dangerous.

Pir Holmgren (Verts/ALE). — Fru talman! Nir vi diskuterar dessa fragor kommer vi séklart in pd gruvor och vi vet att
gruvdrift staller till med utmaningar fér naturen och lokalsamhillen. Jag tinker framfor allt pd norra Sverige, norra
Finland och samerna, Europas sista urfolk. Dir det bokstavligen blir ett existentiellt hot for renarna, renniringen som
dr sd central i deras kultur.

Sverige far ju ar efter ar kritik fran FN for att vi inte lyssnar pd samerna nir nya gruvor oppnas. S& om EU ska ha nigon
som helst trovirdighet i dessa frdgor maste vi verkligen ta hinsyn till samernas rdttigheter och diskutera med dem. Och
detta giller sdklart ursprungsbefolkningar runt omkring i vdrlden. Manga av dem ar 6vertygade om att vi manniskor inte
kan dga mark eller vattendrag eller att foretag inte kan dga mark eller vattendrag eftersom det tillhor oss alla och allt. Jag
tror att vi skulle kunna lara oss mycket av dem, inte minst nir det giller att respektera naturen.

Henna Virkkunen (PPE). — Arvoisa puhemies, komissaari, ministeri, Vendjin hyokkiys Ukrainaan viimeistddn osoitti
sen, ettd Eurooppa ei saa olla lilan riippuvainen yhdestd tuottajasta. Riippuvuus Vendjan fossiilienergiasta ei saa muuttua
riippuvuudeksi kiinalaisista raaka-aineista.

Talld hetkelld kuitenkin tiedimme, ettd sekd Euroopan vihred siirtymai ettd digitalisaatio ovat molemmat erittdin paljon
tuonnin varassa ja nimenomaan Kiinasta tuotavien raaka-aineiden varassa. Viime vuonna EU-alueella tuotettiin vain
prosentti aurinkovoiman ja tuulivoiman tuotantoon tarvittavista raaka-aineista ja alle prosentti litiumakuissa ja poltto-
kennoissa tarvittavista raaka-aineista.

Seuraavina vuosina ndiden molempien tarve tulee moninkertaistumaan. Sekd Euroopan turvallisuuden ja talouden ettd
my0s ympdriston ja sosiaalisen kestdvyyden kannalta on vilttimatontd, ettd vahvistamme omaa tuotantoamme ja
luomme my6s kumppanuuksia muualle maailmaan.

Meilld on paljon mahdollisuuksia. Komissio on listannut 30 kriittistd raaka-ainetta, joissa olemme erittdin vahvasti tuon-
nin varassa. Oman kotimaani Suomen maaperisti loytyy ndistd kriittisistd raaka-aineista 14.

Meiddn on vain vauhditettava lupaprosesseja niin, ettd saamme kaivostoimintaa kdyntiin. Se ei tarkoita sitd, ettd ympir-
istonormeista tingittdisiin. Samoin on lisattdvd koulutusta, tutkimusta ja tuotekehitystd ja kaivannaisteollisuuden lisdksi
huolehdittava siitd, ettd myos prosessit, jalostaminen ja kierrattiminen saa Euroopassa vauhtia.

Robert HajSel (S&D). — Vazend pani predsedajiica, strategické nerastné suroviny sii geopolitickfm ndstrojom a uz
Coskoro budd dolezitejsie ako plyn alebo ropa. V Eurépe musime znizovat zdvislost na dovoze kltucovych surovin z
tretich krajin, ako to uz ddvnejsie robia Spojené Stdty alebo Japonsko. Eur6pa musi posilnit svoju autonémiu a odolnost
a ak sa chce stat svetovym lidrom v zelenych technolégidch, musi byt aj lidrom v ich produkcii. Inak nds skor ¢i neskor
¢akd podobna lekcia ako v pripade zévislosti na dovoze plynu z Ruska. Akurdt tentoraz bude ddvat lekciu omnoho tazsi
stiper, a tym je Cina, ktord ma napriklad dnes az 80-percentny podiel na trhu s vyrobou solarnych panelov.
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Potrebujeme zadefinovat strategicky najdolezitejsie suroviny, posilnit investicie a koordinovat dopyt a ponuku v ¢lens-
kych $tatoch v stlade s najprisnej$imi ekologickymi normami, musime obnovit udrzatelni tazbu tam, kde je to mozné,
skrétit povolovacie procesy a mobilizovat verejné a sikromné investicie aj zjednodusenim pristupu k financovaniu z
eurdpskych zdrojov.

Tom Berendsen (PPE). — Voorzitter, beste collega’s, we hebben de verantwoordelijkheid om een schoon energiesysteem
te bouwen en daarmee onze wereld goed door te geven aan onze kinderen. Maar wij hebben daarbij ook de verant-
woordelijkheid voor de grondstoffen die we nodig hebben om die transitie te maken, de grondstoffen voor onze wind-
molens, zonnepanelen en batterijen. Europa heeft dat jarenlang overgelaten aan andere delen van de wereld.

98 % van de zeldzame aardmetalen komt uit China, 69 % van de wereldwijde voorraad lithium uit Congo. Niet alleen
zijn we daarmee veel te athankelijk geworden, het eerlijke verhaal is ook dat we andere landen hebben opgezadeld met
de impact op de omgeving van het delven van onze grondstoffen. En dat terwijl we ook kriticke aardmetalen kunnen
winnen in Europa.

We moeten bereid zijn om zelf te mijnen en te raffineren. De linkerkant van dit Parlement wil maar al te graag sneller
verduurzamen, maar zet tegelijkertijd een rem op het mijnen in Europa van de grondstoffen die we daarvoor keihard
nodig hebben. Dat is niet mijn idee van verantwoordelijkheid nemen.

Laten we met Europese samenwerking de Europese mijnen zo snel mogelijk operationeel krijgen. Daarmee nemen we
niet alleen onze verantwoordelijkheid voor de grondstoffen die we zelf nodig hebben, maar ook voor onze strategische
positie in de wereld.

Erik Bergkvist (S&D). — Fru talman! Bista ledamoter, kommissiondr, statsrdd! Motorn i klimatomstillningen dr de
grona tekniker som nu utvecklas i Europa och inte minst i norra Sverige. De kritiska rdmaterialen fir aldrig bli en
flaskhals i detta. Vi mdste 6ka Europas sjalvforsorjning av de strategiska, kritiska rdvarorna och vi méste bilda strategiska
allianser med pdlitliga nationer.

Vi méste bli foredomen i effektiva tillstdndsprocesser och samrddsprocesser med lokalsamhillena. Vi maste vara foredo-
men i yttre miljo och inre arbetsmiljo. Dessutom madste vi vara féredomen i en langsiktigt hdllbar utveckling for lokal-
samhdllena. Gor vi detta kommer Europa att kunna fortsitta att leda och driva pa den klimatomstillning som virlden sd
desperat behover.

Pernille Weiss (PPE). — Fru formand! Kere formandskab, kere Kommissionen, keare kollegaer. Det blev tydeligt i
debatten i gir om fremtidens biler, at forsyningsudfordringerne vedrerende réstoffer til batterier er sloset undervurderet
i EU. Debatten ligner lidt logikken hos dem, der fejlagtigt tror, at flere skatter, flere 1an, flere regler og mere statsstotte er
vejen frem til klimamaélene uden at skade vores konkurrencedygtighed. Udstillingsvinduet for ufattelig uansvarlig omgang
med Europas fremtid bliver storre og sterre. I 2040 skal vi bruge 25 gange mere grafit, end vi gjorde i 2020, og op
mod 42 gange mere litium. EU anvender i dag omkring 25 % af alle geologiske rastoffer globalt, men producerer kun
selv tre procent. Vi er ved at blive en rastofjunkie med kreditter hos tvivlsomme leveranderer langt veek. Det gar
simpelthen ikke. Vi skal forsta, at metaller bliver vigtigere, end olie og gas nogensinde har varet. Men réstoffor regner
ikke ned gratis fra himlen. De skal op fra jorden - ogsa fra vores egen i EU — ud pé det indre marked, ind i produktio-
nerne, hvorefter de skal kere rundt og rundt i den cirkulere gkonomi. Nu!

Tsvetelina Penkova (S&D). — Madam President, we need raw materials to reach the goals of the green transition in
Europe. Without the secured supply, we would not be able to deliver our plans for net carbon neutrality. At the
moment, at the next plenary session, we're about to approve the Parliament’s position on the Energy Performance for
Building Directive, which aims to renovate the EU building stock. This directive will create thousands of jobs. However,
these jobs will depend on whether a supply of raw materials is available so we can ramp up the domestic production
and make the renovation of the building stock possible. Our industry needs the predictability so it can invest in the
upcoming transformation.

We should also guarantee the safety of our citizens with access to compatible, crucial raw materials. We see how many
problems our countries are having with recently access to the fuel for their nuclear power plants. Safety and afford-
ability should be the main focus when we are making our choices for predictable supplies in the future.
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Lara Comi (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissaria, signora Ministra, se vogliamo realiz-
zare una vera e sostenibile transizione energetica, dobbiamo assolutamente rafforzare sia la nostra competitivita interna
sia I'indipendenza dagli altri Stati, tra cui la Cina e gli Stati Uniti.

Attualmente, infatti, 'Europa fornisce meno dell'l % delle batterie al litio e solo il 2 % delle materie prime relative alla
robotica. Le materie prime critiche sono utilizzate in settori industriali chiave, tra i quali abbiamo la produzione dellac-
ciaio, la difesa, l'aviazione e la sanita. E queste materie prime essenziali sono importate principalmente da un numero
limitato di paesi terzi, rendendoci cosi totalmente dipendenti da loro.

Pero vi ¢ di pit: queste materie prime sono anche essenziali per garantire il raggiungimento del Green Deal europeo.
Tuttavia, il mercato globale non ¢ attualmente in grado di soddisfare la domanda, che ¢ in rapida crescita. L'aumento del
prezzo delle materie prime non ¢ solo un problema per le imprese, ma soprattutto per i cittadini, sui quali ricade il
costo finale del prodotto del servizio.

La ringrazio, Commissaria, perché sono convinta che lei su questo avra una grande sensibilita e una grande collabor-
azione anche da parte di tutti noi.

Niels Fuglsang (S&D). — Fru formand! Keere kolleger, kommissar, minister. Nar jeg lytter til debatten her i aften, bliver
jeg egentlig optimistisk, fordi det lyder til, at de fleste af kollegaerne her er blevet klar over, at vi har sovet i timen. Vi
har stolet blindt pd globaliseringen, og vi er endt med at blive athengige af fremmede magter, der ikke deler vores
vaerdier. Vi gav Rusland kontrol over store dele af vores naturgasforsyning. Det fik fatale konsekvenser og skabte den
storste energikrise siden 1970’erne. Kina sidder tungt pa forarbejdningen af kritiske rastoffer. 90 % af de sjeldne jordar-
ter og 60 % af litium er forarbejdet af Kina i dag. Det skal vi have andret pd, og vi skal ind i den nye globalisering 2,0,
hvor vi ikke skal vere protektionistiske, men samtidig md vare realistiske i forhold til, at vi ikke bare kan overlade det
her til det frie marked, at vi bliver athengige af en fremmed magt, der slet ikke deler vores vardier. Og derfor skal vi i
gang med at lave strategiske handelsaftaler med de lande, vi kan stole p4, sdan at vi spreder vores import af rdstoffer ud
og altsd bliver mindre athengige af dem, vi ikke vil vaere athangige af.

Christophe Hansen (PPE). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin! Gestern haben wir in diesem Haus fiir das Ende des
Verbrennungsmotors gestimmt. Ich war dagegen und hitte mit einem Ziel von 90 % sehr viel besser leben konnen.

Nun gilt es aber, dafiir zu sorgen, dass dieser griine und digitale Wandel auch gelingt. Und dafiir brauchen wir die
kritischen Rohstoffe wie Lithium, Kobalt, Nickel, um nur einige davon zu nennen.

Wenn Griine — die heute abwesend sind in diesem Plenum —, unterstiitzt von Liberalen und Sozialisten, jetzt beim
Zugang zu den notwendigen Rohstoffen weiter rumeiern und kostbare Zeit verschwenden, dann platzt mir hier aber
definitiv der Kragen.

Wir brauchen jetzt Handelsabkommen mit Chile, Mexiko, Australien, Mercosur. Und wir brauchen jetzt die nétigen
strategischen Partnerschaften mit Lindern, mit denen ein umfassendes Handelsabkommen kurzfristig nicht maoglich ist.

Diejenigen, die sich jetzt querstellen und Ausreden finden, um den Zugang zu kritischen Rohstoffen weiter zu behindern,
sind verantwortlich, dass wir den Zug verpassen, um die Nachhaltigkeitswende zu schaffen. Und ja, es wird auch ihre
Verantwortung sein, falls wir unsere gemeinsamen Klimaziele verpassen sollten.

Spontane Wortmeldungen

Miriam Lexmann (PPE). - Madam President, critical raw materials are essential for the deployment of the technologies
that enable green and digital transitions and for building the economy of the future. This is why the upcoming CRM Act
must not only be ambitious, but also in line with our industrial strategy and broader supply chain diversification. Today,
the totalitarian regime of the Chinese Communist Party controls roughly 60 % of the world’s production of rare earth
minerals and materials. Those resources include lithium, cobalt and other elements crucial for making electric vehicles,
batteries or semiconductors.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj 109/127


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj

DE ABL. C vom 8.12.2023

I am glad that the Union finally woke up to the need to diversify our supply chains. We need to use global gateway and
other opportunities to invest and work with our allies to access critical raw materials. But we need to also ensure that
this diversification does not lead to new dependencies and human rights breaches.

Stanislav Pol&dk (PPE). — Pani pfedsedajici, jd vyslovuji naprosty souhlas s mymi kolegy, Ze bez zdroji surovin se
zelend tranzice skute¢né zvlddnout nedd. Je jednoznacné, Ze je dokonce nemoznd, ne-li tedy podlomend. A je dulezité
fici, Ze surovinovd suverenita je podstatnd. My bychom méli udélat rozhodné daleko vice na poli nasi diplomacie,
protoZe nevyfesime ani jenom obéhovym hospodafstvim, ani zaji§ténim doddvek ze spfatelenych zemi nase surovinové

potieby.

Pottebujeme zajistit pravé surovinovou diplomacii i na tomto poli, tak jak to bohuzel déld i Rusko. Podivejte se, kam
viude jezdi ministr zahrani¢i Lavrov. Myslim si, Ze miZeme ocekdvat i od nasi diplomatické sluzby vétsi zapojeni v
Africe a v dalsich zemich. TakZze ja bych rozhodné chtél i na toto apelovat. Nesmime zapominat i na environmentaln{
dopady, ale pojdme zapojit vSechny nase politiky, které mdme k dispozici.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Mairead McGuinness, Member of the Commission. — Madam President, colleagues, this has been a very grounded debate
and also a very sobering one. I think that’s no harm because I think we have to get to grips with what faces us, and it is
not an easy task because access to strategic, critical raw materials is not guaranteed unless we take action.

But I'm going to sober you all up a little bit more, because the truth is that Europe is not the only continent looking for
access to these critical raw materials. There is a race for access and therefore we have to act fast and effectively. If I give
you some examples, the demand for lithium is expected to rise 18 times by 2030. Demand for rare earths alone will
increase fivefold by 2030. Demand for graphite is expected to increase 14 times by 2030. So I really appreciated in this
debate a broad approach to what lies ahead.

Yes, of course, Global Gateway is really important to build and develop partnerships to diversify our supplies. Mining in
Europe is also an issue we have to talk about, and of course, it has to be done in the correct way. I do want to thank the
Swedish Presidency for inviting the Commission to Kiruna. The fact that I slept in an ice house is just another story, but
it kept me awake.

The third point is circularity and recycling is key. I remember when I was in this House, some of the more important
debates happened with a few of us in the Chamber. In my view, this is the most critical debate for our future, and we
need to make it mainstream. I think all of you who have contributed to this debate with many different views are... It's
been really important to get the message out that we have a challenge ahead.

We have to move away from harmful fossil fuels, so we will need access to strategic, critical raw materials. That will not
happen by accident. We have to work hard, and I expect and I hope that this Parliament will work with us and the
Council to achieve our objectives.

Jessika Roswall, President-in-Office of the Council. — Madam President, Honourable Members, Commissioner, thank you
for this debate on a topic that rightfully deserves our attention. I was glad to hear that we share the same concern
regarding the role of critical raw materials in the green and digital transition. The acceleration of the twin transition will
speed up the increase in European and global demand for strategic critical raw material. The EU therefore needs to act
urgently to ensure that we can secure the critical raw materials it will need in the future. As a representative of the
Swedish government. I have obviously hope that we can play a part in doing so.

Thus, we need to work on several levels. We need to increase our own mining to satisfy this demand and reduce our
dependencies on China and others. At the same time, we need we have to use these resources in an efficient and
sustainable way, including, of course, recycling and sustainable trade links. Speeding up our road towards electrification
and climate neutrality requires both, not either or.
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The Council looks forward to receiving the proposal from the Commission very soon and will examine it without delay.
I would like to say thank you for the debate and I assure you, Commissioner, this is a critical debate and I'm very glad to
have had all of your attention.

Die Prisidentin. — Damit ist die Aussprache geschlossen.

Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Estrella Durd Ferrandis (S&D), por escrito. — Para los y las socialistas, es un asunto central y geoestratégico, ya que
estos materiales son clave para las transiciones digital y energética y para las industrias de esos sectores, como las de
tecnologia de energias renovables, electrénica, aeroespacial y defensa.

Ademds, actualmente se encuentran muy concentrados, tanto la produccién como el procesamiento, y la Unién Europea
depende en gran medida de sus importaciones, generando dependencias que ponen en peligro alcanzar la autonomia
estratégica. Por lo que una ley europea para garantizar su suministro es muy bienvenida y que deberd basarse en la
sostenibilidad medioambiental, social y econdmica, reforzar el reciclaje, las capacidades y la investigacion e innovacion
en materiales y procesos y garantizar la generacién de empleos de calidad.

Asimismo, debemos seguir creando alianzas estratégicas con paises afines para garantizar un acceso seguro y sostenible
materias primas fundamentales que permitan lograr la neutralidad climaética.

En definitiva, deberemos evitar que la UE reemplace la dependencia de los combustibles f6siles por la dependencia de las
materias primas.

Krzysztof Hetman (PPE), na pismie. — Zabezpieczenie dostaw surowcéw krytycznych jest bez watpienia kwestig o
szczegblnym znaczeniu, nie tylko z uwagi na ich znaczenie dla europejskiej gospodarki, ale rowniez dla bezpieczenstwa
i geopolityki. Wedlug prognoz zapotrzebowanie na surowce krytyczne bedzie w najblizszych latach systematycznie
rosnagé: przykladowo, wedlug obliczen Komisji Europejskiej, Europa do 2050 roku bedzie potrzebowala az 60 razy
wiecej litu czy tez 15 razy wigcej kobaltu. Tymczasem juz w czasie pandemii COVID-19 oraz rosyjskiej brutalnej inwazji
na Ukraing mieli$my okazj¢ przekonac sig, jak bolesne moga okaza¢ si¢ zaktdcenia w dostawach krytycznych surowcow
naturalnych. Konieczne jest zatem tworzenie odpornych na zagrozenia oraz zdywersyfikowanych zrédel dostaw tych
surowcow. W perspektywie dlugoterminowej natomiast niezbedne jest zapewnienie unijnej autonomii w tym obszarze,
poprzez koncentrowanie si¢ na wlasnych zdolno$ciach wydobycia oraz przetworstwa, inwestycjach w nowej technologie,
oraz recycling surowcéw. W tym kontekscie bardzo ciesz¢ si¢ z zapowiedzi przedstawienia przez Komisj¢ Europejska
Aktu o surowcach krytycznych, ktéry mam nadzieje, bedzie stanowil odpowiedZ na stojace przed nami wyzwania.

César Luena (S&D), por escrito. — Para los y las socialistas, es un asunto central y geoestratégico, ya que estos materiales
son clave para las transiciones digital y energética y para las industrias de esos sectores, como las de tecnologia de
energias renovables, electronica, aeroespacial y defensa.

Ademds, actualmente se encuentran muy concentrados, tanto la produccién como el procesamiento, y la Unién Europea
depende en gran medida de sus importaciones, generando dependencias que ponen en peligro alcanzar la autonomia
estratégica. Por lo que una ley europea para garantizar su suministro es muy bienvenida y que deberd basarse en la
sostenibilidad medioambiental, social y econdmica, reforzar el reciclaje, las capacidades y la investigacion e innovacion
en materiales y procesos y garantizar la generacién de empleos de calidad.

Asimismo, debemos seguir creando alianzas estratégicas con paises afines para garantizar un acceso seguro y sostenible
materias primas fundamentales que permitan lograr la neutralidad climética.

En definitiva, deberemos evitar que la UE reemplace la dependencia de los combustibles fésiles por la dependencia de las
materias primas.

Javi Lopez (S&D), por escrito. — Para los y las socialistas, es un asunto central y geoestratégico, ya que estos materiales
son clave para las transiciones digital y energética y para las industrias de esos sectores, como las de tecnologia de
energias renovables, electrénica, aeroespacial y defensa.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj 111/127


http://data.europa.eu/eli/C/2023/1406/oj

DE ABL. C vom 8.12.2023

Ademds, actualmente se encuentran muy concentrados, tanto la produccién como el procesamiento, y la Unién Europea
depende en gran medida de sus importaciones, generando dependencias que ponen en peligro alcanzar la autonomia
estratégica. Por lo que una ley europea para garantizar su suministro es muy bienvenida y que deberd basarse en la
sostenibilidad medioambiental, social y econdmica, reforzar el reciclaje, las capacidades y la investigaciéon e innovacion
en materiales y procesos y garantizar la generacién de empleos de calidad.

Asimismo, debemos seguir creando alianzas estratégicas con paises afines para garantizar un acceso seguro y sostenible
materias primas fundamentales que permitan lograr la neutralidad climdtica.

En definitiva, deberemos evitar que la UE reemplace la dependencia de los combustibles fésiles por la dependencia de las
materias primas.

Adriana Maldonado Lépez (S&D), por escrito. — Para los y las socialistas, es un asunto central y geoestratégico, ya que
estos materiales son clave para las transiciones digital y energética y para las industrias de esos sectores, como las de
tecnologia de energias renovables, electronica, acroespacial y defensa.

Ademds, actualmente se encuentran muy concentrados, tanto la produccién como el procesamiento, y la Unién Europea
depende en gran medida de sus importaciones, generando dependencias que ponen en peligro alcanzar la autonomia
estratégica. Por lo que una ley europea para garantizar su suministro es muy bienvenida y que deberd basarse en la
sostenibilidad medioambiental, social y econdmica, reforzar el reciclaje, las capacidades y la investigacion e innovacion
en materiales y procesos y garantizar la generacién de empleos de calidad.

Asimismo, debemos seguir creando alianzas estratégicas con paises afines para garantizar un acceso seguro y sostenible
materias primas fundamentales que permitan lograr la neutralidad climética.

En definitiva, deberemos evitar que la UE reemplace la dependencia de los combustibles fésiles por la dependencia de las
materias primas.

Rovana Plumb (S&D), in scris. — Materiile prime critice - precum litiul si grafitul - si pimanturile rare sunt considerate
cruciale pentru tranzitia verde si digitald, deoarece noile tehnologii se bazeazd pe utilizarea acestora. Potrivit Bancii
Mondiale §i a unui studiu recent publicat de Agentia Internationald pentru Energie, cererea globald de materii prime
critice va creste cu 500 % pand in 2050, ceea ce va atrage costuri exponentiale ale preturilor acestor materii §i riscuri
crescute privind lanturile de aprovizionare.

Foarte putine din aceste materiale se gdsesc in Europa si, din pdcate, pentru cea mai mare parte din ele depindem de
China, Rusia, Brazilia, Australia, Congo. Acestea sunt tiri care nu sunt foarte dispuse sd ne dea materiile respective la un
pret convenabil si atunci ne intrebdm dacd Pactul verde poate fi sustinut in implementare.

In noul context geo-politic, situatia este si mai presantd. Sper ca presedintia suedez, in colaborare cu CE, si ne furni-
zeze propunerea legislativd privind materiile prime critice. Aceastd propunere ar trebui sd fie o combinatie de politici
industriale si sociale, de prezervare a locurilor de munci in zonele industriale. Mai mult, ar trebui sd existe si 0 compo-
nentd transversald legatd de ecologie, dezvoltare durabild si respectarea angajamentelor internationale privind reducerea
impactului schimbdrilor climatice.

Marcos Ros Sempere (S&D), por escrito. — Para los y las socialistas, es un asunto central y geoestratégico, ya que estos
materiales son clave para las transiciones digital y energética y para las industrias de esos sectores, como las de tecno-
logia de energias renovables, electronica, aeroespacial y defensa.

Ademds, actualmente se encuentran muy concentrados, tanto la produccién como el procesamiento, y la Unién Europea
depende en gran medida de sus importaciones, generando dependencias que ponen en peligro alcanzar la autonomia
estratégica. Por lo que una ley europea para garantizar su suministro es muy bienvenida y que deberd basarse en la
sostenibilidad medioambiental, social y econémica, reforzar el reciclaje, las capacidades y la investigacion e innovacién
en materiales y procesos y garantizar la generacién de empleos de calidad.
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Asimismo, debemos seguir creando alianzas estratégicas con paises afines para garantizar un acceso seguro y sostenible
materias primas fundamentales que permitan lograr la neutralidad climaética.

En definitiva, deberemos evitar que la UE reemplace la dependencia de los combustibles fésiles por la dependencia de las
materias primas.

Domenec Ruiz Devesa (S&D), por escrito. — Para los y las socialistas, es un asunto central y geoestratégico, ya que estos
materiales son clave para las transiciones digital y energética y para las industrias de esos sectores, como las de tecno-
logia de energias renovables, electronica, aeroespacial y defensa.

Ademds, actualmente se encuentran muy concentrados, tanto la produccién como el procesamiento, y la Unién Europea
depende en gran medida de sus importaciones, generando dependencias que ponen en peligro alcanzar la autonomia
estratégica. Por lo que una ley europea para garantizar su suministro es muy bienvenida y que deberd basarse en la
sostenibilidad medioambiental, social y econdmica, reforzar el reciclaje, las capacidades y la investigacion e innovacion
en materiales y procesos y garantizar la generacién de empleos de calidad.

Asimismo, debemos seguir creando alianzas estratégicas con paises afines para garantizar un acceso seguro y sostenible
materias primas fundamentales que permitan lograr la neutralidad climaética.

En definitiva, deberemos evitar que la UE reemplace la dependencia de los combustibles fésiles por la dependencia de las
materias primas.

Mihai Tudose (S&D), in scris. — Am asteptat cu interes prezentarea liniilor directoare ale viitorului act european privind
materiile prime critice. Dependenta masiva a UE si scurt-circuitarea lanturilor de aprovizionare, in pandemie si acum, in
conditii de rdzboi, ne obligd la mdsuri pentru a incuraja extractia in UE si a ne diversifica sursele de aprovizionare.

In plan intern, avem nevoie de proceduri simplificate pentru autorizatiile de extractie si prelucrare, de ajutor pentru acest
tip de investitii, dar si de imbundtatirea reciclarii.

In plan extern, inteleg ci se doreste crearea unui club intre UE si alte state si organizatii, pentru accesul la materii prime.
Cred c3 prioritard trebuie si fie stabilirea de parteneriate directe, cit mai eficiente §i avantajoase pentru UE. Sper ci, la 8
martie, cnd e previzutd comunicarea Comisiei Europene privind acest act legislativ, vom avea mai multe elemente
concrete referitoare la raspunsul UE, nu numai la gradul actual de dependentd cvasi-totald de importuri, dar si la per-
spectiva cresterii accelerate a cererii de materii prime critice.

Potrivit estimarilor Comisiei, tranzitia digitald si ecologicd ar urma sd determine o crestere a cererii cu 500 %, pand in
2030, in UE. Context in care intreb: este sustenabil ritmul transformdrilor la care Comisia angajeazd Uniunea
Europeand?

18. Aussprache iiber Fille von Verletzungen der Menschenrechte, der Demokratie und
der Rechtsstaatlichkeit (Aussprache)

18.1. Die Lage von Menschenrechtsverteidigern in Eswatini, insbesondere die Ermordung
von Thulani Maseko

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber sechs EntschlieRungsantrige zu der
Lage von Menschenrechtsverteidigern in Eswatini, insbesondere der Ermordung von Thulani Maseko (2023/2551(RSP)).

EAévn Ztavpou, Suviaktpia. — Kupte Tpoedpe, 1 katdotaon oto Ecouativi, ) povadiki) xbpa pe andlut| povapyia oty
Agpik] kot pia and TG teheutaieg amoAuTeS povapyies otov koopo, eivar eEapetika cofapr]. Tug 21 lavovapiov 2023, o
Thulani Maseko, dtanpenic diknyopog avdpemivey Sikaiopdtov kat enkprtie g andlutig povapyiag, yveotog yia TG mpoo-
MAvELEg Tou yia TV mpowdion g dnpokpatiag, Tou kpatoug dikaiou, TG XpnoTs dtakufepvnone kat Tov avdpomivey dikatw-
patov, Sohogoviidnke and ayveotoug evomloug oTo omitt Tou. Autd ouvefn Miyes opes agotou o Bacthiag Mswati I” ékave
dnuooies anet\ég Katd pelav Tou Kwijpatog umep e dnpokpatiac. And to 2021 Eexivioav Siadnhooceic mou anartoveav
dnpokpatikés petappudpices. H kufépvnon tou Pacihia avtanédwoe pe avdaipetes oulMyels, mapevoxhroels, anethéc kat
anay©yES SNUOCLOYPAPOY, UTEPACTILOTAV TGV aVIPOTIVOV SIKAIOHATGY, TIONTIKGY TPOCONGY, KADMG Kal He diakom TG Aet-
Toupylag tou dtadiktiou kar v anayopeuon dadnwcewyv. H dnpokpatia, to kpatog dikaiou kar ta avdpomva dikaibpata
etvar Depehinders agieg g Euponaikng Eveong, tou Eupenaikot Kowofouliou kat tou Eupenaikoy Adiko Koppatog. Epei,
o6 dnpokpatika ekheypévol Pouleutés tou Eupwmaikot Kowofouliou, Ja mpénet va katadikdooupe oUevapd TV mapavopr)
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dohogovia kat Yo mpénel va {ntriooupe pa aveEapTit kar apeponmn, diedvag unootnpilopevn Epeuva pie Gjieco, evlehex kat
dagavr) tpomo. Oa mpénel emiong va katadikdooupe Tig mapaPiaceis Twv avdponivev dikatopdtev ot yopa. Eivar anapaityto
va mapotpuvoupe Ti apxés Tou Ecovativi va cefaotouv ta avdponiva Sikadpata, T dnpokpatia Kal T KPATog dikaiou Kat va
€PYOOTOUV EGMEUOHEVA KAl KATA TPOTEPAIOTITTAL Yial TV VIKN GUp@INmon kat T dtapkr] elprvn.

Hannes Heide, author. - Madam President, Commissioner, the two pro-democracy members of the Eswatini Parliament,
Mthandeni Dube and Bacede Mabuza, have been in jail since July 2021. They were detained after the pro-democracy
protests in Eswatini in June and July, in which, according to different sources, between 46 and 79 people were killed.

Their immediate release must be the primary objective of our resolution.

The cases of state violence against the people of Eswatini continue to increase and have reached a sad peak with a
murder of Thulani Maseko, witnessed by his family on 21 January this year.

The country’s absolutist monarch is making clear threats and attacks by the security forces on political dissenters,
human rights and democracy activists, trade unionists, students, and protesters are following. People are confronted
with systematic intimidation, arbitrary arrests, kidnappings and alleged torture.

The shutting down of the Internet and a ban of protests, impunity for the security forces involved and the discrimina-
tion against women and minorities complete this catastrophic situation.

It is the duty of the European Union, as the largest donor to the country, to review the support programmes for
Eswatini and suspend them if the use of funds is not in line with human rights, just as long as fundamental and
human rights are respected and promoted in the country.

Katalin Cseh, author. — Madam President, dear colleagues, with this resolution, the European Parliament pays tribute to
Thulani Maseko. He was a courageous fighter for democracy, a human rights lawyer, and a beacon of hope for the
people of Eswatini, who yearn for a free society.

Last month, he was brutally assassinated. He was shot in his own living room in front of his wife and small children.
This happened mere hours after King Mswati IIl openly threatened the pro-democracy movement.

This House condemns the heinous crime and demands that the Eswatini authorities conduct an impartial investigation
to bring perpetrators to justice. But also, to honour the legacy of this great man, we need more than just words. We
must immediately review any financial support issued to the Kingdom of Eswatini and to make sure that these funds are
not abused by a blatantly corrupt criminal regime.

While history will forget his cowardly murderers, Thulani Maseko’s name will live on forever. It will continue to inspire
all of us in the universal struggle for freedom and justice.

Pierrette Herzberger-Fofana, auteur. - Madame la Présidente, 'Eswatini est la derniére monarchie absolutiste au monde,
avec a sa téte le roi Mswati IIL

En janvier 2021, un mouvement de contestation a vu le jour, qui réclame une réforme démocratique. Cette manifesta-
tion a été violemment réprimée. Des dizaines de personnes ont été tuées.

Mswati IIl avait promis d’entamer un dialogue national avec l'aide de la Communauté de développement de I'Afrique
australe, mais sa promesse est restée lettre morte: la répression continue et la situation se détériore.

Mswati III fait preuve de cynisme en accusant de «criminels» les activistes prodémocrates qui osent se plaindre que des
civils ont été tués par des mercenaires, alors que selon lui, ce sont les civils qui sont a la base d’actions criminelles, avec
leurs protestations.

Le 21 janvier — il y a donc trois semaines —, Me Thulani Maseko a été assassiné. Il a été abattu a son domicile, devant sa
femme et ses enfants. Il était I'avocat des droits de 'homme le plus connu de 'Eswatini. De nombreux militants prodé-
mocrates étaient ses clients.
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Son meurtrier est trés probablement un mercenaire engagé par la monarchie, et qui travaillait pour une société de
sécurité privée connue pour ses crimes durant l'apartheid.

Ce type de société de sécurité doit se voir retirer sa licence. Etant donné que le systéme judiciaire n'est pas indépendant,
nous avons besoin d’une enquéte indépendante, impartiale et efficace sur le meurtre de l'avocat, que nous condamnons.

Cette enquéte devrait des lors étre dirigée par la Commission africaine des droits de 'homme et des peuples et par les
Nations unies, afin de faire toute la lumiere sur les agressions dont les militants prodémocrates sont la cible.

Nous exigeons la libération de Mthandeni Dube, de Mduduzi Bacede Mabuza et de tous les prisonniers politiques. Nous
demandons instamment aux autorités de 'Eswatini de respecter, de promouvoir et de protéger les droits de 'homme.

Ryszard Czarnecki, autor. — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Pamigtam, jak bylem matym dzieckiem, zbieralem
znaczki pocztowe. Jedne z najpiekniejszych znaczkéw to byly znaczki Swazilandu. Znaczki bardzo egzotycznego kraju i
wtedy kojarzyly mi si¢ z wielkg egzotyka, z podr6zami. Zapamigtalem ten kraj, ktory dzisiaj nosi inng nazwe Eswatini.
Nie myslalem, ze po kilkudziesigciu latach nie bedzie on mi si¢ kojarzyt z filatelistyka, ze znaczkami, tylko z famaniem
praw czlowieka. Ta enklawa na terytorium RPA (jedna z czterech na $wiecie, jedna z dwoch na kontynencie afrykans-
kim, druga to Lesotho) jest przykladem na to, Ze po latach przemocy, gdy byl na tamtych terenach apartheid, niestety
znowu dochodzi do famania praw czlowieka. Teraz kto$ inny jest tego autorem. To dobrze, ze dzisiaj protestujemy
ponad podziatami.

Nikolaj Villumsen, stiller. — Fru formand! Thulani Maseko kaempede for demokrati og for retten til at tenke, tale og
skrive frit. Det gjorde han i et af verdens sidste absolutte monarkier, Eswatini. Her tillader kongen ikke frihed. Her
forfelges fagforeninger og demokratiforkeempere. Her blev Thulani Maseko myrdet foran gjnene pé hans familie. Ingen
skal drabes, fordi de ensker demokrati. Det koldblodige mord skal kulegraves og efterforskes. Vi kraver en fri og
uafhangig international undersogelse. En undersggelse, der ber foretages af FN og Den Afrikanske Kommission for
Menneskerettigheder og Folks rettigheder. FN's menneskerettighedserkleering slar nemlig klart fast, at alle mennesker er
fodt frie og lige i veerdighed og rettigheder. Og det er pd tide, at menneskerettighederne ogsa tilfalder borgerne i
Eswatini.

Stanislav Pol¢dk, za skupinu PPE. — Pani pfedsedajici, jak jiz bylo feceno, Svazijsko je absolutni monarchie, ale to ji
neopraviuje, tuto zemi, k praktikdm, které jsou skute¢né nepfijatelné. Omezovani lidskych prav, politické strany jsou
mimo zdkon a vlastné zdsadni ndsilné akty vi¢i oponentim reZimu, pfedstavitelim monarchie, to je skute¢né nepfija-
telné.

Pokud jsme svédky dnes dokonce vrazdy Thulaniho Maseka, vyznamného prévnika a pfedsedy prodemokratického
hnuti, tak to musime jednoznac¢né razantné odsoudit. Potfebujeme vyzvat tuto zemi, aby dévala bezpe¢nostni zaruky
pro své predstavitele riiznych prodemokratickych uskupeni. Jsme svédky pfesné opacného postupu. Bezpecnostni sily
zastra$uji soustavné a systematicky vSechny politické aktivisty, odbordfe a oponenty. Jednozna¢né odsuzujeme smrt
Thulaniho Maseka, ale je tfeba Fici, Ze budeme po této zemi chtit vice, protoZe i my poskytujeme podporu této zemi.

Musime volat po nezdvislém a nestranném vysetieni. Nabizi se Africkd komise pro lidskd prava. Chceme vyzvat k
respektu k zdkladnim lidskym pravim, k dialogu se zastupci dot¢enych prodemokratickych uskupeni a samoziejmé k
propusténi véznénych zastanct lidskych prav, ale dokonce i poslanct. V této zemi jsou véznéni i poslanci, a to je pro
nds zcela nepfijatelné. Je to porusovani zdkladnich politickych prav. Jak jsem fekl, to, co mdme k dispozici jako néstroje,
to je samoziejmé diplomatické sili, ale i pfipadné docasné pozastaveni programt pro Svazijsko a myslim si, Ze i toto je
ndstroj, ktery bychom se neméli bat vyuzit.

Carlos Zorrinho, em nome do Grupo SED. — Senhora Presidente, Senhor Comissirio, no dia 21 de janeiro deste ano,
duas balas entraram pela janela da casa de Thulani Maseko e mataram este advogado, ativista politico, lider do Férum
Multissetorial (MSF) de partidos politicos e grupos da sociedade civil, que liderava a campanha pela democracia no reino,
e era, ainda, um defensor dos direitos humanos.
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Ao nada levar e ao deixar o rasto da morte, os assassinos gravaram a mensagem de que lutar pelos direitos humanos,
sociais e politicos continua a ser perigoso e altamente letal em Essuatini. Este assassinato é o ultimo dos mdltiplos
epis6dios ocorridos neste pais em matéria de limitacdo de direitos, liberdades e garantias de uma forma generalizada,

de detencdes arbitrdrias e de repressio e de limitagdo dos direitos sociais mais bdsicos.

Apelo, pois, as autoridades de Essuatini para que concedam o direito a liberdade de expressdo, de manifestacdo, de
constituicio de partidos politicos, promovam um efetivo didlogo social e assegurem aos seus cidaddos — designadamente
aos detidos politicos — os direitos, as liberdades e as garantias reconhecidos pelos acordos e tratados de que o pais é
signatdrio, nomeadamente o Acordo de Cotonu e a Declaragio Universal dos Direitos Humanos.

Spontane Wortmeldungen

Lefteris Nikolaou-Alavanos (NI). — Madam President, we unequivocally condemn the constant state repression, the
murders - such as of Thulani Maseko, the abductions, torture and imprisonment against activists, members of trade and
student unions by the autocratic Mswati regime.

We express our solidarity with the communist party of Swaziland in particular, recognising its important contribution
for the organisation of the struggle for the people’s needs against the reactionary regime that was established in 1973
and has since imposed a ban on political parties’ constant restrictions on trade union struggle.

We condemn the arrests and torture against activists of the communist party, the false accusations, such as against
recently Bongi Mamba and Mvuselelo Mkhabela, aiming at weakening the party’s militant stance in favour of working
people’s interests.

We salute the struggle of the people of Swaziland. We support their just demands for the legalisation of political parties,
the safe return of political exiles and refugees, the lifting of all restrictions of the right to protest, of media censorship,
for unrestricted parliamentary elections.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Janez Lenarci€, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, the assassination of Thulani
Rudolf Maseko, the human rights lawyer and chairperson of the multi-stakeholder forum, on 21 January in his house,
came as a shock to all of us. Our thoughts and sincere condolences are with Mr Maseko’s family, with his friends and
community.

The European Union has publicly and strongly condemned this despicable act and looks forward to the results of the
investigation already launched by the authorities. A speedy, effective, transparent and independent investigation is of
paramount importance.

The Eswatini authorities need to ensure the safety of all its citizens, including political activists and human rights
defenders. The civic space must be protected.

This tragic loss comes in a row of killings, arson attacks and other violent acts which have destabilised the country over
the past months. It is high time that a comprehensive and inclusive dialogue is launched on terms facilitated by the
Southern African Development Community towards national reconciliation, respect for human rights and the rule of
law, and ultimately lasting peace.

The European Union has repeatedly raised its strong concerns about the situation in the country, through constant
engagement, including with His Majesty King Mswati III, with the Eswatini Government and with the Southern African
Development Community.

The European Union raises the issue of Eswatini systematically in all political dialogues with the Southern African
Development Community member states. Moreover, High Representative Borrell discussed the situation in the country
during his recent visit to South Africa and Botswana.
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The European Union supports the Southern African Development Community efforts and equally understands an inclu-
sive national dialogue is a peacebuilding tool. The European Union welcomed the communiqué of the extraordinary
Southern African Development Community Troika Summit two weeks ago, urging the government of Eswatini to
urgently initiate the process of the national dialogue and urging all stakeholders in the Kingdom of Eswatini to remain
calm and participate peacefully in the national dialogue.

The protracted incarceration and the repeated denial of bail of two members of the Eswatini Parliament is also a cause
of concern. Their right to a fair trial and due process needs to be respected, in line with Eswatini's national and
international obligations.

With regard to the implementation of the Multiannual Indicative Programme under NDICI-Global Europe that was
mentioned in this debate, I would like to recall that following the violence in 2021, it was already decided then that
future EU programmes will be designed to directly benefit people at the grassroots level, supporting notably non-gov-
ernmental organisations. The objective is to boost socioeconomic rights that should go hand in hand with the civil and
political rights empowerment of the citizens and vulnerable groups.

We shall keep monitoring developments in Eswatini, calling on the authorities to fully respect fundamental rights
enshrined in their constitution, laws and in international and regional conventions to which they have freely assigned
to. We will insist on the need to advance democracy, the rule of law and respect of human rights for all. This is crucial
for the people of Eswatini.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist damit geschlossen.

Die Abstimmung findet am Donnerstag, 16. Februar 2023, statt.

18.2. Gewalt gegen Aktivisten der Opposition in Aquatorialguinea, insbesondere der Fall
Julio Obama Mefuman

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber sechs EntschlieSungsantrige zur
Gewalt gegen Aktivisten der Opposition in Aquatorialguinea, insbesondere dem Fall Julio Obama Mefuman
(2023/2552(RSP)).

Domeénec Ruiz Devesa, autor. — Sefiora presidenta, en primer lugar, quisiera dar mi mds sentido pésame a los familiares
de Julio Obama Mefuman, fallecido el 15 de enero de 2023 en una cdrcel de Guinea Ecuatorial.

Lo que pide hoy este Parlamento con la Resolucién que hemos negociado todos los grupos politicos es simple.

En primer lugar, la repatriacién del cuerpo de Julio Obama a Espaiia. Julio Obama tenfa doble nacionalidad ecuatogui-
neana y espafiola. Por tanto, también era ciudadano de la Uni6én Europea. Fue encarcelado por su estatuto de opositor al
régimen de Teodoro Obiang, que dura ya cuarenta y cuatro afios, toda mi vida.

En segundo lugar, pedimos la liberacién inmediata de sus compaiieros opositores: Feliciano Efa Mangue, Martin Obiang
Ondo y Bienvenido Ndong Ondo, tres presos politicos que también fueron secuestrados en Sudédn del Sur y trasladados
a Guinea Ecuatorial en una suerte de nueva Operacién Céndor en el continente africano. Alli fueron encarcelados y
sometidos a torturas inhumanas, bajo una total falta de respeto a la legislacion internacional y con un acceso consular
muy limitado que, afortunadamente —y lo agradezco—, pudo ofrecer la Embajada de Espafia.

Nadie debe morir ni sufrir por sus ideas. Estos activistas merecen todo nuestro amparo y toda nuestra proteccién.
Pedimos, por tanto, a las autoridades ecuatoguineanas que cesen este hostigamiento y estas detenciones arbitrarias,
tanto dentro como fuera del pais.

Jordi Caiias, autor. — Sefiora presidenta, Guinea Ecuatorial estd gobernada por un régimen dictatorial que viola sistemd-
ticamente los derechos humanos desde 1979, un régimen que persigue y acosa a la oposicién politica en el interior y en
el exterior del pais, ejecutando secuestros, torturas y asesinatos extrajudiciales.
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El régimen del dictador Teodoro Obiang Nguema secuestrd en Suddn del Sur a finales de 2019 a cuatro opositores, que
fueron ilegalmente trasladados a Guinea Ecuatorial en el avion presidencial, dos de ellos con doble nacionalidad espafiola
y ecuatoguineana: los sefiores Julio Obama y Feliciano Efa. Ambos fueron juzgados sin garantias y condenados en 2020
a 60 y 90 afios de cdrcel. Desde entonces sufrieron permanentes torturas, hasta que el 15 de enero de este afio el sefior
Obama muri6, probablemente a causa de dichas torturas.

Veinte afios después de la dltima Resolucion sobre Guinea Ecuatorial, este Parlamento rompe su silencio y condena y
responsabiliza al régimen ecuatoguineano de la muerte del sefior Obama. Exige el cese de la persecucion de la oposicién
y reclama la inmediata liberacién de todos los presos politicos.

Sabemos que estas peticiones no serdn atendidas y, por ello, pedimos acciones concretas: que se investigue la Red
Criminal de Seguimiento y Secuestro de opositores en Europa; que toda cooperacion con el régimen esté condicionada
al respeto de los derechos humanos y que se establezcan sanciones a los miembros del régimen.

Para concluir, espero que con esta Resolucién los ciudadanos ecuatoguineanos sientan que Europa no les olvida y tengan
la esperanza de que trabajaremos por un futuro democratico para Guinea Ecuatorial.

Malte Gallée, Verfasser. — Frau Prasidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Genau solche Debatten, die
zeigen mir immer wieder, wie wahnsinnig froh ich bin, europiischer Staatsbiirger zu sein — weil wir hier eben Opposi-
tion sein konnen ohne Todesangst.

Obama Mefuman hatte genau dieses Privileg nicht: Aus Aquatorialguinea wurde er verschleppt, aus dem Siidsudan
wurde er gekidnappt, verhaftet, vermutlich gefoltert und dann ermordet.

Wir fordern Sie, Herr Kommissar, auf, sich dafiir einzusetzen, dass wir das Regime Obiang dafiir sanktionieren, dass wir
ganz klar ein Zeichen setzen, dass wir so etwas nicht akzeptieren.

Und an all die anderen Oppositionellen in der Welt, an all die anderen Oppositionellen in den ganzen Diktaturen dieser
Welt, ob es in Uganda ist, ob es in China ist, ob es im Tschad ist, ob es Belarus oder Kamerun ist: Wir stehen an eurer
Seite, wenn es darum geht, eure Rechte zu verteidigen. Wir werden dafiir kimpfen, dass ihr mit uns gemeinsam fiir eine
freie, fir eine liberale Welt kampft.

Wir stehen allgemein hier im Europdischen Parlament fiir genau diese Werte, dass wir sagen: Nein, wir wollen nicht,
dass Oppositionelle fiir ihre politische Arbeit ins Gefingnis gehen. Wir wollen nicht, dass sie um ihr Leben fiirchten
miissen. Wir akzeptieren das nicht! Und wir senden ein ganz klares Signal: Wir sehen euch, wir horen euch, und wir
werden dafur sorgen, dass ihr nicht untergeht und dass ihr gehort werdet.

Hermann Tertsch, autor. — Sefiora presidenta, yo les voy a contar la misma historia, pero con algo que se han olvidado
aqui algunos. Se trata de este desgraciado incidente en la dictadura con el dictador mds veterano del mundo.

En noviembre del 2019, cuatro miembros de la oposicién —dos de nacionalidad espafiola— son secuestrados en Suddn
del Sur por agentes de Obiang. Tras ser encarcelados y torturados en Guinea, son condenados por intento de golpe de
Estado a penas de sesenta y noventa afios de cércel.

La policia espaiiola consigue pruebas de que Carmelo Obiang, un hijo del dictador que vive en Espaiia, es el autor del
secuestro. El juez espaflol Santiago Pedraz emite una orden de detencion, pero a los pocos dias, cuando la policia se
preparaba para detenerle, la revoca. Envia un requerimiento a Obiang, ptblico, sin secreto de sumario ya. Este, logica-
mente, huye. Después muere en la cércel uno de los espafioles condenados: Julio Obama Mefuman.

Ahora los socialistas quieren condenar en términos genéricos a Obiang y su dictadura, pero olvidan —y quieren olvidar
— las suculentas relaciones comerciales de lideres socialistas del PSOE, como José Bono, Miguel Angel Moratinos
y Rodriguez Zapatero, con la dictadura de Obiang.
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Nosotros condenamos los crimenes de la dictadura, pero el Gobierno espafiol debe explicar qué pasé para que el juez
Pedraz permitiera la huida del culpable, revocando aquel secreto de sumario y la orden de detencién. Lo queremos saber.

Miguel Urbdn Crespo, autor. — Sefiora presidenta, ejercer la oposicién en Guinea Ecuatorial es una actividad de alto
riesgo, incluso para quienes, como Julio Obama, vivian en otros paises.

Julio fue secuestrado en 2019 en Suddn del Sur, junto con otros tres opositores del régimen dictatorial de Obiang.
Fueron secuestrados, torturados y condenados injustamente. Esto, que parece el guion de una pelicula, es un plan
sistemdtico de secuestros, torturas, detenciones y ejecucion de opositores por parte del régimen de Obiang, un régimen
que lleva mds de 44 afios reprimiendo a su pueblo, pero que también, no lo podemos olvidar, favorece los intereses de
las empresas europeas que expolian los recursos naturales de Guinea. Es justo por eso como se explica que el secuestro y
la tortura de dos ciudadanos espafioles y otros dos residentes haya sido tratado hasta ahora con la mal llamada diplo-
macia del silencio, que solo sirve a los intereses de las dictaduras.

No es tiempo de silencios. Debemos de condenar rotundamente el asesinato de Julio, exigir la libertad inmediata de
Feliciano, de Martin y de Bienvenido, los tres opositores detenidos arbitrariamente; denunciar todas las atrocidades
cometidas por la dictadura de Obiang; embargar los bienes de la familia que tienen en paises europeos, empezando
justamente en el Estado espafiol, y condicionar las relaciones politicas y comerciales con Guinea Ecuatorial al respeto a
los derechos humanos. El pueblo guineano merece vivir en paz y que desde aqui mandemos un claro mensaje en este
sentido.

Gabriel Mato, en nombre del Grupo PPE. — Sefiora presidenta, numerosos disidentes y opositores han sido encarcelados,
torturados, asesinados o hechos desaparecer en Guinea Ecuatorial. También son muchos miles de guineanos los que se
han visto obligados a vivir en el exilio. Pero no solo son opositores politicos los que estin sufriendo la represion,
también jueces, periodistas, policias y ciudadanos en general, por el simple hecho de expresar sus opiniones.

Entre los perseguidos y represaliados se encontraba Julio Obama —ciudadano espaiiol y, por tanto, europeo— que fue
secuestrado, encarcelado sin juicio justo y sometido a brutales torturas en carceles de Guinea Ecuatorial hasta su muerte.
Las causas de su muerte deben ser inmediatamente esclarecidas y sus responsables, castigados. Es absolutamente nece-
sario poner freno a todas las violaciones de derechos humanos en Guinea Ecuatorial. Las instituciones europeas tenemos
la obligacién de contribuir a ello.

La Unién Europea y los Estados miembros deben considerar, de una vez por todas, que en las relaciones internacionales
no deben primar los intereses, sino los valores.

Isabel Santos, em nome do Grupo S&D. — Senhora Presidente, na Guiné Equatorial, os ataques as liberdades fundamentais
vitimam opositores e ativistas, que sdo raptados, mantidos em cativeiro, torturados e assassinados as méos do regime
ditatorial de Obiang, no poder desde 1979.

Julio Obama Mefuman foi detido em 2019 e faleceu numa das prisdes da Guiné Equatorial. Era um dos mais de 500
presos politicos neste pafs. Tinha também nacionalidade espanhola e morreu as maos do poder politico de um pais que
¢ membro da Comunidade dos Paises de Lingua Portuguesa desde 2014, sem cumprir os compromissos assumidos de
reforma. Para vergonha e indignagdo de todos aqueles que amam a democracia e falam portugués como eu.

Nido podemos fechar os olhos a opressdo, a perpetuacio das violagdes dos direitos humanos e a pena de morte na
Guiné Equatorial. Exigimos a repatriacio do corpo de Julio Obama e a imediata libertacdo de todos os presos politicos,
e que a Unido Europeia atue de modo a proteger os seus cidaddos face as acdes da Guiné Equatorial, violadores dos
direitos humanos.

Spontane Wortmeldungen

Pierrette Herzberger-Fofana (Verts/ALE). — Madame la Présidente, Julio Obama Mefuman est décédé en prison a
Malabo, en Guinée équatoriale, alors qu'il purgeait une peine de soixante ans. Son seul crime était d’étre membre de
Topposition. C’était un citoyen européen: de par sa double nationalité, il était en effet espagnol. Il a été d’abord séquestré,
puis jeté en prison et torturé.
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Dans son pays, le gouvernement réprime brutalement les groupes de la société civile et censure les journalistes. Le
pouvoir judiciaire est sous contrdle présidentiel. La situation de l'opposition est désastreuse. Selon Amnesty
International, les forces de sécurité pratiquent en toute impunité la torture et autres violences.

Le peuple de Guinée mérite mieux que cela. L'dge moyen de la population est de 22 ans. Cest donc un capital humain
qui mérite un avenir digne de son potentiel.

Parallelement a Julio Obama, trois opposants ont également été kidnappés, Feliciano Efa Mangue, Martin Obiang Ondo
et Bienvenido Ndong Ondo, qui ont aussi été enlevés au Soudan et ont subi toutes sortes de tortures.

Nous demandons a 'Union européenne de sanctionner ces détentions arbitraires.
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Janez Lenar¢i¢, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, in the last few months on the
occasion of general elections, the European Union stressed that the citizens of Equatorial Guinea should have the right
to participate in an open, free and peaceful electoral process and to exercise their freedom of expression, peaceful
assembly and association in full compliance with international human rights law.

Today we need to recall this same appeal and to continue to urge the authorities of Equatorial Guinea to ensure demo-
cratic governance to the benefit of all its citizens, including by allowing political parties to operate freely and without
fear of repression or reprisals.

The European Union therefore calls on authorities to undertake a thorough investigation of all the allegations of abuse
and irregularities that have been made in recent months and to do so with utmost urgency.

The European Union has been in contact with the Spanish authorities who have followed the case of Mr Julio Obama
Mefuman, a dual Spanish and Equatorial Guinea citizen, and that of the others arrested and detained together with him.
Spain had limited consular access to Mr Obama during his detention and while he was in hospital. Mr Obama Mefuman
died in hospital in January and the European Union extends its condolences to his loved ones.

The EU is not in possession of the full details of Mr Obama Mefuman’s case. An inquiry on the circumstances surround-
ing his arrest and imprisonment is under way in Spain. The European Union is gravely concerned by the serious human
rights situation in Equatorial Guinea, including with regard to prison conditions and the ill treatment of and violence
against the detainees. The European Union urges authorities to address these and other serious human rights challenges
they face and is ready to assist Equatorial Guinea in this endeavour.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist damit geschlossen.

Die Abstimmung findet am Donnerstag, 16. Februar 2023, statt.

18.3. Die jiingste Verschlechterung der unmenschlichen Haftbedingungen von Alexei
Nawalny und anderer politischer Gefangener in Russland

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber funf Entschliefungsantrige zur
jungsten Verschlechterung der unmenschlichen Haftbedingungen von Alexei Nawalny und anderer politischer
Gefangener in Russland (2023/2553(RSP)).

Andrius Kubilius, author. — Madam President, [ hope that everybody knows that since his arrest, Navalny has been
subject to ill treatment, including torture, arbitrary punishment and psychologic pressure, including sleep deprivation
and lack of medical care. Recently, as all of us have been informed, Navalny was moved to a ‘penal confinement cell.
His lawyers report his deteriorating health. Alexei Navalny was not allowed to have visits for the last eight months. New
trial with new charges against Navalny is set for March or April, with risk of new prison sentence of up to 35 years.
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The behaviour of the Kremlin regime with political opponent and political prisoner Alexei Navalny is simply inhuman.
It reveals the nature of the Kremlin regime, which is a clear brutal tyranny. Today Kremlin has the two major enemies: a
democratic and free Ukraine and a freedom-loving, but freedom-denied Russian people. There is no hope that the
Kremlin regime will come back to an endorsement of the principles of human rights and the rule of law.

But it is clear that Putin very soon will be on trial, not only by special International Tribunal for the crime of war
aggression, but also by the justice system of democratic Russia for the crimes against the Russian nation.

We stand together in solidarity with Alexei Navalny, Vladimir Kara-Murza, Ilya Yashin, Aleksey Gorinov and all other
brave Russian people and their families, with their personal sacrifice and in solidarity with their fight for democracy in
Russia.

We urge the EU institutions and the EU Member States to give all the support to those who are struggling for the
freedom of the Russian nation. For us it is clear that very soon, both Ukraine and democracy in Russia will win, and
both victories will be a victory for Alexey Navalny.

Therefore, we call upon the EU and the whole democratic community of the West to have a clear strategy how to assist
both victories: one of Ukraine and the other of democratic Russia. We are convinced that such a victory is the best
action of our solidarity with Alexei Navalny and all the others who are fighting for the democratic future of Russia.

Wlodzimierz Cimoszewicz, autor. — Pani Przewodniczaca! Przygoda Rosji z demokracjg byta krétka. Zakonczyly ja
wywolane przez FSB eksplozje w budynkach mieszkalnych, ktére zostaly wykorzystane przez Putina do rozpoczecia
drugiej wojny czeczeniskiej. Pozniej nowy wladca Rosji przystapit do likwidowania wszelkiej prawdziwej opozydii.
Korumpowano, zabijano, wsadzono do tagréw i wiezien. Dzisiaj wigkszo$¢ niezaleznych politykéw, dzialaczy spotecz-
nych i dziennikarzy, kt6rzy nie wyjechali z Rosji, jest za kratami. Nasilenie represji politycznych bylo elementem przy-
gotowania agresji na Ukraing. Wszelkie protesty przeciw wojnie brutalnie zdlawiono. Wigzniowie polityczni, w tym
Aleksiej Nawalny, s3 traktowani w sposéb okrutny i bezprawny. Sg torturowani, pozbawieni pomocy medycznej, kon-
taktu z rodzinami i adwokatami.

Swoja rezolucja chcemy daé znal, ze pamigtamy o nich i zdecydowanie potepiamy postgpowanie wiadz Rosji.
Domagamy si¢ uwolnienia wigzniéw politycznych i zmiany sposobu ich traktowania. Ludzie odpowiedzialni za przesla-
dowania z policji, prokuratury, sagdownictwa i wig¢ziennictwa powinni by¢ objeci sankcjami Unii. Jednocze$nie powin-
ni$my wspiera¢ wszystkie osoby zaangazowane w Rosji i poza jej granicami w aktywizowanie spoleczenstwa obywatels-
kiego. Rosje mogg zmieni¢ tylko sami Rosjanie. Ci, ktérzy chcg Rosji demokratycznej i praworzadnej, Rosji bez
imperialnych ambicji, powinni méc liczy¢ na nasze wsparcie.

Bernard Guetta, auteur. — Madame la Présidente, sous toutes les latitudes, tous les codes pénaux le disent: c'est un crime,
Monsieur Poutine, que de détenir un innocent entre quatre murs, un innocent, qui plus est, que l'on avait vainement
tenté d’empoisonner. Oui, votre crime est établi, mais vous en perpétrez maintenant un plus grave encore.

A coups de mesures disolement, de harcélement et de refus de soins médicaux vous assassinez lentement
Alexei Navalny. Cet opposant qui ne connait pas la peur, ce combattant qui vous défie, vous le voulez mort, vous voulez
sa téte, car vous le craignez.

Alors sachez, Monsieur Poutine, que, pas plus que le monde ne vous pardonnera le martyre de 'Ukraine, nous ne
pourrions vous pardonner le meurtre du combattant de la liberté qu'est votre opposant.

Nous ne le pourrions pas car nous 'admirons. Nous ne le pourrions pas car il est admirable. Nous ne le pourrions pas
car, le jour ou Thistoire aura tourné votre si sombre page, la Russie aura besoin d’Alexei Navalny et de tous ceux qui
vous résistent aujourd’hui.

Sans eux, la Russie naurait pas d’étendards derriere lesquels se rallier, faire front et refuser ce nouveau temps de troubles
dont votre guerre la menace.

Il faut un Navalny a la Russie, et, si vous l'en priviez, c’est elle que vous acheveriez de détruire.
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Sergey Lagodinsky, Verfasser. — Frau Prisidentin! Was gibt es zu diesem Thema noch zu sagen? Das unmenschliche
Antlitz des Systems Putin spiegelt sich in der Verfolgung von Alexei Nawalny wider.

Ich erinnere mich an diesen Mann, als er noch frei war. Grof, immer lichelnd, ein leidenschaftlicher Jogger, der wusste,
wie man Witze reiflt und Menschen verzaubert, sogar im Krankenzimmer in der Charité, wo ich ihn nach seinem Koma
besuchte. Nun sehe ich den Menschen auf den Bildschirmen der russischen Justizbehorden: einen diitnnen Mann mit
Augenringen und eingefallenen Wangen, in einem Kifig gehalten. Und ich sage mir: Ich erkenne dich wieder, Alexei,
weil ich deinen Lebensgeist wiedererkenne, deinen Drang nach Freiheit, deine Liebe fiir deine Frau und deine Familie.
Und ich erkenne deine Hingabe fiir dein Volk, das sich gerade moralisch absolut verirrt und verkracht hat, deinen
Glauben daran, dass es sich lohnt, um seine Freiheit und seine Seele zu kdmpfen.

Dieses Parlament, dieser Kontinent, denkt an dich, Alexei, genauso wie an andere: Ilja Jaschin, Wladimir Kara-Mursa,
Alexei Gorinow. Wir fordern das Selbstverstandliche fiir euch: Freiheit, einen Arzt, Besuch der Familie, Gesprache mit
Anwilten. Wir fordern, weil wir wissen, dass diese schwarze Zeit, dieser Angriffskrieg gegen das stolze Volk der
Ukrainer bald vorbei sein wird. Und dann? Dann schligt auch eure Stunde, liebe Freunde, in den russischen Lagern —
die Stunde der Freiheit, die Stunde der Gerechtigkeit.

Ryszard Czarnecki, autor. — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Nawalny nie jest jedyny, ale Nawalnych jest nie-
wielu. Tym bardziej trzeba doceni¢ jego cierpienie, o ktérym tu byla dzisiaj mowa. Pamietam, jak gosciliSmy w naszym
Parlamencie najpierw jego corke, a po kilku miesigcach jego Zong. Byly z nami fizycznie, chociaz duchem i sercem byly
ze swoim ojcem i mezem.

Méwimy dzisiaj o wojnie w Europie Wschodniej. Myslimy o tym, co bedzie po wojnie. Czy w Rosji bedzie czas
Nawalnego i tych, ktérzy wierza w demokracje? Czy to bedzie jeszcze inny czas, czas kogo$ gorszego niz Putin.
Solidaryzujac si¢ z Nawalnym, przesylamy wyrazy solidarnosci z tymi Rosjanami, ktérzy chcg wolnosci. Moze nie jest
ich wielu, ale musza czu¢ naszg solidarno$¢ ponad podzialami.

Eugen Tomac, in numele grupului PPE. — Doamna presedintd, ce vrea de fapt acest Putin care este un las si un om care §i-
a castigat locul in istorie aldturi de Stalin si alti criminali care au bantuit prin Europa? Vrea un lucru foarte simplu: sd
transforme Rusia intr-un gulag. Insi att timp cat existd oameni precum Navalnii, dispus s3 se sacrifice pentru demni-
tatea poporului siu, nu trebuie s confundim actualul regim criminal de la Kremlin cu poporul rus. Si este esential sd
transmitem aceste mesaje de solidaritate cu detinutii politici din Rusia.

Putin este si va riméne un criminal. El trebuie oprit din acest delir pe care l-a creat acum. Nu-si doreste decat un singur
lucru: si transforme Rusia intr-un gulag si, evident, si terorizeze zi de zi Europa. Insd nu va reusi, aga cum nu a reusit sd
ocupe doar in cteva siptimani Ucraina, asa cum si-a propus.

Juozas Olekas, on behalf of the S§D Group. — Madam President, Commissioner, dear colleagues, unfortunately, again, we
are discussing about the situation on human rights in Russia. The politically motivated trial of Alexei Navalny and his
team was a showcase for the Russian regime that will not stop against anything in order to defend its ruling position.

Now the regime and its officials are going even further. They're making inhuman living conditions for Alexei Navalny
and later they are denying proper medical care. It should be made clear that each prison official and their master
minders for this action can and will be tried in the future.

Yet again, I strongly believe that the fate of Alexei Navalny and other political prisoners in Russia or Belarus strongly
depends on the success of the Ukrainian army against Russian invaders on the battlefield. Only by losing the war, Russia
will have a chance to break free from that totalitarian grip.

Katalin Cseh, on behalf of the Renew Group. — Madam President, dear colleagues, the whole world knows that Alexey
Navalny sits in a prison cell for one reason, and one reason only: Vladimir Putin is a coward.
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He is afraid of real opposition voices — he doesn’t even have the courage to play hockey games against real opponents.
So put this in contrast with Alexey Navalny, the embodiment of courage, who returned to Russia after the regime tried
to poison him, and who just does not give up.

But we have all seen the reports and pictures; Alexey Navalny needs our help and time is running out. The EU must use
its full diplomatic and economic leverage to push for his immediate release. So every time a European diplomat meets a
Russian counterpart, the discussion, among many, many other topics, must include two demands: allow Navalny to see
an independent medical expert and allow Navalny to see his lawyer in confidentiality. So in other words, stop violating
Russia’s own laws.

The world is watching and we cannot stand by while Navalny’s health is deteriorating. We have to do something. Let’s
act together.

Markéta Gregorovd, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, arrested, imprisoned and poisoned for his
political activism and yet he returns to Russia and continues to fight for what he believes in, risking his own life. Aleksei
Navalny and all political prisoners are the visible symbol for the millions of Russians who want a better future for
themselves and for their country. This symbol grows every day, and as a paranoid 70-year-old tries to violently break
Russia away from Europe and bind it with the dictatorships in the East. Europe is with Navalny and all the dreamers and
believers in a free and democratic Russia.

Colleagues, let us help those who want to show to Putin that they will not be intimidated or silenced and that every
dictator needs at one point to learn that you cannot silence ideals. And, dear Aleksei, I hope the guards play Beethoven’s
Ode to Joy next time during mealtimes as a punishment too.

Patricia Chagnon, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, jeudi dernier, M™ le ministre de la culture de France,
Rima Abdul-Malak, qui devrait étre le garant de la liberté d’expression, a menacé de fermeture des chaines de télévision
en France. On a compris qu'elle leur reprochait un manque de pluralisme et de ne pas traiter les affaires judiciaires avec
mesure.

Est-il nécessaire de rappeler que la rédaction de chaque chaine d'information fait un tri de l'information? Est-il nécessaire
de rappeler que CNews traite différemment les faits divers que, par exemple, BEM-TV?

Il est vrai que CNews laisse notamment la place pour traiter des sujets relatifs a l'insécurité grandissante en France,
souvent ignorée par d'autres chaines. Est-ce que cela signifie un manque de pluralisme, ou est-ce que cela mettrait plutot
dans l'embarras le gouvernement frangais?

Quoi qu’il en soit, la ministre a, me semble-t-il, rompu avec son devoir de neutralité. Sa grave mise en cause de chaines
d'information est percue par de nombreux commentateurs comme une atteinte directe aux libertés fondamentales.

Avant de s'ériger ici en chevaliers blancs de la défense des droits fondamentaux, certains d’entre vous, chers collegues,
devraient commencer a balayer devant leur propre porte. Que n'aurait-on pas dit si cela s'était produit, par exemple, en
Hongrie?

Domeénec Ruiz Devesa (S&D). — Madam President, I've just listened attentively to the colleague, and I don't think she
referred to the debate that we were having.

President. — This lies in the eye of everybody, but at the end she tried to get back on track so I think we can be a little
bit flexible. To judge, it’s about all who are listening; and to decide what she’s saying is upon her.

Miriam Lexmann (PPE). — Madam President, just as the autocrats in the Kremlin continue to wage their war of
aggression against the people of Ukraine, they also continue in the persecution and oppression of the opposition,
human rights defenders, and pro-democratic forces in Russia.

Alexey Navalny, the brave Vladimir Kara-Murza and other political prisoners continue to face draconian conditions. I
welcome that this house continues to be unwavering in its united stance in support of all political prisoners in Russia.
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However, it is also crucial to support those Russian human rights defenders and pro-democratic forces seeking shelter in
our countries. This is why I find bewildering the recent decision by the Georgian authorities to deny re-entry to Anna
Rivina, the founder and director of Nasiliu.Net, an organisation providing services and shelter to victims of domestic
violence.

We must continue to support those who, like us, want to breathe freedom and want Russia free of oppression.

Petras AustreviCius (Renew). — Madam President, Commissioner, dear colleagues, Putin’s war against neighbours and
so-called internal enemies is increasingly reminiscent of the Stalin repressions and the rise of totalitarianism.

In an environment of growing repressions, no one feels safe. The opposition is silenced by the prevailing fear, and the
Kremlin itself is gripped by the sense of uncertainty about its future.

A policy of repression and intimidation in Putin’s Russia has imprisoned political opponents with trumped-up charges
and life-threatening prison conditions. Those who had a different vision of Russia — Navalny, Kara-Murza, Yashin,
Dmitriyev, Gorinov — were accused of high treason and of activities dangerous to society.

It must be acknowledged that Putin does not understand the European language, so only the language of sanctions and
united pressure remains possible. This is the only way to protect political prisoners and remnants of civil society in
Russia.

Réza Thun und Hohenstein (Renew). — Pani Przewodniczgca! Zgadzam si¢ z tymi wszystkimi, ktérzy podkreslali
tutaj, Ze znecanie si¢ nad Nawalnym, ze znecanie si¢ nad przedstawicielami opozycji, dziennikarzami, nad stabszymi,
to jest dowdd na to obrzydliwe tchérzostwo Putina. To jego tchérzostwo i tchérzostwo jego rezimu wyraza sie w jego
okrucienstwie, w znecaniu si¢ nad kazdym stabszym, nad kazdym, kto mu si¢ sprzeciwia. Tego wyrazem jest réwniez
atak, agresja na Ukraing — kraj o wiele mniejszy, o wicle stabszy, o wiele biedniejszy, ale kraj, ktéry prawdziwie dazy do
demokracji i jest na drodze wejScia do Unii Europejskiej. Dlatego Putin i jego rezim morduje, przesladuje, zngca si¢ nad
kazdym dziennikarzem, dzialaczem spolecznym, politykiem, nad kazdym obywatelem, ktéremu nie udalo si¢ ztamad
kregostupa przez ten nieludzki system.

Spojrzyjcie Pafistwo na zdjecie Nawalnego, ktére wrzucitam przed chwilg na media spolecznosciowe, sprzed uwigzienia i
dzisiaj. Jego cialo, ktére cierpi — i mozliwe, ze Putin chce je wykoniczy¢ w wigzieniu — i si¢ niszczy, ducha jednak nie
zlamie, a my go bedziemy wspieraé do konca.

Spontane Wortmeldungen

Domenec Ruiz Devesa (S&D). — Seflora presidenta, en primer lugar, me gustarfa trasladar toda la solidaridad mia, de
mi Grupo politico de los socialistas y, dirfa también, estoy seguro, de todo el pueblo espaiiol y el pueblo europeo, a
Navalny por esta situacién tan inhumana y tan injusta.

Ciertamente, tenemos que hacer todo lo posible desde la Unién Europea para conseguir su liberacion, y no solo por una
raz6n humanitaria. Porque yo estoy convencido de que mds pronto que tarde Ucrania prevalecerd en esta guerra y,
también mds pronto que tarde, el régimen de Putin colapsard en Rusia. Entonces podremos encontrarnos —reencon-
trarnos— con una Rusia libre y democrética que vuelva a las naciones europeas. Y Navalny, entre otros, serd funda-
mental para construir ese nuevo orden: una Europa, recordemos, desde el Atldntico hasta los Urales, libre y unida.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Janez Lenar¢i¢, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, the Russian authoritarian govern-
ment is using a range of tactics to detain and deter the work of democracy activists, critical voices, human rights
defenders and so on. Political trials, as well as restrictive legislation, are one of the primary tools of the Russian
authorities in dealing with political opposition figures and critical voices in today’s Russia.

The Russian opposition politician Alexei Navalny is one of hundreds of political prisoners in Russia, but his situation is
unique and extremely concerning. From his prison cell, Mr Navalny courageously continues to speak out against the
Russian authorities’ suppression of freedom of expression and independent media.
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Since last February, Russia’s unjustified, unprovoked and illegal war of aggression against Ukraine has only amplified
Russia’s internal repression and systematic crackdown on the Kremlin’s critics and the civil society as a whole.

Let me once again reiterate the European Union’s strongest possible condemnation of the poisoning of Mr Navalny. We
have imposed sanctions on those involved in this assassination attempt. We have also imposed sanctions on those
involved in his arbitrary arrest, in his prosecution and his sentencing. We will, together with our partners, continue to
call on Russia for Navalny’s immediate and unconditional release because obviously his imprisonment is purely politi-
cally motivated.

Russia’s full-scale war of aggression against Ukraine accelerated repression on the domestic scene, both in terms of more
restrictive legislation and increased number of human rights violations. It took President Putin just eight days following
the start of the full-scale invasion on Ukraine to sign a law introducing stiff prison sentences up to 15 years for, I quote,
‘public dissemination of false information about Russian armed forces,” end of quote.

Russian authorities have doubled down their efforts in cracking down on journalists, human rights defenders, activists
and even random anti-war minded people, with the aim to silence any criticism of the aggression against Ukraine or
telling the truth about the atrocities that the Russian army is committing there.

The European Union stands by and continues to support the Russian civil society, independent media, human rights
defenders, political prisoners and all Russian citizens who, despite the deepening crackdown, continue to defend the
human rights in Russia and oppose authoritarianism and war, and they do so at great personal risk.

Die Prisidentin. — Die Aussprache ist damit geschlossen.

Die Abstimmung findet am Donnerstag, 16. Februar 2023, statt.

19. Erklirungen zur Abstimmung

Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgen die Erklirungen zur Abstimmung.

19.1. Situation des ehemaligen georgischen Prisidenten Micheil Saakaschwili
(RC-B9-0106/2023, B9-0106/2023, B9-0109/2023, B9-0112/2023, B9-0114/2023,
B9-0117/2023)

Miriam Lexmann (PPE). — Madam President, I welcome today’s support for the resolution concerning the health of
Georgia’s ex-president, Mikheil Saakashvili. Once again, the message of this House to the Georgian authorities is clear:
allow Mikheil Saakashvili to undergo medical treatment abroad without delay, in accordance with Article 283 of the
Criminal Procedure Code of Georgia. Also, let me thank colleagues for supporting our calls to sanction Bidzina
Ivanishvili for his role in the deterioration of this political process in Georgia. The oligarch bears primary responsibility
for the situation, and the EU should act accordingly.

19.2. Ubereinkommen des Europarats zur Verhiitung und Bekimpfung von Gewalt gegen
Frauen und hiuslicher Gewalt: Beitritt der EU (A9-0021/2023 - Lukasz Kohut, Arba
Kokalari)

Miriam Lexmann (PPE). — ViZend pani predsedajiica, akékol'vek ndsilie ostro odsudzujem. Je naou povinnostou hladat
efektivne rieSenia na ndsilie proti Zendm, kolit napriklad policiu a tych, ktor{ sii pre takéto Zeny prvym kontaktom, a
riadne implementovat nasu legislativu, ktord je na Slovensku podla odbornikov dobrd, aviak nie sprévne a dosledne
vykondvand.

Tzv. Istanbulsky dohovor a celd diskusia okolo neho vsak cielu odstrdnenia ndsilia na Zendch a domdceho nésilia vobec
nepomdha. Dohovor nemd podporu medzi ¢lenskymi $titmi a namiesto toho, aby sme sa rozprévali o rychlej pomoci
pre obete, riesime to, ako dontitit ¢lenské $tity dohovor urychlene prijimat.
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Treba vsak pripomendt, Ze dovod, preco Slovenskd republika tento dokument neratifikovala, je ideologizécia celej pro-
blematiky a hrubé zasahovanie do mordlnych a kultGrno-etickych sfér a legislativy. S takymto postupom, ktory sa
doslova vysmieva tym, ktori ndsiliu denne Celia, absoldtne nesthlasim.

Die Prisidentin. — Dieser Tagesordnungspunkt ist damit geschlossen.

20. Tagesordnung der nichsten Sitzung

Die Prisidentin. — Die nichste Sitzung findet morgen, Donnerstag, den 16. Februar 2023, statt. Wir beginnen um
8.30 Uhr, also nicht erst um 9.00 Uhr, sondern um 8.30 Uhr.

Die Tagesordnung wurde veréffentlicht und ist auf der Website des Europaischen Parlaments verfiigbar.

21. Genehmigung des Protokolls der laufenden Sitzung

Die Prisidentin. — Das Protokoll dieser Sitzung wird dem Parlament morgen zu Beginn der Nachmittagssitzung zur
Genehmigung vorgelegt.

22. Schluss der Sitzung
Die Prisidentin. — Die Sitzung ist damit geschlossen. Ich wiinsche lhnen allen eine gute Nacht.

(Die Sitzung wird um 22.53 Uhr geschlossen.)
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